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ENGLISH-MALAY 

VOCABULARY. 
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PREFACE TO SECOND EDITION. 



In this Volume, I have adopted a plan untried, I believe, since the 
days of Hablev and BowuEy, the latter of whom published his Grammar 
and Dictionary of the Malay Language in the year 1701. 

To assist those who are unacquainted with the Arabic character, I 
have arranged the Malay-E nglish portion of the Vocabulary so that, I trust, 
it may lie as easy to find here a Malay word and its English meaning-, as 
in Volume I. to find the English woi-d with the Malay rendering. 

The student can still find the Malay word in the Arabic character at 
least as readily as though he had not the Romanized Malay to guide him. 
With but few exceptions, such as Intan ^1, Orang s-jyi, and those words 
which, in the Roman character, appear under the letter U, the initial letter 
of the Romanized form is the equivalent of the initial letter in the Arabic 
character. 

This Volume contains many more Malay words than Volume I., 
and though a large number of these will not be found in any Malay 
Dictionary I have had an opportunity of consulting, I have introduced them 
into this Vocabulary because they are commonly used by the Malays 
amongst themselves, though but few may be known to Europeans. 

There are still numbers of purely Malay words, either local to parti- 
cular places, or but seldom used even by well educated Malays, which 
I have not included in this Volume, hut which, I think, should be 
found in a comprehensive Dictionary, though I know of none which 
contains them. 
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Some simple rules for the formation of parts of speech, &c,, which will 
be found as notes in theii- proper places in the body of the book, I have 
collated and placed, for easy reference, with the instructions on pro- 
nunciatfon. 

Tables of Weights and Measures will be found at the end of the 
Tolume, 



London, May, 1887. 
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INSTRUCTIONS FOR THE PRONUNCIATION OF MALAY 

WORUS WKITTEN IN THE ROMAN CHARACTER. 

" With rcf>:aT(I to the mode of orthography adopted in expressing the 
words ot' the language in our characters, two considerations present them- 
selves : tiie one, that of conveying, as nearly as possible, their true sound ; 
and the other, of paying the requisite attention to the powers of the several 

letters made use of in the original It has been my design to avoid 

a pertinacious adherence to either mode. I have followed as closely the 
literal orthography of the original as could he done consistently with a fair 
expression of the sound, and where these could not be reconciled, I have 
given a preference to the latter consideration, because it appeared of more 
importance that the word should be rightly pronounced by those who cannot 
read the Malayan character, than that the more learned scholar should be 
gratified by a literal accuracy to him not absolutely necessary. Frequently 
indeed I have been induced to repeat the spelling with some variation in 
oi-der to convey a juster idea of the pronunciation." — Maksden. 

The above passage exactly expresses my own views in the matter of 
orthography. I have been anxious to give these words the prominence due 
to such an expression of opinion from so famous an authority. 

Vowels. 

The Vowels a, e, 1, 0, U are pronounced as in Italian. The circumflex 
accent a or the short mark ^ when placed over any of these vowels, will 
lengthen or shorten it. 

T/iese tonal marks do not always represent a long or short vowel in, the 
Malay spelling, hut are given to show the quantities of the various syllables of 
a word in pronunciation. 

Pronounce it as the a in soprano, or the vowel sound in farm ; example, 
Barang, Mabok. 

Pronounce a as the vowel sound in the English word some ; example, 
Sampei, Kangka. 

Pronounce a as the vowel sound in the English word cup; example, 
Krap, Pan at. 

Never give the sound of a. in- the English word man, to any Malay word. 

Pronounce i like the sound of ay in the English word may ; example, 
filok, Hemat. 

Pronounce e like the sound of e in the English word ten; example, Hengga, 
Fakien, Pengsan. 
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Pronounce i as short as possible, iike tHe sound of re in tbe English word 
retire ; example, Menang, TSpi. The sound is so short that many persons 
have advocated its expression by a single apostrophe, thus, M'nang, but I 
prefer the e. 

Pronounce i long, as the ee in sleek ; example, Lihat, Pilch. 

Pronounce i as in the preceding without laying quite so much stress 
upon it, as Bini, Biji, At the end of a word, when followed by a consonant, 
the sound of the i is shorter, like the sound of i in the English word iix ; 
example, Lilin, Langit, Masjid. 

Pronounce / very short, as in the case of the e, only with the sound of i 
in ffili; example, Jilid, Lilah, Pirdaus. The use of this tone is rare. 

Pronounce 6 as the vowel sound in the English ffoj example, Dosa, Orang, 

Pronounce o as the o in English ; example, Choreng. 

The pronunciation of o really depends on what follows it. Thus, o followed 
by n is pronounced like the English o«, and o alone has the sound of o in 
so, thus Chonto*. Again, o followed by r is pronounced like the English or, 
thus Undor ; whilst o before m^ is pronounced more like the o in tlie Dutch 
Jongkheer than in the English long, as LonggSr, Gilnong. 

cT is very seldom met with, it should be pronounced with the vowel sound 
pf the English hnob ; example, Pukol, Dbsta. 

Pronounce iJ. like the vowel sound in the English two; example, Gunong, 
Luka. 

Pronounce u rather shorter than the above, but with the same sound ; as 
Takut, Muntah. 

u has the vowel sound of the English word looh; example, Miilia, Dunia. 
The sound is rare in Malay, but met with in Arabic words. 

Never pronounce u when met wHk in a Malay word like the u in but. 

Diphthongs. 

ProQOunee ae, at, or ei, when met with, with the sound given by repeating 
these vowels one after the other, as above instructed; example, Shaer, Smai, 
Sungei. 

an has the sound of ow in the English now ; example, Pulau. 

Consonants. 

As regards Consonants, it is only necessary to say that ng is always 
pronounced like ng in the English hang and never like ng in the English 
mangle. This last sound is given in Malay by adding another g, thus, 
Tanggong. 
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The sound given by Malays to what I have expressed by the letters ang 
is diiEenlt to find in any English word. The sound of the first syllable of 
" hungry " is however near it. Never pronounce ang like the same letters 
in the English hang. 

(/ is always hard, as in go. The soft sound of y in the English gentle is 
invariably expressed by/ in Malay, thus, Jinuk. 

eh is always pronounced like the eh in church, — and sh like the same 
letters in shine, unless where specially instracted to the contrary. 

Always pronounce th like th in the and not cw in, thin, except when the 
letter Tha (j) occurs, hh should be pronounced like ch in Loch, but harder, 
as Khabar. 

Whenever a word, or the final syllable of a word of more than one syllable, 
ends with either h or A, that word or final syllable must be pronounced very 
short indeed, — whatever the vowel which precedes the A or k. When the 
word ends with h that letter should be slightly sounded, but when it ends 
with t, the k is always silent. 

Lastly, do not be afraid to pronounce the )■ in Malay words, it is a 
peculiarity of the people that they lay much stress on the r in pronunciation. 
It is difficult for an Englishman to pick up the practice, hut it should he 
attempted. 

In Kedah, the common people, and indeed the Chiefs, unless talking to 
strangers, speak with a curious lisp, which avoids the pronunciation of a, r, 
or I, but whatever may be the local peculiarities of any particular Native 
State, and they are but kvi and of slight importance, there is but one 
language recognised in the Peninsula, and that is Malay, not High Malay 
(whatever that may mean), or Court Malay, but simply the Malay language 
proper, and a knowledge of that, if the words he accurately pronounced and 
used in their true sense, even though the knowledge be but slight, will be as 
useful in Kedah as in Pahang or Tren^anu, in P^rak or Sri Menanti, as in 
Kclantan or Petani, 



THANSLITERATION. 

I have bound myself by no rule in this matter, indeed to transliterate in 
Roman letters vowels which do not appear at all in the Malay words would 
be difficult, I have reproduced the Malay consonants by their equivalents 
in Roman letters in every case. To lay down such a rule with regard to 
even the vowels which do appear in the Malay, would he unwise, for it 
would only mislead. To say that ^ should always be reproduced by i,- 
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when in Malay it is often pronounced as e or as el, or to make it a ru!e that 
J shall always lie rendered by w, when it is often really pronounced o and 
an, would be to advocate mispronunciation and misunderstanding, with no 
countervailing benefit. 

Si*, e, i., lanng, cannot be transliterated to any intelligible sound, but 
it is perfectly easy to produce the Malay word, thus Menang, having already 
laid down how i? and a shall be pronounced. 

I have rendered the Malay letter i— > by n^a to distinguish it froni Uj or 
tJ nia. Let me repeat again, the Romanized Malay words in this Vocabu- 
lary are not, and are not intended to be, transiiteracions of Malay words, 
but, guided hy the instructions already laid down, they are intended to 
represent the Malay words as pronounced in the Malay language, while 
the Arabic characters show the correct spelling in the Malay vernacular. 

Hamzah {'). — In Arabic words, where two Alifs would come together, 
the second is omitted, and Hamzah inserted in its place. In Malay words, 
the Hamzah is usually found at the end of a word, and gives the vowel 
which precedes it a short sound very much as though the Hamzah were the 
jinal h. 



, Google 



MALAY ALPHABET. 



The Arabic Alphabet, with the six letters marked with an 
asterisk (*) added, form the Malay Alphabet. Tho letters 
marked ^ are only used in words of Arabic origin. 



Hume. 


laolateii. 


Final. 


Medial. 


InitiHi. 


Equivalent. 


Alif 


1 


\ 






A 


B» 


'^ 


t-j^ 


f 


4 


B 


Ta 


^ 


« u:^ 


-- 


■i 


T 


Thi»!i 


^ 


CU 


ji 


•' 


Th-lsismthkh) 


Jim 


^ 


f 


^ 


^ 


J 


Cha* 


il 


t 


? 


^ 


Cli 


Has 


c 


t 


=^ 


=■ 


H (strong in back 
of throat) 


Klia§ 

Dal* . 


t 




i 

J. 


3 


^ 


Kli (stronger than 

(* in lock) 
B 


Thau 


j 


i. 






Th 


Ka 


J 


-r 






E 


z»§ 


J 


> 






Z 


Sin 


u- 


U" 


- 


. 


S 


Shing 


u- 


u^ 


i 


i 


Sh 


Soa§ 


V 


L^ 


'a 


^ 


S (strong) 
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N.„.. 


Isolated. 


Final, 


Medial. 


Mtiai. 


Eqnivalent. 


Tliod§ ..... 


Lfi 


(^ 


^ 


^ 


Th (as in ffi«) or D 


Tag 






k 


k 


T (strong) 


Tia? 






1^ 


li 


Th (stronger than 
Thod) 


AiD § 


t 


t 


- 


C 


aa or a 


JBiamS 


i 


t 


' 


i 


Eh or Hr 


Ng»* 


i 


i 


' 


J 


Ng (pronounced 
together) 


P»S 


-_j 


k-A 


« 


' 


F 


Pa * 


^ 


^ 


a 


s 


P 


Kof 


J 


J 


ii 


-' 


K 


Kaf 


Li 


u; 


c 


i 


K 


Ga» 


^ 


^ 


s. 


i 


G (alwaye hard) 


Lara 


J 


J 


1 


1 


L 


Mim 










M 


Nun 


U 




i 


If 


Wau 


J 


r 






W, 0, U, or AU 


Ha 


» 


' 


■it 


A 


H 


Ta 


S< 




.k 


J 


Y, I, B, or EI 


Nya* 


c 't^ 


* 


i 


Nya 



% pronounced like the 
inimontj written with ( 



Grorman r. 

36 dot iDstead of three. 
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NOTES. 



The foUowmg Notes, wUek will he found in their respective places in this 
volume, are reproduced here for convenience of reference : — 

Formation of StrBSTASTivEs, 

Affixing; an is a common method of forming a substantive from the 
radical in Malay, and it may be taken as a rule that the accent will^ as in the 
case of Jahat-an, be moved, the penultimate in the substantive becoming Ions', 
thus, JSbat, Jabatan ; Kasih, Kasihaa ; Puter, Putdran ; Plchah, Pichfihan. 
In conversation it often happens that this long penultimate is pronounced 
short, as Kasihau instead of Kasihan, which is the really correct form, 
while Pichalian and not Pichahan is almost universal, (p. 39.) 

Por pronunciation, the safest rule is to put the accent on the first syllable 
in dissyllables, and on the penultimate in polysyllables, though many 
exceptions will be met with, such as Telor, Merak, Pening, Sekeder, Kabak- 
tian, Pipiskan, &e., where nothing but practice will teach accurate pro- 
nunciation, (p. 39 ) 

Another perhaps more common way of forming a substantive from the 
radical is to prefix " Ka," either alone, as in Ka-handak, ' inclination,' or by 
far more frequently accompanied by the affix an ■ thus, Patus, Ka-putfls- 
an (also pronounced Kaputnsan or Kaputusan) ; Tumboh, Ka-tumboh-an 
(always pronounced with the accent equally placed throughout, or with a 
slight stress on the an ti pen ultimate). Here again it will be seen how 
impossible it is to lay down a hard and fast rule, but when tlie radical is 
not itself the substantive, the latter is commonly formed in one of the two 
ways above described, (pp. 39 and 43.) 

"Per" is a particle prefix of constant form used in the formation of 
derivative substantives ; it is sometimes abbreviated, especially in conversa- 
tion, to " Pe," as Pe-kerja-an. (p. 84.) 

In the case of Per-angkap, the initial t of the radical Tangkap has been 
dropped for the sake of euphony, (p. 84.) 

Aiak-kan, Per-anak-kan, Per-^rak-kan and Ka-banyak-kan are exceptions 
to the above rules. Aiak, Anak, Arak and BSnyak being the radicals, it 
might be expected that the substantive, or (as in the case of Ka-banyak-kan) 
adjective, would, as is usually the case, be formed by affixing an, and 
perhaps, in the case of the first, by prefixing " Per ;" but tbere is no prefix, 
and lean is affixed in preference to an, apparently for the sake of eu- 
phony, (p. S.) 
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Besides the means of forming substantives described above, another 
common form is where the radical (of whatever part o£ speech) takes a 
prefix of " P6," "Pern," " PiJn," "Peng," or " Peny," sometimes with the 
affix an added and sometimes without. 

A substantive so formed usually denotes an agent or instrument of the 
meaning conveyed by the radical. 

The piehx takes the form of " Pe " when the radical begins with I, m, or 
jo followed by a consonant, thus, P6-lubang, 'pitfall,' Pe-marah, ' passionate ; ' 
PS-prang-an, 'war.' 

When the radical begins with j> followed by a vowel, the substantive is 
formed by dropping'theja and prefixing " Pern/' as, Pukol, Pem-ukol, 'a 
mallet;' Pandang, Pem-andang-an, 'sight.' 

If the initial letter of the radical be i, the substantive is formed by 
dropping the i and prefixing " Pen ; " thus, T4kiit, Pen-akut, ' a cowai-d.' 
PSng-tahuan is an exception to this rule. 

The prefix takes the form of " Pen " before c^, d, and J ; as, Pen-chiiri, 
'a thief;' Pen-dapat-an, 'earnings;' Pen-jaja, 'a pedlar.' It appears, however, 
that when the radical begins with ch, the prefix sometimes takes the form 
" Peny," and drops the ch, as more euphonious ; thus, Chu-chok, Peuy- 
Ochok. 

The prefix takes the form " Peng " before vowels, and before g and k ■ as, 
Peng-Sdu-an, 'a complaint;' Peng-iring, 'a suite;' Peng-ilsong, 'a litter;' 
Peng-hula, 'a chief;' P£ng-gali, 'a spade,' 

When the radical begins with k, the prefix also takes tlie form " Peng," 
dropping the & ; thus, K^tam, Peng-etam ; KuSt, Peng-uet. 

If the radical begins with the letter «, the substantive is formed by pre- 
fixing "Peny," and dropping the s; as, Sakit, Peny-akit, 'sickness' 
(p. 81). 

Formation op Verbs, &c. 

Verbs formed by prefixing the particle " Ber " to the radical may be 
nscd in either the present, imperfect, or perfect tenses, and there is no 
alteration in the different persons of the verb, the personal pronoun being 
sufficient to carry the sense; thus, Dia ber-bangkit, 'he gets «p, he was 
getting up, or he got up'— the context showing the sense ; Kita ber-bangkit, 
' we get up, we were getting up, or we got up.' I do not lay this down as a 
universal rule, but it is usual. It must not, however, be supposed that the pre- 
fix " Ber "^an be placed before all radicals and used with the above described 
siguificat*^; ibr instance, Dia ber-jalan means 'he goes, he was going, or 
he went,' according to the context, Jalan being the radical, ng^aning either a 
road, or to go, or to walk. But Pergi also means 'to go,' and yet Ber-pergi 
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is most unusual, and Pergi-kan unheard of, whilst Jfilan-kan is common and 
means ' tx) cause to go.' Jalan-kan bieb^ra, ' to carry on a ease ;' Jaian-kau 
perkara, ' to keep a matter going,' 

Sometimes, again, " Ber " intensifies the radical ; as, Budi, ' sense ' ; Ber- 
budi, ' full of sense, sensible.' Eulu, ' hair, feathers ; ' Eer-bulu, ' covered 
with hair or feathers, hairy, feathered, shaggy.' Darah, ' blood; Ber-darah,' 
bloody, (pp. 11, 12.) 

" Kan " is an affix which almost invariably gives to a substantive, adjec- 
tive, or other part of speech which will admit the addition of this particle, 
the meaning of a transitive verb; thus, Jalan, 'a road, or to walk' — Jalan- 
kan, 'to cause to go on, to carry on;' Kanehing, 'a bolt'— Kanching-kan, 'to 
fasten;' Meshhur, ' famous '—Meshhur-kan, 'to make known, to publish;' 
Kuat, strong — Kuat-kan, to make strong, to strengthen ; Ampun, ' pardon or 
to pardon ' — Ampun-kan, ' to pardon ; ' A.tur, 'arranged or to arrange' — Attir- 
kan, 'to arrange.' (p. 46.) 

Under the letter M will be found various forms by which the radical, 
whether it be substantive, adjective, adverb, verb, or other part of speech, 
is transposed into a transitive or intransitive verb. These forms vary 
according to the initial letters of the radicals ; thus, Langkah, 'a step,' becomes 
Me-langkah; Bri, 'to give,' becomes Mem-bri; Tandok, 'a horn,' becomes 
MJ5n-andok; Kail, 'to fish,' becomes Meng-ail; Apa, 'what,' Meng-apa; 
HSrap, 'hope,' Meng-harap; lltek, 'a drop,' Men-itek; Sebrang, 'across,' 
Meny-ebrang. In the majority of cases, where there is a prefix only, the 
verb formed is intransitive, but when besides the prefix the particle " kan " 
is affixed, the verb then formed is always transitive, as Men-jerat-kan, 'to 
snare.' 

M'hen the radical begins with I, m, n, nya dy), or r, the prefix which 
forms the verb is always " Me ; " as, Langkah, Me-langkah ; Masok, Me- 
masok-kan ; Nanti, Me-nanti ; Rflpa, Me-rup4-kan ; Nyanyi, Me-ny3,iiyi. 

When the radical begins with the letter S, the particle prefix takes the 
form " Mem," as Mem-b^cba, to 'read.' 

When the radical begins with the letter jO, the particle prefix takes the 
form of "Mem "and drops the ^ for the sake of euphony; as, Prentah, 
Mem-rentah; Fuji, Mem-uji. 

"When t is the initial letter of the radical, the particle prefix takes the 
form of " Men " and drops the t for the sake of euphony ; as, Tarob, Men- 
aroh. 

When the initial letter of the radical is eh, d, oij, the verb is formed by 
prefixing the particle "Men" without other alteration; as, Cbabut, Men- 
chabut ; Diipat, Men-dapat ; Jadi, Men-jadi. Meny-fiehi-ban and Meny- 
ungkil are exceptions to this rule. 
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Where the raditial begins with a vowel, h, or g, the particle prefix takes 
the form of " Meng " without other alteration ; thus, Adu, Meng-adu ; 
leap, Meng-i?ap ; tJbong, Mgng-iibong ; Hfirut, Meng-hSrat ; Ganti, Mgng- 
ganti. The h is however sometimes omitted in words like " Hilang," where 
it can either be pronounced or not, both being equally right. 

Where the initial letter of tbe radical is i, the verb ia formed by prefixing 
the particle " Meng," and dropping the k for the sake of euphony; as, 
Kosot, Mgng-fisot, 

If the radical begins with the letters tr, then the particle prefix takes the 
form " Men," whilst the t is dropped for tbe sake of euphony ; as, Trang, 
Men- rang- kan. 

If the radical begins with the letter *, the prefix changes the s into 
" Meny," -• ; thus, Sabong, Meny-abong ; SSmbah, Meny-embah ; Susu, 
Meny-asui. (pp. 64 to 70.) 

"Ter" (y) is a constant particle, always met with iu composition, and 
always as a prefix. 

When placed before a verb, it gives the signification of a past parti- 
ciple; as, Ter-bfiang, 'thrown away;' Ter-atur, 'arranged;' Ter-bilang, 
'counted; ' &c. 

When prefixed to an adjective, it adds emphasis and intensifies the 
meaning, and in conjunction with "Skali" denotes the superlative degree; 
thus, Ter-balik, ' overturned ; ' Ter-bunoh, ' murdered ; ' Ter-lambau, 
'excessive;' Ter-lebih skali, ' most ; ' Ter-lebih baik skali, ' best.' (p. 116.) 



" Sahya " is the word most commonly used by Europeans to express tbe 
first personal pronoun, whilst " you " is best rendered politeSy by " Tuan." 
The Malays commonly use " Aku " for " I," and " Tuan," " Angkau," or 
" Awak " (if familiar) for " you." " Angkau " is also often rendered by 
" Kau," or, in Province Welleslcy and Kedah, by " Hang," and is generally 
used in speaking to servants or the lower classes. In P^rak, " I " and 
"you" are familiarly rendered by"Teman" and "Mika." In writing, 
"Bfita" or "Kita" represents "I," and " Sehabat-beta " or " Sebabat- 
kita," "you." 

Rajas, or persons of rank, often speak of themselves as " Kami," and 
render "you" by "Kamu" or "Angkau" when talking to inferiors. 
When inferiors address their superiors, and wish to make a point of the 
distinction, they speak of themselves as " Hamba Tuan," ' your slave ;' this 
is common also in writing from an inferior to his superior. 

"Patek" is the commonest form of expressing the pronoun of the first 
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person when used by an inferior to a Raja, or between E.iijas when the 
younger wishes to show respect to the elder or superior in ofRee. (p, 121.} 

The English definite article " the " has no real equivalent in Malay. 
* Bring the child,' is translated Bawa 4nak ; ' Bring that child/ Bawa anak 
itu; 'Bring a child,' Bawa satu anak. In some cases, " the " is rendered by 
" yang ," as, ' Bring auother,' Bawa lain, or Bawa l^i satu ; ' Bring the 
other,' Bawa yang lain itu; 'The latter,' Yang kemdian; 'The former,' 
Yang diilu; and so on. (p. 100.) 

The word " Sndah " is much used by the Malays, It will, with a verb, 
always express the past tense: Sndah mflti, ' dead j' Sudahjalan, 'gone;' &c. 
When used alone, it will mean, ' That will do.' If used interrogatively, as 
Sndah? orSudahkah? it has the meaning, ' Have you done?' 'Is it finished?' 
' Is it ready ?' — according to the context. Whilst in such a sentence as 
Sudahlah fcita ini, it would mean, 'Now we're done for.' {p. 107.) 

The constant use of " Punya " to indicate the possessive is inelegant and 
unusual. The best and commonest form of expressing the possessive is by 
plaoing the pronoun after the substantive, as Rumah dia, ' his or her house.' 

(p. 2a) 

The indiscriminate use of the intensifying particle " Lab " (J) should be 
avoided, {p. 55.) 

The particle " Tab " («) is in all respects similar to " Lah," but not 
nearly bo common, (p. 110.) 

" S^ngat," ' very, extremely,' is placed either before or after the adjective, 
but usually the latter. " Terlatu " and " Terlampau " are placed before 
the adjective, and " Skali " after it. (p. 98.) 

" Maka " (eU) is used in writing onlj-, and marts the beginning of a 
new sentence, (p. 61.) 

The woi'd " Anak " is applied to the young of all birds, beasts, or fishes ; 
Anak gajah, 'a young elephant;' Anak-anjing, ' a puppy;' Anak biirong, 
' a young bird ; ' Anak ikan, ' a young fish.' (p. 4.) 

Malays speak of so many nights where we say days ; thus they would say, 
"He will be away three nights," meaning three nights and two days 
(p. 61.) 
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VOOABULAET, 

MALAY-ENGLISH. 



Abang 



; it elder brother. 
Abentdra ,liwl a herald, 

[Commonly pronounced Bentara.] 
Abu jjI aahos. 
Abu kayu jj^ jit sawdust. 
Achan ^^] to mimic. 
Achar^^l (Sans.) pickles. 
Achi ^^1 ready. 
Achu j=-) to brandish. 
Achuao ^j'^i a mould for casting, 

a sample. 

Achum ^y^\ to tell, to inform, 

Ada i>l to be, to have, to exist;. 

Ada keija J ,i\ busy, occupied. 

Ada kunun ^^ jl it ia reported. 

Ada knasa (^1^ ^' able. 

Ada oraug ajjl Jl occupied {as a 
house) . 

Adakab J^fljl is ? have ? 

Adang cjI to stop, to get in the 

way of. 
Adang-adang rciil a screen. 
Adas mftnis |^_^U ^__,-lil aniseed. 

Adat cijjtc custom, habit, usage, 
praetice, fashion, mode, law, insti- 
tution ; usual. 



A'iaJikan 
Adik j;jjl younger brother. 

Adikprempfian^lji^j jjjt younger 
sister. 

Adil J^ilc (Ar.) just. 

Adinda tvjjl younger brother 

(usually of Rajas}. 
Addhi ! ^jj\ alas ! 

Adu jjl to sleep. [Used only 
when speaking of Rajahs.] 

Adu jOt ako MongiLdn jjLU to 
complain. 

Aduan j^.ljjl a complaint, a prose- 
cution. 

Afiat hi'^ (Ar.) health ; to recover 
from illness. 

AfiQn ^jm\ (Ar.) opium. 

Agak j^l to guesa. 

Agam *?! large. 

Ag&ma LfcSl religion. 

Agas ;_;-^l a sand-fly. 

Ager-ager r^) sea- weed. 

Ago'jSl a necklace. 

Agong cj?' principal, head, main, 

Ahad ii=-l (Ar.) Sunday. 

Aiakkan j^,{_JL.jl a sieve; to put 
througii y sieve. [Aiiik being the 
radical, it might be expected that 
the Bub^lantivewould,asis usually 
the cii;-;, hi formed by affixing 
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Aiapan 



( 



) 



Alun 



' an,' and perhaps by prefixing 
' Per ;' but there is no prefix, and 
' kan/ is affixed in preference to 
' an,' apparently for the sake of 
euphony, as in the case of Per- 
anak-kan, Ka-banyak-kan.] 

Aiapan ^Jl\i\ victuals. 

Aiat cd'j! a sentence, a phrase. 

Aib ' J»U (At.) immodest ; 

slight."' 
Aibkan ^J^',^^ (Ar.) to slight. 

Aiun ^^ki} or Aionkan ^J^};} to ™c^ 
a cradle, 

Ajaib (._-o''.a^ (Ar.) marvellous, 
wonderful. 

Ajak j=-l to invite. 

Ajer y^l to chastise, to correct. 

Ajerkan ^^^1 w Mengajerkan 
./js-liU to teach, to reprove- 

Ajok jj=-1 to dare, to provoke, to 
imitate, to mimic. 

Ajok berklahi, ^^;> Ji^^ *« 
challenge. 

Ajokkau u^j?-' to urge, to set on, 
to incite, to excite, to provoke, to 
mimic, to make fun of. 

Akal iJJic (Ar.) intellect, sense, 
reason, understanding, capacity, 
talents, wisdom, wit, the mind, 

Akal badi ^^lij) Jac genius, sa- 
gacity, ability. - 

Akan ^J\ for. 

Ikan fasal itu i-i^l lU* ^J'l there- 
fore. 

Akeryi a root 

Akhir^l (Ar.) conclusion, end, 
period ; at last. 



Akhirat viJ^-i-I (Ar.) futurity. 
Diinia akhirat — this world and 
the next. 

Akhimya i— JjS-1 result, the sequel. 

Aka ^1 I, me; to acknowledge. 
Also Mcngaku. 

Alah ii\ to lose, to be worsted. 

Alahkan il^l to conquer, to van- 
quish. 

Alani JU (Ar.) the universe. 

Al^mafc ij:,--c1[i: (Ar.) a superscrip- 
tion, an address, a token, a sign, 
a signal, a not«, a mark, a monu- 
ment. 

Alas (Jl lining, foundation. 

Alat <-iJl stores, implements, an 
utensil, a thing. 

Alat senjata c:j'.at*« <^\ weapons. 

Ali-ali r^Jl a shng for throwing. 

Alihkan, ^J^^ to shift, to move, 

to remove, to change place {all 

iramUive). Beralih — to turn 

{intransitive). 
Alini A\p (Ar.) a learned person; 

learned, wise. 
Aliph-ba-to li' b i— tJ! the alphabet. 
AlUh ta^la J'* JJJI (Ar.) God. 
Almari ^^^Ui (Port.) a wardrobe. 
Alor, Jt the channel of a stream, 

a furrow. 
Alpa liil (Hind.) neglect; careless, 

thoughtless. 
Alu jSl a pesfcle, a ponnding stick. 
Alun ^J' long rolling waves after 

a storm at sea. 
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Amdn 
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Am&n jjjUl (Ar.) peaceful, know- 
ing no care, (and so may come to 
mean) luxurious. 

Amat iji--«l excessive, over (in 

degree), too. 
Ambal iJj-bI a particular kind of 

Turkish rug. 

Amber j».*£ (Ar-) amber, 

Ambil JjJ-«l to take. Also Men- 
gambil. Siidab di ambil — has 
been taken. 

AmbfiH i^^l dew. 

Amok iye\ a furious assault; to 

make a furious attack. Also Mgn- 

gam ok. 
Ampang is^\ a dam ; to dam. 
Ampangkan ^^fiLe^ to stop up. 
Ampas |i*^l pulp. 
Ampat ci-^l four. 
Ampat puloh ii.i^ji^] forty. 

Ampat eagi ,_^l»- i-i-Xot square. 
[Lii. four sides.] 

Ampun ^jfl-"' pardon. 

Ampunkau jJjJl,! to forgiTe, to 
pardon, to remit. 

Ampunyai_;yU1 belonging, Yang 
am puny a — the owner, 

Anak ^1 a child, off-spring. [This 
word is applied to the young of 
all birds, beasts, or fishes : Anak 
gSjah — a young elephant; Anak 
anjing — a puppy ; Anak burong — 
a young bii-d ; Anak ikan — a 
young fish.] 

Anak angkat ti^l ti! an adopted 
child. ^ 



Anak anjing i^B^\ JfJl a puppy, 
Anak Syam j1 ^1 a chicken. 

Anak ayer j| j^] a tributary 
stream, a rivulet, a creek, a brook, 
Anak baik i^lj lil well-bred. 
Anak biri-biri r^jjj ejI a lamb, 

Anak bongsu yui.; ijl the last- 
born child. 

Anak chuehu _j»-j-=- ^SJ' descen- 
dants, progeny. [lii. children and 
grandchildren.] 

Anak daching ^J»-lj jji\ weighta 
for steelyard. 

Anak d3.rah i.)^ EJl a virgin, a 

maid. 
Anak gampang jA*i' ^Jl a bastard. 

Anak gundek ^,^ ^1 a child 
born of a concubine. 

Anak jantan ^Jjj^ ^ti! son. 

Anak kambing *^xaS jjt a kid. 

Anak kuching if^j^ ^ji\ a kitten. 

Anak kMa lii^f ^) a foal. 

Anak kuda betina j^jij Ij.f rjl 

a filly. 
Anak kiida jantan ^J^j^^ bji* ijl 

a colt. 

Anak kunchijjs:;?^! a key, {Lit. 

the child of the lock.] 
Anak laki-laki r^'i ^] a boy, son. 
Anak lembu jj.*! ijt a calf. 

Anak locheng j^j! jfil a clapper 

of a bell. 
Anak lumbong ^^jl Jj^^ a miner, 
Anak m@,ta izjU ijl the pupil of 

the eye. 

B 2 
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Angsa 



Aaak murld Aif* ^1 a scholar, a 

student, a pupil, a learner. 
Anak negri je^ til native- 

Anak p&nali jJU ^1 an arrow. 

[JAL the child of the bow.] 
Anak prau yn^ ^'A a sailor, one 

of the crew of a boat. 

Anak prijmpuan ^jj'^s-*;* ,3^^ ^ S^'^h 
daughter. 

Anak rSja _K Jfjl a prince, or 

princess. 
Anak rflsa t«j. ^1 a fawn. 
Anak sudara jliij-i ^\ nephew. 
Anak sudara prempfian ^li)™ Jfil 

^Ijfi^jS niece. 



Anak sfiloi 
born child. 



,g jJj^ jjl 



il the flrat- 



Anak sungei ^J-j-^ ^^1 a rivulet, 
a brook. 

Anak tangga tf.^ ^! the step of 
a stairs. 

Anak tikus tj^fSi jyt a rocket. 
[£j^. a young rat.] 

Anak tiri ^_s^ ,^1 step-son, step- 
child. 

Anak tiri prempuan j_f^jJ JfJl 
^J'f^_/ step -daughter. 

Anak yatim *jaj_ jJl (Ar.) an 
orphan. 

Anam Jl six. 

Ananas ^_;Jlil a pineapple. [Com- 
monly pronounced Nanas.] 

Anggo' kcpala JLif jJLcl a nod ; 
to nod. 

Anggor^j^l (Pers.) wine. 

Anggor kring ijji j^\ raisins. 



Anggiita lijijit! a limb, a member 

of the body. 
Angin ,^^cl wind, breeze. 

Angin-angin r^^jj^\ a weather- 
cock. [The contrivance which 
Malays are so fond of putting up 
in trees, and which, when it is 
whirled round by the wind, makes 
a humming noise, is called Angin- 
angin or Balang-balang.] 

Angin dS,rafc ui;,]o ^J-J-c! land- 

hreeze. 
Angin !aut cujS j_ixl sea-breeze. 
Angin puting bliong tj>jj ^^S 
cjjJo a whirlwind. 

Angka lilc! a number (in arith- 
metic). 

Angkara -lixl (Hind.) perverse. 

Angkat '£B or Angkatkau ^J3i^ 
to take up, to lift, to hoist, to 
raise. 

Angkau y^I you, thou. Msq iised 
as Hang or Kau, 

Angkau punya i^j3 ^jLcl your. 
[The possessive is best formed by 
placing the pronoun after the sub- 
stantive, as : His house— rumah 
dia. 

Angkut uujixl to take up and carry 

Angrahan ^^j/j\ a gift, a present 
(from a superior or EAja). [Pro- 
nounce the ff separate from the « 
which precedes it.] 

Angrahkan jjSJtjil to give a pre- 
sent (said of K^jas). [Pronounce 
the ff separate from the it which 
precedes it.] 

Angsa L^l (Hind,) a goose. 
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Angsa jantan ^Jjj^ l«£l a gander. 

Aniaya t^Ljj' (Sans.) oppression, 
injustice, calumny j grievous, op- 
pressive. 

AniS.yakan j^bUil to oppress, to 
persecute, to injure, to do wrong 
to another, to calumniate. 

Anika "iUil several kinds. 

Anjing ^^1 a dog. 

Anjing betina ^u ^js] a bitch. 

Anjing ^yer^t y^\ an otter. 

Anjing perbflruan J^jj^f ^=^\ a 

hound. 
Antan ^1 a pounding stick. 
Antara l^LLjl (Hind.) between, 

amongst, 
Anfcer _^l or Anterkan t^i^^ to 

convey, to send. MengautSr — to 

escort, 

Anter kap^da liw yul to refer to, 

to send to. 
Anting-anting fi^l 

ear-ring, a plummet. 
Anu yt so and so. 
Anyam j! to plait. 
Anynt izjjjI adrift, drifting 

drift. 
Apa i_jl what. 
Apa faaal J-aJ 
Apa sebeb L^-^ju* t 

for. 
Apabila JjJ^' when. 
Apakala Jlij) when. 



i| why, what for. 
I u_jl why, what 



Al 



-pi ^Ji fire. 
Apitan fji^i] a press, a copying 



Apitkan ^JJ^] to press. 

Apuskan dahga cXtJ |X-)il to 
quench thirst. 

Ara \j\ a fig, 

Arak jj (Ar.) arrack, spirits. 

Arang c,l charcoal. 

Arang b^u ylj =,1 coal. 

Arang pfira )jU £^) soot. [Lit. 
shelf-charcoal, "para" being the 
shelf which, in al! Malay houses, 
is placed in the smoke of the fire 
and on which the salt and other 
things which ought not to get 
damp are kept.] 

Arif i_i,U (At.) sagacious- 
Arus 1^-^' tide, current, stream. 
Asahkan fj.^] or Meng&sahkan 

j^jC^'Xo to sharpen. 
Asa! (J_^l (Ar.) aouFce, origin, 

root, a beginning ; at first. 
Asam ^1 acid. 

Asam Jawa l^W- *«l a tamarind- 
Asam limau ^ *-.! a lime, the 

fruit of the lime tree. 
Aaap i_fi«} smoke. 

smokes, it was smoking. 
Ash&n yj^y"-) a dish, [Pronounce 

« and A separately and distinctly.] 
Aahek j^lLc (Ar.) enraptured, 

delighted. 
Ashker ^ ( -J^ (Ar.) an army, a 

soldier. 
Asing jjw! aside, apart, private, 

different. 
Asingkan j^/JU-l to separate, to 
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ABOk ( 

sort, to set apart, to set aside, to 
detach, to except, to lay by. 
Asoh iyu] to take care of. 

Ast^na ^U«l a palace. 

Astemda ljX*i-.l especially, chiefly. 

Aautkan jjSojwl to incite. 

Atap i_a_i! thatch. 

Atas (_;-jl surface, top ; up, above, 
on, 

Atau y\ either, or. 
Atur .y) to arrange, to set in order, 
Also Atnrkan and Meng^tur. 

Auat \JL>j I -why. [Contracted 

from " ftpa biiat."] 
Awak Jjt yon. 
Awal Jjl (At.) commencement, 

beginning. 
Awan ^jjt cloud. 
Ayah sA (Sans.) father. 

Ayah bonda lj>u iij parents. [Lit. 

father and mother.] 
Ay am -jI a fowl. 
Ayam botina ^>i *j| a hen. 
Ayam Itek tjuj ^1 poultry. [Lit. 

fowls and ducks.] 
Ayam jantan ^Jids- *jl a cock. 
Ayam kembiri (kasi) ^ji^ •?,' 

(jj-'K) a capon. 



c^M *j' a game- 

Ayam fitan ^^^\ J\ a jungle-cock. 
Ayer jil water, juice. 
Ayer bah *j j1 a flood, an inun- 
dation, [Sound the ^.] 



i ) Ayer terjim 

Ayer bakfi jio ^jl ice. [Lit. con- 
gealed water.] 

Ayer b&tu Jb yl ice, [Lit. stone- 
water.] ■ 

Ayer berolak ^^jj-J j) broken. 
water, surf. 

Ayer dMeh iijjb j! whey. 

Ayer kanji .s*^ ^\ rice-water, 
gruel. 

Ayer k^por jjjK j! whitewash. 

Ayer kenchiug i^^ ^i) urine. 

Ayer klapa uJLi* j_jj cocoa-nut 
milk. 

Ayer kroh '^^S j>} muddy water. 

Ayer laut kzj^jj) sea-water. 

Ayer masin jjJ^U ^j' sea-water,, 
salt-water, 

Ayer m^ta cljU^J tears. 

Ayer mawer ,jU yj rose-water. 

Ayer mflka i-LJj«jji complexion. 

Ayer pasang j-.U ^l flood tide, 
rising tide, 

Ayer pasang penoh tyj i^'i jj! 
high water. 

Ayer payau y>}^y} brackish water, 

Ayer perkat c:^^' J gim. 

Ayer strnp (—Jj^L-j^^jI (Eng.) syrup. 

Ayer aurut <^u3jy^ji\ falling tide. 

Ayer tliwer jjlj jjj fresh water. 

Ayer teh JUj J tea ready for 
drinking. [Pronounce as if spelt 
te.} 

Ayer tenang ^ji} slack tide. 

Ayer terjfln ^j^^J j;} a waterfall. 
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Ayer timpas if-i-SN jjj ^ow water. 
Azimat ij><^Jc (Ar.) a talisman, 
a spell, a charm. 

B. 

Baba \j[> (Hind.) A name used to 
designate Straits born males, whe- 
ther the children of English, Chi- 
nese, or Eurasian parents. 

B&ban ^^Ij a burden, a difficult 
matter. 

Babat c>jIj to wrap. 

B^bi ij-j'j a tog, a pig, a swine. 

B^bi betina ^j^ ij-i'^ * ^*^^'- 

Babi janfcan jjjaa- ^_^b a boar. 

Babt fltan jjjjiu ^-J^ a wild boar, 
a wild hog. 

B&cha _lj and Membacha ~.^J-*-« 
to read. 

BSchang ia-lj a horse-mango. 

B^dak ^J,>\J a rhinoceros. 

B^dam -Jl; (Pera.) an almond. 

Badan ^^S^ (Ar.) the body. 

Badan prau }»]_,> y;JJ the hull of 
a vessel. 

B4dik jjjb a very abort dagger. 

Bagan ^J^ a quay, a landing 
place, {and so comes to lie med/or) 
a ferry. 

BSgei ^j like, similar to. 

BSgei-b&gei i-^SU miscellaneous, 
sundry. 

Bflgi ^J\j or Bfegikan J^h to 
give, to spare. 

B&gi j&tob ijiV 1^^ *° ^«* ^^P- 
[Lit. to give to fall.] 



) Bdju rantei 

Bagi pinjam -si ^\j to lend. 
[Lit. to give to borrow.] 

Bagim^na J^~*jJ^ how, on what 
terms. , 

Baginda jj^ a monarch. [Bagin- 
da is properly only applied to a 
Eaja who obtains his throne by 
conquest, or who conquers another 
country.] 

Baglni ^-iij thus, in this way, like 

this (from Bagei ini). 
Bagttu yjtSj so, in that manner, 

that's it. 
Bagitukah ? ^yMj indeed ? 
Bagus i^ji'o well-done, fine. 
Bah iC_j the deluge, a flood, a 

freshet. 
Bahia U^^j danger, peril. 
Baiang ib a shadow, 
Baiisr j'j to pay. 
Baier b&lik jjib jAi to refund. 
Baier Gtang iJj! jAt to repay, to 

pay a debt. 
Baieran J^J^ payment. 
Baik lUj.V good, worthy ; welU 

Khabar baik— good news. 
Baik ak^li ^J'^ i-l^j'j excellent. 

Yang baik skfiU — the best. 
Baja -U manure. Beai baja— 



^aji j>?-^ a weage. 
BSju j?-tj a coat, a jacket. 
B^ju rantei ,jj, ^b or BSju zgrah 
tj)j j^lj a coat of mail. 
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B&kau Jl_j mangrove. tTtan 

bakau — a mangrove swamp. 
B4ker jiL to burn. 
Baki ^Ij (Ar.) tbe rest, balance, 

remainder, remnant, surpluB. 
B&kong cj^U a lily. 
BSkong 4yer y\ c^-} a water-Uly, 
Bakti jJfi; (Pera.) pioua. 
Bakfl jC congealed, frozen, soM. 
B^kul Jjflj a basket, 
B41a J'j people, common people. 
Balak ^'j a log larger than " bS^ 

tang kayu." 
Balang p~> a bottle. 
B&las . i-Jlj an answer; to atone, 

to avenge. 

BMas bunyi ^j^j ^jSj echo. 

Bdlas g&na ^^^ i^-J'-i to wreak 
vengeance. 

B^las k&ta isjli |_jJU to retort. 

Balas kernia LiJ^ i^_r^V *''* disclLarge 
an obiigation. 

Btllaskan jji^Lj to requite, to re- 
taliate, to revenge, to return a 
favour Balaskan surat or MSm- 
balaa surat — to answer a letter. 

Balei |J'j a hall, a stage, a platform, 
a police station. 

Balei rong pj J'j a court, a hall of 

state. 
Baler^i'j an albino. 
Balirang PjJ^'j brimstone, sulphur. 
Bilik jjJ'j to turn, to return, to 
■ withdraw, to retire. 



) 



Uangunkan 



Balik B&na ^Jm ^jl'-^ beyond. 
Bilikkan u^Xfilj to overturn, to 

turn upside down. 
BMir jh (Ar.) puberty. 
Balutkan j^^'j to wrap up (as 

furniture), to bandage. 
Banchi |_j=^ or Banchikan ^SL».s^} 

to enumerate, to number as in a 

census. 

Bander J jjj (Pers.) a town, a city. 
Bander sah a*«,jJu a school. 
Band&ra Ljiiij (Port.) a flag, an 

ensign. 
Banding ijJ^ to compare. 
Biingat c:..~clj quick. 

Bflngat &mat \jl^) ui^b prema- 
ture. 

Bangkei ^^JJii a corpse, a carcase, 

Bangkit L::^^^Ciu to rise, to get up. 

LjIj a nation, a race, a tribe. 

baik CJj'j Lj«j well-born, 
well- bred. 



resam — u. i-jo or 
riong cji. ^^jjii a reed. 
Bangsal ^Ljo a hut, a ahed. 
Bangsal kOda |jj^ J-Ji) a stable 

J destitute. 

bom, 

of high descent, noble by birth. 

Bangun ^jjcLi a shape ; to rise, to 
get up. 

Bangunkan (j*JjC^ to rouse, to 
waken. 
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Banian ^J^\^ (Guz.) an undersliirt. 
Banir ^\j projecting pieces of 

wood at the bases of large trees. 
Bantah rUJj to contradict. Bcr- 

bantah — to argue. 
Saotal (JXy a pillow, a cushion. 
Bantei ^Jm oj- Banteikan jjOjUj 

to kill for food with religious 

ceremonies, to slaughter cattle for 

food. 

Bantingkan ^^^-iMM to fell, to 

knock down. 
Bantu jjijj relief, help ; to assist, 

to help (especially in war). 

Bantun ^jjAaj to pull up or out. 

Banyak kj'j a quantity, a number, 
a store ; much, many, a good deal, 
numerous, abundant, plentiful. 

Banyak 4mat ijz.^-t'l ^jjLj too much, 

B&nyak mulut ci^j^ jij'j talkative, 

impertinent. 
Bapa i_j'y father. 
Bapa sudara ,ti)j«j i_-»b uncle. 
Bapa tiri ^#JT^J '—^'-i step-father. 
Bara \X> embers, glowing cinders. 
Barang c.U a thing, an article. 



B&rang-b4rang raX> things, ar- 
ticles, goods, wares, storcB effects, 
stock, luggage, baggie. 

B^rang-barang mas if~«l ' Cj' 

trinkets, jewellery. 
B^rang-bflrang pSrak j^ re,' 

silver, plate- ware. 
B&.rang diinana ^[^i^h wherever. 



Strang mana (yUc.b whichever. 

Barang permainan ^jJl_iL«,j c ,l_j 
a toy. " ^^ 



^J^ 



pro- 



pichahan ^''^ c .'j por- 
celain. 

Biiraug siapa i_jU«,c.b whoever, 
any one (of persons), 

Barang suatu 'i\y^}~^ whichever, 
any one (of things). 

Barang yang klflar JJi f-i-^^i 

exports. 
BEirang yang masok , y-Ls 7^}^ 

imports. 

Barangkali ^J|^^> 

bably, possibly. 
Earat t^b West. 
Barat d4ia ^Ij '^^M South-weat. 
Barat laut •JLJji '•^'-i North-west- 

Barhal JJo (Ar.) a mule, [Sound 
the r and A together.] 

Bering hjj to recline, to lie 

down. 
Baris iT-Jj'j a lino, a row, a rank, a 

parade for drill,adril!(of soldiers); 

vowel marks. 

B&ris diiltas |^lj \^Ji upper 

vowel marks. 
Baris dibWah b.IjJ t_j~J,^. lower 



Bftris didapan ^^'i^ (_/-?■ '^ front 

vowel marks. 
BS^sab it™lj moist, wet. 
Basi ^-1 musty, sour. 

B&soh ii*».U or Bflsohkan ^^fnyj^ 
to rinse, to scour, to wash and clean 
■ with water. , 
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BSlalei 



B&fca cu'j bricks. 

Batang ^''j a stalk, a stem, a 

trunk ol' a tree, the shaft of a 

weapon, &c. 

BS.tang ayer jt] jjlj a stream, a 
river. 

Batang k^yu ^'ji iJU a large log. 

B^tas i^_^lj an artificial bank of 
earth. . 



Batawi (Cj 

Biltil l)tMV * vase, a basin, a bowl. 

Batin yjt'j {Ar.) private, secret. 

BS.to' J"i\i a cough ; to cough. 

Bato' kring ^J ^\i consumption. 

Bfi.tu y'j a stone, a rock, a mile. 

Batu api ^) y\i flint. 

Batu br^ni ^J^ yb loadstone. 

Batu bilkit c:.^»J yb granite. 

Batu daching j^'j JIj weights 

I'or steelyard. 
Bata delima 1*jJ<J JU ruby. 



Batu kisaran jj,t»J^ JU a grind- 



Batu lichin ^^J^ ylj a j 



Batu mermer -*_* jJb marble. 
Batu nllam ,bJ ^^j sapphire. 
Batu pengasah a-Ui' y[> whetstone. 
Batu pnalam JlJ Jb marble. 
Batu timbangan j^U*J j>U weights 

for the ordinary balance scales. 
Batu nji i^^jl jjb a touchstone 

for assaying the touch of metals. 



Bau jlj the shoulder. 

Bau-bauan ^^^jJ scent, perfume, 
odour, a smell. 

Bau bfisuk it-^y jb a stench. 

Baur ,.'j to mix. 

Bawa ]j\j to bring, to fetch, to 
convey. 

Bawa klflar .1^ Ij'j to carry out- 
side. 

Bawa masok JlwUi ij'u to intro- 
duce, to bring in. 

Bawa pergi ^y Ijb to remove, 
to take awayT 

Bawa' sajak jV?-'^ J^ ^ coxcomb, 
a puppy. 

Bawang cjlj an onion. 

Bawang pfiteh jC:y c^Ij garlic. 

Bebal i_l-A_j ignorant, senseless, 
stupid. 

BSdil (Jjii) to fire a gun, to shoot 
with firearms. 



\Jxif) (Ar.) an ark. 

Bekal Jij provisions, stores for 
journey. 

Bekas |^i-Sj a thing, a vessel, an 

utensil, a mark, a print. 
Bekas kaki ^'^ ^jjj a track, a- 

footmark. 
Bekas lipat c:.^ |>-SJ a crease, 
Bekas roda \ii. . , «ib a rut, a wheel 

track. 
Bekerja (Berkerja) —Li to work. 
Beiaiei ^h a proboscis, the trunk 

of an elephant. 
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Belda jjjj (Port,) velvet. 
Belisah ^-.jL anxiety. 
BSlok jiyJJ to tack in sailing. 
Belob '-i-'jJ.JJ to turn renegade. 
BelGlang j-lj)j the hide of an 

animal when skinned. 
Beluri lOjJj velvet. 
Benang iij thread, fibre, yam, 

cotton-thread. 
Benang aiitra \JL, iij silk-thread.' 
Benar_yij truth ; true, right ; quite 

Benarkan i^jM to sanction, to 
approve, to justify, to vindicate. 

Bench&na (jWij damage, hurt. 

Benchi ^^^sxj to hate, to detest. 
Also BoDohikan, 

Benda tjJij a thing, an article. 

Bendah&ra \jSiSh a prime minister, 

a treasurer. 
Bendang cAaj a wet rice-field. 

Benduan ^\}'^ (Hind.) a convict, 
[Not understood in the Malay 
States], 

Bendul pintu »Ais J)JJi> a thresh- 
hold. 

Benggala JSJii Bengal ; of or 

belonging to Bengal, 
Bengkak Kib a bump, a swelling; 

to swell, 
Bengk&rong Pjj^ * grass-lizard. 
Bengkok ^jb crooked, bent. 
Benih sjm grain, seed. 

£juj to spread out. 



Benting jj>i*Jj a parapet, a rampart, 
a stockade. 



Benua ] 
contin 

Bonua China ^^J^ 'ju China. 

Beradu jjj^ to sleep (said of 
Rajas). 

BSrak ^m to void. 

Ber^kal Jjicy (Ar.) intelligent, 

wise, sensible, conning. 
BerSker Jl^ to take root. 
Ber4hh Jy)!^ to turn (as the tide). 

BerSlih h&ri ts;^ jyJ]jJ afternoon. 

[^Zif,. the time when the sun has 

turned the meridian.] 
Beranak yji\jj to bear children. 

Beningkat ci^V to travel, to 
start, to set out. 

Ber&wan-9,wan '^^^i^ variegated, 
mottled, marbied, in clouds, 

Berbagei-b&gei r ^^^j sorts; 
various, different. 

Borbangkit h^j> to arise, to get 
up. [This and the following verbs, 
formed by prefixing the particle 
" ber " to the radical, may be used 
in either the present, imperl'ect, or 
perfect tenses, and there is no 
alteration in the difierent persons 
of the verb, the personal pronoun 
being sufficient to carry the sense. 
Thus ; Dla berbangkit — he gets 
up, he was getting up, or he got up 
— the context showing the tense. 
Kifa berbangkit — we get up, we 
were getting up, or we got up. 
I do not lay this down as a universal 
rule, but it is usual. It must not. 
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Bergontcmg hapada 



however, be supposed that the pre- 
fix " ber" can be placed before all 
radicals and used with the above 
described significations. For in- 
. stance : Dia beijalan means he goes, 
he was going, or he went; accord- 
ing to the context, jalan being the 
radical, meaning either a road, or 
to go, or to walk. But pergi 
means also to go, and yet berpergi 
is moat unusual, and pergikan un- 
heard of, whilst jalankan is com- 
mon, and means to cause to go. 
Jalankan bichara — to carry on a 
case. Jalankan perkara — to keep 
a matter going. Sometimes, a- 
gain, " ber" intensifies the radical, 
as : Budi — sense ; Berbudi — full of 
sense, sensible. Bulii — hair, fea- 
thers ; Ber-bulu — covered with 
hair or feathers, hairy, feathered, 
shaggy. Darah — biood ; Berd&- 
rah — bloody, 

Berbangsa L-ijj noble by birth. 

Berbantah aiJu^j to argue, to dis- 
pute, to squabble, to wrangle, to 
quarrel, 

Berb&ring ?/ tW to recline, to rest, 
to repose. 

BerbiLtu yljjj paved, 

Berbhagi-bh&gi r ^S'^ji to share, 

Berbhasa ^_J^^y civil, polite. 

Berbichara J^.ji to plead in a 
court. 

BerbJaing i^wjjj to squabble. 

Berblanja 'ii)J to expend. 

Berbfiah bIjj^ to bear fruit. 

Berbudi t^Jj'^/ intelligent, in- 
genious, sensible. 

Berbulu jIjj/ covered with hair or 
feathers, hairy, feathered, shaggy. 



BerbiLnga ^yiji to flower, 
Berbungkua ^j^^^iji bundled, 
Berbunyi fA^.^ to aound (tntninsi- 

twe). 
Berburu ij^,] to hunt game. 

Berchahia ^^^^ji to shine, to 
sparkle, to twinkle as a star. 

Berob&kap i_Jii'W,j to talk, to 

epeak, 
Berchampur jf-*^^. mixed ; to 

interfere. 
Berchinta Kijjj:>-j> to regard, to 

esteem. 
Berdiliung^^ljy to row. 

Bcrdti.me:^^B^i to agree, to make 
peace ^^Kief friends). Men- 
dameikanjo make peace between 
others. ^L 

BerdiLrali Wmj^ bloody. 

Berdaua 'jC>J;J (Ar.) to sue in court. 

Berdeber jJJ/ to throb, to palpi- 
tate, 

Berdengong 9^'^j>. ^ whiz, to 
hum as bees. " 

Berdiri i^ji<^ to stand up, 

BerdoEl IrJ^j (Ar,) to pray that 
something may be given, 

Berdfisa (^/-jtiyJ guilty ; to offend, 
to do wrong, to commit a crime, 
to sin. 



i-ga.nti r^Ju£J> in suc- 
cession, in rotation. 

Bergantong pj"^ li^iigiiig, to 

hang [intraniiitive) . 
Bergantong kapada ,is£ p^^ji to 

depend upon, to rely upon. 
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Berkhatan 



Bergaung 9-j^j^ to resound. 

Bergegak Jj^ri to vibrate. 

Bergenter y^y, to vibrate- 

Berg&sek tj-,_j^ to nib one thing 
agaiuBt another, as the bow of a 
violin against the strings. 

Bergfimnl \S*$/. to wrestle. 

Bergfiyang ^.•irf unsteady, shaky ; 
to rock, to totter, to shako (iniran- 
siiive). G6yangkaii, to shake {iran- 
siiive) . 

Bergrak ^JJiy. to move, to stir 

(intTansitive) . 
Berguna ^ji^ serviceable, useful. 
Berhaia JU;J an idol. 

Berhandei-handei r^jJia^ familiar, 
intimate. 

Berhantu yiiV *" conjure, to use 
witchcraft, to practice the black' 



off, to stop {intransitive). 
Berhentikan ^JSiysbJl to stop {tran- 

iitive), to terminate. 
Berherga CJ^*/ valuable. 
Berh^tong ^y^y. to compute. 

Berhimpun ^f-*^ to assemble 

{iT/irannlive'), 
Berlman ^Uj,|/ (Ar.) religious. 
BeriDgin ^^^}y sensual. 
Berfntek jJ^ spotted, speckled, 
Berisi ^^^}y filled, loaded (and so, 

in coniradisiinciion to lioUoie) solid, 
Beristri ^o^]^ (Hind.) married; 

to marry. 



Berjalan 



1 to walk, to roarch, 



to travel. 
Berj&lan-j&lan '■^J^ji to stroll, 

Berjaian terkendek-kendek |J'.*yi 
r ijjJlJy to waddle. 

Berjangkit i^iiiB^jt contagious, in- 
fectious; to infect, 

Berjanji i^^^j to agree, to pro- 
mise, to stipulate, to engage by 
contract. 

Berjengke' t^^M~ji on tiptoe. 

Berjenis-jenis r^„j,Js-^ sorts ; 
various, different. 

Berjoget d^Sjs-.; to dance. 

Berjiial J'ij=-j> to sell. 

BerjMi ^^JjSw^ to gamble. 

Berjumpa '-i*r»-^ to meet. 

Berjuntei ,jiia-jj dangling, bang- 
ing down; to bang down. 

Berkahandak JfJ-'-v^ to require, 

to want. 
Bcrkat i^^ji blessed, 
Berk&ta (.i>^jj to say. 

Berkftrat t^^ji to become rusty j 

rusted. 
Berkftwan ^■}^jJ to accompany, to 

flock, to eolltet. 
Berkftwin ^^.y\^y to wed, to marry. 
Berkedei ij-iS/ to keep a shop. 
Berkelah A^jj to picnic, 
Berkenan ^^ji pleased ; to like. 
Berkerja dengan ^^^^ j-^y to 

serve (work Ibv), 

Berkhatan ^y^jj (Ar.) to circum- 
cise. 
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Berkilat ij:,Jj£;J shining, poliahed; 



JerKilat ij:,Uj.i^ sU 
to flash J to shine. 
Berklfihi ^Ji^JJ to quarrel, to fight, 

Berkubang i^ to wallow (as 

buffaloes). 
Berkiida tjij^ to ride. 

Berku^aa it-'j^ powerful, strong, 
able, possessing influence or autho- 
rity, 

Eerlabub s^'h to anchor, to cast 
anchor. 

Berlayer_j,3j to aail, 

Berlengah JiitjJpJ to linger, 

Berlengah di j&Ian ^J^ii H^A to 
loiter, 

BerlSpak-lSpak r ta^ apilt (in 
quantities) , 

Berlend&r J JJijj sticky, aUmy. 

Berlumba U-e;^ to race. 

Ber main- main ''jjjUjJ to play. 

Bermain mata luU, ^}~<j> to ogle. 

Bermain mayong cjJ,*U ^}^ji to 
act (play). 

Bermaki ^^^ji to revile. 

BermJlki-m&ki r^J^Uj to rail, to 
abuse, to wrangle, 

Bermohun j^j^ to take leave 
(inferior to superior). 

Bemafsu y^ji (Ar.) sensual. 

Bernanah rfi'j,; to fester, to sup- 
purate, 

Bernang ijy to swim- 

Bern&ong ^}JjJ to take shelter, to 
shade one s self. 



Bemiilga CJUi^ to deal, to traffic, 

to trade. 
BemyMa %,> to blaze, to flame, 

to glow (as fire). 
Bemyawa IjIjj living. 

Berfilak j^jV to turn, wind (intran- 
sitive) . 

Berfileng f^j];J to rock, to pitch 
(as a ship). 

Berombak-ombak r iJi.«.Ij 



undulating. 



"■J^jV "'^■^7' 



Berpagar jSU^ enclosed, fenced in, 

railed round. 
Ber pernor .^1*^ damascened (as 

steel). 
Berpanah ij'J^ to shoot with a 

bow. 



i-pangkat riSSiJjj in 

steps, graduated. 
Berpesaka CJUJj to inherit. 
Berpluh Sjlijj to perspire, to sweat. 
Berpusing j^jS/ to revolve; shifty 

(as applied to persons). 
Berprang c^ to fight, to make 

war, to wage war. 
Beraabda ljJ»*y to say. 
Bersakai j_^i-iU^ to testify. 
Bersaiah <iSU^ to ofiend (do wrong). 
Bers&Iut ULjiJLjfj to overlay (as 

with gold) . 
Bera^ma A^ji to accompany j with, 

together with. 
Eera&tu yl-yj to become one. 

Berselisih 4-*jLyj to disagree, to 

differ, to be at variance, to quarrel, 

Bersem&iam di&tas tahta kr&Jaau 
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Bervlang kata 



^j^\<i f^>*^/. 



reign. [Lit. to sit upon the throne 
of a kingdom.] 



Beraembunyi 



^'.jf^f- 



to lurk, to 



hide {intransitive). 
Beraenak . iJuy related. 
Bersila Hj-^ cross-legged. 
Berain ^^«;J to sneeze, 
Bersiol ijyi-^ji to hiss, to whistle- 
Berafirak ^*j)-"ji to shout. 
Beratia LCL.jJ allied, bound by 

friendship ; to ally, to pledge 

friendship. 

Beraiidfi.ra l|>>j*>^ related. 

Bersfika-aiika i-lUj-^jJ to rejoice. 

Berafimpah sJLc^mji to awear, to 
take an oatli. 

Bersflnat aamjj (Ar.) circumcised ; 
to circumcise. 

Eersuaun ,^y^ji overlying in regu- 
lar order; to overlay in regular 
order. 



*v 



Eertambah H-y*^. 

multiply (intransitive). 
Eert^nak ^'^j^ to boil rice. 
BertS.roh Sj.W to bet, to lay a 

wager, a stake. 
Bert&tah .iJlj^ inlaid, studded ; to 

set (as jewels). 
Bertaubat ci^-ojl^j to reform in 

conduct. 
Bertelor jjlJj to lay eggs. 
Bertemu jajjJ to meet. 
Bertenker__,i«jy to wrangle. 



Bertenung cj>J;J to predict by 
sorcery. 

Bertinaa ^jJxj^ji to crack a louse. 

Bertindeh *jjij^ overlying one 
over the other, as herrings in a 

Bertindek ^..^Mji to bore the ears. 
Bertindis |_^jJo^ to crack a louse. 
Also Benin as. 

Bertitek ^yj^jt to fall in drops. 

Bertriak ^fJ^ to cry out, to 
scream, to shout, to shriek, to roar, 
to yell, to whine or yelp (as a dog), 
to neigh. 

Bertuah ist^ successful. 

Bertumbuh i^y_ to shoot (as a 
plant). 

Bertiiuang p^jj engaged to marry; 

to affiance. 
BertCLtor__p^j to speak. 
BerObah ajj^ changed, altered ; 

to change {intramitive), to fade 

(of colour). 

Berfibin^jl^ paved. [This word, 
althougli common in Singapore, 
is not understood elsewhere : it is 
derived I'romPulauUbinthegranite 
quarry.] 

Berubong ij]^ to add to. 

Bcrujan ^j^j&f, to be in the rain. 

Berfijong ^j]ji to jut out. 

Berilam Jjly when eating to add 
to the dish — as to eat sambals 
with curry to drink whilst eat- 
ing, &c. 

Bcrfilang kata li^K iJj'^ to repeat 
what has be^n said. 
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Berfllang stikitnya ^^^ ilj'jj to 
have a relapse (of a siek person). 

Berfllang-iilaiig '"^j/ to iterate, to 
reiterate, to uome and go ; over and 
over. 

Berlilih ^jl^ to have, to obtain, to 

possess. 
Berantong fviJly to succeed, to 

prosper, to work at a profit, to make 

money. 
Berusaba V'j'^ t*^ preserve- 
Beriitang pj^j> indebted ; to owe. 

Beaar jmj large, big, great, grand, 
loud (of the voice). 



_j;«j siae. 
Beserta clj...^ to take part with. 
Besi j-»^ iron, 

Besi brSiiii ^Jj^ |<-*J a magnet 
Besi kiida \j^ ^^^_ a horseshoe. 
Besok j';™-w to-morrow. 
B6ta CUJJ I. [Used in writing,] 
Betha IlIjj (Ar.) different; to differ. 

Betina ^jJJj a female, a woman ; 

female. 
Beting ^uj a shoal, a sandbank. 
Betia ^r'^ the leg. 
Betiil JjU correct, exact, accurate, 

right, true, real, genuine, sound, 

in good order, morally upright; 

quite so. 
Betfilkau (j2^ to rectify, to put 

to rights, to make all right. 
Bh^gian jj^-^j a division, a part, 

a portion, a parcel, a share. 



^jC*A|j to distribute, to 
part, to share, to divide. 



Bhara ]_^ a weight, usually equal 
to 8 piculs or 400 lbs. Avoir. It 
is commouly used in weighing tin 
and heavy substances, 

Bh^ru jj^^ new, modern, fresh ; 
lately. 

BhAsa i^lyj speech, language, a 
dialect. 

Bhaaanya ^V^ a meaning, a sig- 
nification. 

Biar_^ to allow, to grant, to let, 
to permit, to suffer. 

Biasa ijJ-J^ familiar, accustomed, 
used to, experienced, practised, 
prone, addicted to. 

Bianak ^J)^J^ the iguana. 

Blbas ^J-AJJ free, unrestrained. 

Bibaskan ^^C«*jjj to permit. 

BibirjJJj the lip, a brim, a rim. 

BIbir-m&ta ui.>UjJju the lower eye- 
lid. 

Bich^ra ^j\se (.Hind.) a discussion, 
a conference, a lawsuit, a case for 
trial, a judicial trial ; to discuss. 

Bicbarakan y/'_)W to negociate, to 

try judicially. 
Bidadari jC|Ijjj.j (Hind.) a celestial 

nymph. ■ 
Bidak ^_5J^ a pawn {in chess). 
Bidan ,j,JJj a midwife. 
BJdang cJoj a qualitative particle 

used with kajangs and sheets of 

paper. 
Bidang sempit cUnJJt*^ pJ^ ii&r~ 

row (as cloth). 

Biduan yj'^Jj a musician, a dancing 
girl. 
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BJjat V r^ ' Judicious, discreet, 

sagacious, sensible, prudent, witty, 

Bijaks^na ^^UA yu capacity, talents; 

Biji j-acW the atone of a fruit, the 

seed of grains, &c. 
Biji-bijian ^Jr^^!Fi'. grain. 
Biji-mata lijU ^j^H eyeball. 
Biji timah jl*jj ^jsrii tin ore. 

[Pronounced " Bijeh " in this sense 

only.] 

Bila Jjj when. 

Bilah jJlw a qualitative particle 
used with such things as knives 
and krissee, Kris dfta bilah — two 
krieses. 

Bilal JIj an officer of the mosque. 

Bilalang ^l*j a grasshopper, a 
locust. 



Bilalang-jarum /.th^- iilAj i 
fly. ^-^ ■ ^"' 

Bilang ^jo to count, to reckon, to 

number, to enumerate. 
Bilek jfLw a room, a chamber- 

Bimbang «**> anxious, irresolute, 
wavering, uncertain, inconstant. 

Bimbang h&ti |Jlft ij.*j hesitating. 

Binasa i;*'^ destroyed, ruined, 
spoilt, injured ; to perish, to come 
to harm, 

Binasakan ^'-^^-h to ruin, to ravage, 
to lay waste, to spoil, to destroy, 
to injure, to waste. 

Bin&tang wUj an animal, a beast. 

Bin4tang buas i_^-')J ^''m a beast of 



Bin&tang yang mel&ta <.z>'i.4ii ijlij 
a reptile, a crawling insect. [Lit. 
a beast which crawls.] 

Binatang yang terbang ijjj h wLu 
a flying insect. 

Binchana ^jl^ mischief, harm, 
damage, hurt. 

Bingis jj-^ unmerciful, cruel, 
blood thirst J", 



cjijo a dunce ; simple, 
foolish, stupid, 
ni jjjyj a wife. 

J a star, a medal, a 



decoration. 
Bintang berekor j^\^ jUj a comet. 
Eintang dflablas j__»Jj'.j iiA; the 

signs of the Zodiac. 
Bintang khotiib fc_^JM' iih (Ar.) 

the North Star. 
Biola II5JJ (Port.) a fiddle, a violin. 

Biraa ^j--j^ brother-in-law by wife's 

side. 
Biri-biri c^fjJJ a sheep, 
Biri-biri bet5ua ^^joj ''tS^ an ewe. 

Biri-biri jantan iji^ ''%S'^ * ^^^ 

(male sheep). 
Biru jjjj blue. 

Bisa L/jj noxious, deadly, veno- 
mous, poisonous. 

Bisek ,tf™Jj to whisper. 

Btsing t*-*JJ chatter, talking, an 
irritating noise; to harass. 






dumb. 



Bisul tJj»*« an abscess, a boil. 
Bisul !&da )d'i Jj<-jj a pimple- 
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Bla 1> or Bla-plehera ]Jj IL to 

bring up, to foster, to take care of, 

to feed, to feed and elothc. 
Blacban ^^'L a condiment made 

of very small prawns. 
Blachu rainyak jx*.. j»-h calico. 
Blah (t!j and Blahkan ^J^ to 

separate, to split, to cut in two, to 

divide, to part. 
Biahak jaJL to belch. 
Biajer jsS> to learn, to study, to 

practise. 
Blfika CJIL whole ; totally, entirely, 

altogetlier. 
Bl^kang iih the back, the hinder 

part, rear, 
Blanda IjJij Dutch. 
Blang Sij motley, piebald. 

ch an oartbern pot for 



eookini>\ 



Jlanja JLb expense, allowance, 
wages, charge, cost ; to spend 



1 ^\j^Xj to spend money- 
BU ^ to buy. 
Bliong o^ a Malay hatchet. 
Blit u:-^ to twine round, to wind. 
Bluker ^^ secondary jungle, a 

thicket, brusliwood. 
Blut ijujIj or Ikan blut Cf^o (^ji 

B6chor^jj leaky. 

Bodoh aJjj a fool ; unwise, sense- 
less, simple, foolish, silly, stupid. 

Bodong cjJjJ a squall. 



Brapa hali 

cy^_ a falsehood, a He; 

false, untrue. 
B6kor jiy a bowl. 
Bola Uy (Port,) a baU. 
Belong cjljj to anoint, to rub over, 

to besmear. 



Bom 



the shaft of t 



i,jj cue snail oi a carnage. 
[Not Malay, but understood]. 
Bomba U*j (Port.) a pump, a 

squirt, a syringe. 
Bomo yt^_ a doctor, a surgeon 

(Native) . 
Bonda IjJj mother. 
Bongko' ^^^. a hump. 

j«jo the last born. 
c^jiJ by contract (as Op-* 
posed to working for wages). 
Bfiros Lf")>}J prodigal, extravagant; 

to be extravagant. 
B6tak J^jjj bald, hairless. 

Botol J.;^ (Eng,) a bottle. [In 
use in tlie Straits Settlements,] 

Boya 'j»j {Port.) a buoy. 

Brahi iJ>]j^. to love ardently. 

Brani tJ]/J spirited, courageous, 
daring, bold, brave, valiant, gallant. 

Brapa tj^j what, how much, how 
many, as much, as many. Brapa 
herganya ? — how much did it cost? 
Brapa suka — as many as you like. 

BrfLpa b&nyak jjb <— Sj^ how many, 
how mueli. 

Britpa herga Lf,/^ i— ''y tow much 
(of price). \^Lit. what price.] 

j Brapa k&li Jli <-Jy how often. 
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a lama 



Brapa l^ma *^ '—'];' tow long (of 

time), for what t«rm. 
Bras ij~]ji husked rice. 
Br&s blanda I JJJj ij~]/ barley, oats. 

Brat cy^J weight ; heavy, serious, 
important. 

Brentikan i^/^j^ to quell, to stop. 
See Berlicntikan. 

Bri ^jTjj and Brikan ^j>Jv to give, 
to "produce, to yield, to supply, to 
fumisli. 

Bri hSrti j^'jb ^_£Ji to encourage. 

ILU. to gi\e heait] 
Bri herti ^Jfi' (Cji to interpret. 

[LU. to give to understiiiid.] 

Bri ingat 'JL^io) ic^ to caution, to 
remind. 



^j' 



Bri isb&rat mte <zjIv ij-^) 

wink. 

Bri ithin ijjl ^jt to permit. 
Bri ku&sa ij-^4 i^y, o^ Bri ku^sa 

kap&da ji^ l_/*^)^ l:?/^ t*' ®™" 

power, to authorise. 
Bri m^kan ^^U ^^ to feed (give 

to eat). 
Bri m^sok ^^ ^ji to admit to 

a place. 

Bri mohun ^^^y-e ^ji to give per- 
mission to yo (a s'uperior speaking 
to an inferior). 

Bri nadhat iji^jsuw ^_^ to council, 

to advise, to pacify. 
Bri saksi |i«^ ^J. to testify, to 

bear witness. 



Bri a 



' ^y- 



to salute. 



Bri s^wa Ijj-ki ^_^jl to let for hire. 
Bri snap (__>ly*, ^j to bribe. 
Bri sllka CJ^- ^y_ to please. 

Bri sQmpah sL<y„ ^j, to adminis- 
ter an oath. 

Bri t^knt dJjiU ^j, to intimidate, 
to threaten. 

Bri tau jlj' ^j to inform, to tell, 
to acquaint, to eominunieate, to 
relate, to proclaim, to make known, 
to give notice. 

Bri tel&k ^!t ^ji (Ar.) to repudiate, 
to divoi'ce. " [The action of the 
husband.] 

Briseh i^ji to clean. [Not Malay, 

but understood.] 
Brok Jfj^ a large monkey with a 

short tail, often trained to gather 

cocoanuts and duriens. 
Bruang c'^y a bear. [Derived 

from ruung a hole. Ber-ruang, or 

bruang, a hole-maker.] 

Brunei |_jJ^tJ Borneo. 

Brus i;-jjJ (Eng.) a brush. [In 

use in the Straits Settlements.] 
Buah iljj a qualitative article used 

,with houses and ships. 
Buah a'jj a fruit. 
Buah anggor .jXc] s)^ grapes. 
Biiah delima _«Jj »ljj a pomegra- 

Biiah mangga ■ 'jCS* sljj or Buah 
memplam ^)X*< sLj (Sans.) a 
mango. [Mangga in Sanskrit 
means " unripe," and is the name 
given for the fruit in Maiaeea and 
Singapore; whilfe memplam, which 
c 2 
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B&ah irtanggis 



( 20 ) 



is the Sanstrit for " ripe," ia the 
name used in Penang. Probably 
when first seen by Tamils in Pe- 
nang the fruit was ripe, whilst 
when first seen in Malacca it was 
unripe, hence the different names 
given in the different places. The 
Malay name is Buah pauh.] 

Bflab manggis j_^~jXm >'^ a man- 
gusteen. 

Buah pala 3'j (Ijj a nutmeg. 

Buah p&ris L/-?i'^ ii'j^ "iicc. 

Buah pauh SjlS sIjj a mango. 

Buah pinang iJjJ bI^j a betel-nut. 

Buah pinggang iiiCi i'ji the kid- 
neys, 

Buah 8rikfi.ya ^s^i^j*" '^^j'. ^ custard 
apple. 

Buah yang kras kulit (_;-]^ ^ i*y 
^;-- iLf a nut. [Lit. a fruit with 
a hard skin.] 

Buaia |_jl^ a crocodile. 

Buaian ^J^y> a cradle. 

Buaian jam *»- ^I'y a pendulum 
(of a clock). 

Bu&ikan ^^/^}i to s^-ing. 

Buang cU to cast away, to cast 
out, to expel, to depose, to abolish. 

Buang-hiiang 4yer j>\ rayi diar- 
rhea. 

B&ang d^ri negri ^Jii ^^iJ c'jJ to 
exde. 

B&ang prum mj^ cijj to sound 
with a lead, to try the depth. 

Bfiang aauh SjL^ c'jj to cast 
anchor. 



Budak 'mingaji 



|j;y an outcast. 

Bflangkan u^^'j? to throw away, 
to turn out, to banish, to trans- 
port, to erase. 

Bfias i;-'^ savage, ravenous (of 
beasts). 

Buattjul«J to act, to do, to perform, 

to execute, to cause, to make, to 

build, to effect. 
BOat baik dengan |^rj j;jb i-=jl^ 

to treat well, 
Bflafc bhagiau j^.'il^J '^^'^y. *0 divide- 

[LjV. to make divisions.] 
Bflat-bdat rcn'y to pretend, lo 

feign, to sham. 
Bilat fitenah diatas ^_/«"'lii i^ '-^V 

to calumniate, to defame, to 

slander. 

Buat ta'haik dengan j^i'j'o*'j' culy 

ijCj to ill-treat. 
BQatkan j^Cjl^ to make. 
Bubo' ^j.j a weevil, a wood-maggot. 
EOboh ^jj and Bfibohkan |^/ifJ)> 

to put, to lay, to place, to set. 
Bflhoh Spi jJ! iijy to set on fire. 
Buboh mStr&i ^y^ «j^ to seal. 
Bubu jjy a trap for fish. 

BOdak ^Jjj a youth, an attendant, 

a menial servant. 
BO dak joget Ll,~Af)»- (Ji'y ^ 

dancing-girl. 
Bfidak mki-l&ki r^^ll JJy a lad. 
BCidak meng&ji j<?-'ji-o Ji'iy a 

schoolboy or school-girl in a Malay 

school. [MengSji, to learn to read 

the Koran.] 
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Budak jirSmpuan 



( 21 ) 



BSliim pemah 



Budak prempflan ^l^o^ O^y. * 
maid, a female attendant. 

Budak yang hl^evjs-h «^_ Ji-'j^ ^ 

schoolboy or school -girl. 
Budi ijJ^ reason, understanding, 

capacity, talents. 
Bflgis \j-^y tlie name of the 

people who inhabit the southern 

portion of the Island of Celebes. 

Buhi iJ>^, or Buweh Si^t foam, 
scum, froth. [The A in Buhi is 
silent.] 

Eujang i&jj a bachelor, a widower; 
single, numarried. 

Bujor .j»-jj oval. 

BUkka ^y> and Membuka CJ^*~t 
to open, to undo, to untie, to 
uncover, to unfold, to untangle, 
to unfurl, to loose. 

Buka kain jjJ_^ t^y to undress. 

Bflka rahaia Lf—*, ISy to disclose 

a secret. 
Bfikan ^^iyl not, is not. 
Bakit <s^j^ a MU. 
Euku Jji a knot in wood, the 

joint of a reed, 
Bukn jari t^U- /jJ the knuckle, a 

finger joint. 
Buku tS.ngan j^U jSy the wnst. 
Biilan JjJ the moon, a month. 
BMan-bialan i-^Jjj monthly. 
Bulan hadap uJiJla Jy or Bnlan 

timbul JjA*i Jjj next month. 
Bulan ini ,^,1 ^^1^ this month. 

Bulan mengurang A;j*-« JjJ ^ 
wane (of the moon). 



Jjj) ^jj full moon 
Bulan audah aJ™ ^Ijj last month, 
Bfilan trang c J .Jy moonlight. 
BGlang pji to wrap round (as to 

wrap a handkerchief round the 

head). 
Bulat U>-1)J a circle ; round, cir- 
cular. 
Bulat diinia 'uJj c:Jjj the globe. 
Bull jJjj a pot, an ink-pot, 
Bulih .iljj can, will, may, shall ; able, 

possible. 
Bulih kena !_*_/ <tJj-J subject to, 

liable to. 
Bulih nampak ^dUJ i\ji visible. 
Bulu j!jj a feather, a quill, the hair 

of beasts, bristles. 
Bulu biri-biri '■|_iy:*J ^j> wool. [Lit. 

the hair of sheep.] 
Bulu kain ^^K Jjj the nap of cloth. 
Bulu mata lijU j!y eyelashes., 
Bulu ruma L*j, jljj the hair of the 

body. 
Bulu tengko' _^Jij jSy a mane. 
Buluh i^jj bamboo, 
Buluh-buluh r)Sjl^ the windpipe. 
Biiliim *jb not yet. 
Biilum bi&sa l^gi ^.SU ,^Uj ^jIj a 

novice. [Lit. not y«t accustomed 

or trained.] 
Bulum m&sak j-j-U -Jj unripe. 
Biiliim pemah & j >jlj never yet, 
[Lit not yet never.] 
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Burong n&sSr 



iitimi |-,y the globe, the earth, 

the world. 
Bumi dan langit ij:^'i ^li ^-^y^ 

the universe. \Lii. earth and sky.] 
Bumbong ^y^ji a roof, the top of 

a house. 
Bumbun ^)*^j> piled up (as in 

measuring out anything, when the 

measure is filled up above the rim}. 
Bfinga lijj a flower, a blossom. 
Biiiiga apijJl Icjj firework8,a spark 

of fire. 
Biinga chingkeh Jyijts- I^jj a clove 

(spice). 
Bfinga k^rang c ,1^ Icjj a coral, a 

sponge. 
Bunga m^dat c^iiU ^*i the opium 

poppy. 
Bunga mawer .jU '.cjj a rose. 
Bunga pala 'i\s Icjj mace (spice). 

[Lit. the flower of nutmeg.] 

Biinga rfis ^^j. Ic^ (Eng.) a rose. 

Biinga tahi |jblj' Ity angry words. 

Bunga telor jjJJ Ujj hard boiled 
eggs, coloured and stuck on sticks, 
given to guests at a marriage. 

Bunga wang aj 'i£jj interest of 
money. [LU. the flower of money.] 

Bungker J^Cy> and Bungkerkan 
i^fs.^ to heave up, to hoist. 

Bungker aauh Sjl™ jS^jJ to weigh 

anchor. 
Bungkus i^jCcj^ a bundle, a 

package, a parcel. 
Bungkuakan ^J..M^y_ to wrap up, 

to make a bundle. 



Bunoh rfjjj and Buuohkan ,^fj^^, 
to slaughter, to kill, to commit 
murder. 

Bunoh diri ^_yjj aij^ suicide. 

Bunter^jj round, circular. 

Bunting i^f^y pregnant. 

Bunyi ^\y{ a noise, a sound, a tone. 

Bunyi-bunyian i^.r^-Jy music. 

Buritan ^,y, the stern of a ship, 
the hinder part, rear. 

Bftrok jjjj rotten, worn out. de- 
cayed, shabby. 

Burong c ,jj a bird. 

Burong berkek ,3^ «jy a snipe. 
Also in some places called B&rong 
tetirok, 

Burong blibis [-jjjJo 'f-f,^ teal. 

Burong chorling i^J/5- e^j^ a plover. 

Burong enggang iXc! g.jj a horn- 
bill. 

Burong gagak ^^ c,jj a rook 
(crow). 

Bfirong hantu yift c,^ an owl. 

Bfirong kedidi ^^_,^ cjjJ a sand- 
piper. 

Burong kuang a'^ a.%i an Argus- 
pheasant. 

Burong l&iang-l&iaug rtjj 'i..i a 

BiLrong lang ^ cjjj a kite (bird). 
Biirong merak ,_^ c^^ a peacock. 

B&rong merpati i^j<i 9jy. ^ tame 

pigeon. 
Burong naser j*aJ c,»j (At.) a 
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Bilrong nuri ^.y £,jj a parrot. 
Biirong pergam *i;i ajy a large 

kind of wood-pigeon, 
Burong ptpit iji^mm sqj a sparrow. 
Burong punei Jji c^y a green 

pigeon. 

Burong puyuh ij.i a.^ a quail, 

Burong ruak-ruak i* Ji'i; ^ -jJ a 
heron. 

Burong tet^ok (JfjjJ^' e,^ a snipe. 

Bflrong tiong a^ c.«j a mina 

(bird). '^' ^^- 

Bflrut d^y ruptured {by disease). 
Busi |_5«y bran. 
BuBong cj— y a tumour. 
Bfisor^^o a bow for arrows. 
Busuk ^_j— y rotten, decomposed, 

stale, putrid, foul, rancid, bad. 
Busut UUw^j an ant-hill. 
Buta Ijjj blind. 

Batir _^^_ a qualitative particle 
for grains, &c., as Sa'butir lada — 
a grain of pepper. 

Buweb apjj {See Buhi). 

Buyong c^jj a water-pot, a jug, 
a pitcher. 

C. 

Chabang i^j>- forked; to branch. 
Chabei u-V.^- a chili, capsicum, 
cayenne pepper. 



ChS.bok 



\jyy 



- (Port.) a whip. 



Chabut uUjjU- a tax, duty, royalty; 

to deduct, to subtract, to draw out. 
Chabutkan ^jCjjjU- to unaheath, to 

pull out. 



3 ) Ckanggong 

Chachak Ja-U- and Chachakkan 
i^;Cto-U- to stick in (as a pole). 

Chachat c:,.>a.W a blemish, a stain, 
a spot, an imperfection, a hin- 
drance. 

Chaching j^'>*- a worm. 

Chagaran jji];'^ a guarantee. 

Chahia L»-ys. radiance ; bright, 
shining, glittering, glossy, lumi- 
nous, polished. 

Chahia bulan ^J^ Uv^ moonlight. 

Chaier jjU- liquid, watery, 

Chakap kuat culjs i_iiW to speak 
out. 

Choker ^iU- to scratch, to cisw. 

Ch&kerkan ^^_J^'■^ to rake. 

Chakerwala J'j/=- a sphere. 



Cham 



f^ 



Champak ,J^^ and Champakkan 

j^jijia*»- to throw away, to cast 

away, to waste. 
Cham pur J J A*a. to meddle, to mix 

up, to mush, to interfere ; mixed. 
Champur baur .jU i;^*= 

promiscuous. 
Champurkan ^^ji*=. to mix. 



Chamti ^^ 

adopted.] 
Chandu jAJa- opium prepared for ■ 

smoking. 
Chaneikan ^JlluU. to poHsh, to 

whet, to Ijurniah. 



^ a whip. [Not Malay, 



'^g ^J*^ lyiiig very much 
over (as a tree, when fallen almost 
to the ground). \ 
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Changkat { 24 ) 



Chermin muka 



Changkat 
gruiind. 
Changkir^_,ji«s- a cup. 

Changkul JjSj^ a large and heavy 
hoe used to do the work of a spade. 
Chan tag ^_^-Jaa. to prune. 

Cliautek jS^iis- beautiful, pretty, 
pleasant to the sight, gay in dress, 
neat. 

Chap >— a»- a 
a mark. 

ChS,pik |S,-f*'j| 
foot. 

Chapkan ^;/to- to print, to stamp 
with a reiark, to brand, to seal. 



seal, a signet, a brand, 
- deformed in hand or 



Chara l.la. manner, 

style. 
Chari ^.Is- to seek 



I disorder, without 



regularity. 
Charumkan jJ1*,.U. 



to throw about. 



..U. obscene. 



Chat (.1,.^ (Ch.) paint. 



Chator , 



. the £ 



me of chess. 



I yjj'.»- a vaae, a goblet, a 
cup, a bowl. [This vessel has no 
stem.] 

Cheh ! *jj5- fye I 

Chekek ,jJ.Ca- to choke. 

Cbelah jIo. a flaw, a spot, an im- 
perfection, a crevice, a chasm. 

Chelak jl»- to rub on (as ointment 
or salve)' 

Chelaka*iJl»- misfortune; wretch' 

Chelek da- to open (the eyes). 



Chelor jjia. to take the feathers off 
a bird by dipping it in hot water. 

Chelup wS j J j . to dye, to dip. 

Chemara ^1*=- (Hind.) a wig. 

Chemas ^_;~*^- almost, nearly. 

Chemburu jjy^-*^ jealous. 

Chemer^As- dirty. 

Chemerkan ^^J■*^ to defile, to 
pollute, to soil. 

Chempadak jJam. a jack fruit. 

[Smaller than the Nangka.] 
Chend&na ,jj1ji*- sandal-wood, 

Chendawan j^jIaas. fungus, mush- 
room. 

Chengkram -/U=- earnest money. 

Chepat c:— A=- fast, quick, prompt. 

Cherdek j*JJ/=- sagacious, clever, 
cunning, shrewd, sharp, sly, wily. 

Cherei ^^^ to divorce, to part 
from. 

Cherei berei i^ ,c^ helter- 
skelter, scattered, dispersed. 

Cherei susu j-^y. ^^js- to wean. 

Ghereikan jji? -=- to separate {tran- 

Cherek jj.^?^ a kettle. 



Cherewet i. 



^Ji^j^ ' 



-i.^./^ 



officiona. 



tale, a narrative, a story, a legend, 
a tradition, a fable. 

Chermat iJi— o^ neat. 

Chermin mSta ijlJi* j^jJ-*^ spec- 
tacles. 
Chermin mfika(^j.«|jJv«^ alooking- 
glass, a mirror. 
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Chirpu 



Ohvla 



Clierpu yji^ slippers, 

[Leather shoes made in Palembang 
with a peg to hold the toes are 
called Ghapel Palembang]. 



h^ (Eng.) cigar. 



Cherut 

Chebek ^ijlj^ shallow (as a stream). 
Ohefcri t^/*- (Hind.) an awning. 
Chicbak Jr^^ a honse-lizard. 
Cbichak tcrbang gJ ^j^f^ ^ 
tiying-lizai-d. 

Chichit u^-.w^'j^ a great grand- 
child. 

Chika ISLi*- colic. 

Chikar ! .1^ (Hind.) hard over ! 

(in steering). 
Chiuchang ^^^ to hack, to chop 

up, to cutj to shuffle cards. 
Chiuchang lilmat lumat S -^7- 

ri.;:,~iJ to mince. 

Chinchangkan jjSlijs^s- to slash 

(cut). 
■Chincbin rjJ-sXs- a ring, a link of 

a chain. 

Cbinchu ys^ (Ch.) a supercargo. 

Chiata lii^ care, anxiety, regret- 

Chirit bintang i-i-Ju *»S-Jp»*- a 
meteor, a shooting star. 

Chitr^kan ^^]J^ to set out, to 
state, to relate. 



Chium 



^S^ 



a kiss; to smell. 



Choudong c.jjjis. < 
leaning to one sid( 



f the straight, 
; to overhang. 

Choagkak j^j=- proud, conceited. 

■Chonto »>j)=- a specimen, a sample, 
a pattern, a model, an example. 



Chop uJjs. a spade. 

Cbftrak j^j=- a design, pattern of 
cloth or sill;, &c. (as the patt«m of 
a sarong) . 

Choram ^.y^ steep. 

Choreng Hj3^ streaked (as a tiger) . 

Choring jj.js- a stain. 

Chuacha baik — AjIj ^-'.^ fair wea- 
ther, line weather, 

Chilba t-^j»- and Mench&ba i_?.^U 
to try, to endeavour, to attempt, to 
make an effort, to tompt, to ven- 
ture. 

Chiiban |^Jj»- a packing-needle. 
ChObit (.n-j-j^s. and Chiibitkan 
(^jijyjja- to nip, to pinch. 



Chuchi 



- clean ; to clean. 



Chilchikan ^is-y^- to make clean, 
to wash. 

Chuchok |j*-j=- to poke, to pierce, 
to prick, to stick. 

Chiicbok aanggul Jy^i™ ijr^i^ * 
hair-pin. 

Chuchokkan ^^pia-js- to tickle, to 
thrust, to stab. 



Chuchu 



i^fr 



a grandchild. 



Chuka 1^)=- vinegar. 

Chukei ^Jj^ customs, a tax, an 

impost, a duty, a toll. 
Chukeikan ^^^y>- to tajc. 
Chukor ,>•*- to shave. 
Chukup i_ai'.:»- sufficient, enough. 

Chula llj=- a horn when growing 
from the centre of the forehead, as* 
Chula badak — a rhinoceros horn. 
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Damper 



Chiima Lat» 



Perchiii 



^J^ 



in vain, uselessly. 
CMpak |j»j»- a measure of capa- 
city. [4 Pau make 1 Chupak, 4 
Chupak 1 Gantan^, 10 Gantang 
1 P&ra, 80 Para 1 Koiaii of 40 
Pikuls.] 

ChSri |C>j^ *•• ^'^^> t'^ steal. 

Churi-chilri f^;)^ siily- 

Chuti tJja- (Hind.) vacation, leave 



D^cMng »J.=-IJ a steelyard (for 
weighing), scales. 

Dada blii the breast, the chest. 

D&deh aob (Hind.) curdled milk. 

Dadu jjlj (Port.) dice. 

Dafter JUi) (Ar.) a list, a register. 

D3.gang iilJ foreign. Orang 
dagang — a foreigner, a stranger. 

Dag&ngan .^'^•i wares, merchan- 
dise. 

D&ging y£\>i flesh, meat. 

Dtlging Snak lembu ^ j;i! jt^S'J 
veal. 

Daging babi (jl; jr^'^b pork. 

D4gingbiri-birir^_j_w ^Ij mutton. 

Daging lembu jx*) T^.^"^ beef. 

Dftging riisa Uj, ijSlJ venison. 

Dagii )Slj the chin. 

D^hak ^jalj phlegm. 

D&han i^li) a branch, a bough. 

Dilhem -ifclJ and Berdahem *»1.>^ 
to give a hem to call attention. 



Dahga \^Jj>>ii thirsty (sound the h). 
Dahi ^^\^ the forehead. [The h 

is silent.] 
Dahiilu Jycii forward, in front. 
Dahiilu k^Ia Jli JjSii olden times. 
Daia ^\ii a trick, a stratagem ; sly. 
Daia upaia ^Ujl ,_jlj resource. 
Daiang daiang f^'j a maid, a 

female attendant. 
Daik ijjJiJ of or belonging to Dyaks. 

Negri Daik — the Dyak country. 
Dairah ^,^^ii a district, a province, 

a territory. 
Daiung i^j-i an oar. 
Daiuskan ^^C«jj'il to taunt. 
Diikap i__a^)iJ to clasp, to embrace. 
D^lam Jit) depth ; deep ; amongst, 

in. 
Daleh t*]lj to deny, to prevaricate, 

to go back on a statement. 
Dam *i> (Port.) the game of 

draughts. 
Damdam ^iX<ii a grudge, malice. 

Men^roh damdam — ^to take of- 
fence, {more commonly) to bear 

malice. 
Damei |*-«IJ peace ; to make 

friends. 
Damer j.flliJ pitch, resin, a torch. 
Darner bfitu yU j^Ci a very hard 

resin obtained from trees. 
Dami ^^J as soon as, by. Dami ' 

Allah— by God. 
Damper ^^ stranded, washed 

a shore. 
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DSngkor 



Dan ^jj'ii and. 
DSnau ylij a lake. 
Dapan ^^ or Dihidapan ^^sljuBJ 
before, in front of. 

D^pat ci^lj to find, to get, to 
procure, 

Dapat kembali (JLui" VL-iSd to 
recover, to get back. 

Dapat rahsia Lw6; ojiJ to dis- 
cover a seeret. 

Dftpor _,yj a cooking-place, a fire- 
place, a furnace, an oven, (and so) 
a kitclien. 

Dar .Ij (Ar.) a city. Dar u' 
salarn — the city of safety. 

Dfira jtj (Sana.) a girl. (Com- 
monly) Anak d&ra, a virgin. 

Darak ij'j blood. 

Darat cij,iij the shore, dry land, 
land (opposed to water). 

Das j^ii a shot from a gun. 

D&tang ijlj to conffe. 

Datoh_fib or D4to' grandfather. 

D4toh nSnek j^ ^i'lo ancestors. 

Dana lyj (Ar.) to lay a complaint, 
to prosecute. Orang daua or Yang 
membawaaduan — the compiainant 

Daud J.'lj David. 

Daulat c:Jji> (Ar.) prosperity, 

Dann kayu jjji ^^jtj a leaf. 

Daun teh jyj ^^^li tea leaves. 

Dauat Sjlj (D^wat) (Ar.) ink. 

Da-wei i_sjlJ wire. 

Deber^J See Berdeber. 



Debu jjtJ dust. 

Degil Jj'ij stubborn, self-willed, 

refractory. 
Dek CA/.) (Eng.) the deck of a 

ship. [In use among sea-faring 

Malays.] 

Dekat u-i'j near, almost, close. 
Delima ^^J the pomegranate. 
Demam ^li fever. 
Demam kora Ij^ ^^o ague. 
Denda ijjii a fine. 
Dendakan j^loJJ to fine. 
Dendam ^JoJ to desire, to long for; 

a longing, regret. 
DSngan j^j and, with. 

Dengan gopoh ii^ ^^ rashly, 
hastily. 

Dengan kuat ku&sa ^J^^ cut.i ^J 

by force, " vi et armia." 
Dengan aa-pS.tutnya jJlj'U-j ^^c^ 

justly. 
Dengan segra ]^ |^J quickly, at 

once, with haste. 

Dengan sekeder .jkJL- ^d in pro- 
portion. 

Dengan sembOnyi j-jjju-. ^^i^ 

secretly. 
Dengan sika klJ^ ^^•i voluntarily. 

Dengan ti^da i>'-C ^^ without 
(not with). 

Dengan trang c^j |^J openly. 

Dengar jcJ to bear, to liston. 

Dengki |_ji2o envy. 

Dengkor ij^^J to snore. 
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cjCi> to bnzzj to hum. 

See Berdgngong. 
Depa Uj a fathom of 6 feet. 
Dera Lj to pnnish, to torture, to 

inconvenience. 
DSri ^^Jli and DSripada iii,J froua, 

tban, 



Dtiri ataa ^jJ^,^ from off, from the 

topv 
D^ri lOar jlJ ^J from out. 
Deri ro3.iia ^J^ ^.^ whence, 

Deri seljltan jJi'lL ^.i from the 
South. 

D5ri situ jli* jjjj thence. 
DSripada waktu '•^L^j J^iJ since. 
Derja «^J the face, visage. Ber- 
tintatig derja, to gaze upon the face- 
Derma ^j (Sans.) charity, ahna. 

Dermliwan ^jjl—ojJ (Sans.) cha- 
ritable, hberal. 

Demi pintu jiii ^_^J threshold. 

DSsa l-ij J country, territory, 

D6wa t^JiJ (Sans.) a fairy. 

Dh6bi ^ytii (Hind.) a washerman. 

Di J at, in, on. 

Di darat i.:LJ,liiJ on shore, inland, 

Di makan p61ong Sjlji ^^Uj en- 
chanted, bewitchedT [Lit. con- 
sumed by a witch's familiar spirit,] 

Di rum ah iu^jii at home. 

Di sa'blah ilU-jJ beside, beyond. 

Di ulu jljlj inland, up-country, in 

the interior, up-river. Di hilir — 

down-river. 



I ) Dilipart 

Dia j<J he, she, it, they, him, her. 

Dia orang c ..1 i_sO they, 

Dia punya L_,y ^^J his, her, their. 
[The constant use of punya to indi- 
cate the possessive is inelegant and 
unusual. The best and commonest 
form of expressing the possessive 
is by placing the pronoun after the 
substantive, as Bumah dia — hie or 
her house.] 

Dia sendiri ^_oJJj-. ^_jJ himself, 
herself, itself, themselves. 

Diam *)J silent, still, quiet; to 
live, to dwell. 

Diam ! *j J hush ! be silent ! 

Diam di t> ^d to inhabit, to live at. 

Diatas rf-J'liJ on, upon, over, above. 

Di4tas angin ^^^] |f-j1ii to wind- 
ward (lit. above wind). 

Dibawah SjLjJ down, below, under- 
neath, inferior (in station), tribu- 
tary. 

Dib&wah angin ^^\ Bjbj to lee- 
ward. 

Dibl&kang SjIjJ behind, astern. 
Dibuntut uijjjJjjJ and Di'Skor .jiJIJ 

astern, in the stern, at the end. 
Did&lam JljO in, within, inside, 

Did41am sfisah i-jyu JljJ to suffer, 

to be in trouble ; troubled. 
DTen |^J a candle. 
Dih&dap u_*i>Iaj ahead, in front. 

DihS,dapan ^j*|jJc>J in the presence 
of. 

Dil&pan ^Jiii eight. 
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Diluar .Ijlj .out, outside, wifchout. 

Dimikian i^ji^ii thus, so, in auch 
manner. 

Dimdna j^^Uj where. 
Dma liuj common, mean, ignoble. 
Binding f'JjJ a partition (of a 
building). 

Binding btltu y\j h^ii a stono or 
brick wail. 

BinihElii ^Jjb ^J dawn, break of 

day. 
Bingin i^;^'^ cold (used only of 

the weather), Musim dingin — the 

cold season. 

Biri •sji'i self. 

Birikan uiJjJ.il to set up, to erect, 

to buiid. 
Bins 

Bis&na 

there, 



i__,»t-ji> to sprinkle. 



and Bisitu yj-"ii 

Bisini j^y-wi) here. 

Boa UiJ (Ar.) a prayer. 

B6sa i-jiS a sin, a crime, guilt, 

an offence, a wrong ; illegal. 
Bosta U«jJ false, untrue. 
Brahka li-*;'J rebellion, mutiny, 

sedition, treason ; to revolt. 
Bras t^y-^J speed; fast, quick, 

Bwift, strong (as a current), rapid 

(as a river or horse). 

Bring vjO to growl, to snarl. 
Brum Aj.J and Mendrum to bend 

the fore legs, to kneel down (as an 

elephant or camel). 



Dua kS.li ^J,'^ IjJ double, twice. 
BQa pilloh itlJ Ijii twenty, 
Dfla-pupn ^^ Ijj second cousin. 
Bfia tlga iiiAjJ l^J several. 
Bfiablas ^jjj Ijj twelve. 
Budok ij'^j'^ to sit, to take a seat, 

to reside. 
Biadok ^.tas krusi l**j/ (H^ j'^J'^ 

to sit on a chair, 
Bfidok bersila JU-^ C'^;'^ *•* squat 

(as the natives). 

B&dok di li ^J'^Jli to inhabit. 

Duit d.jjiJ(Butch)acentof adoUar. 

Duka i^jj (Hind.) trouble, afflic- 
tion. 

Buka chita h»- liJj J (Hind.) grief; 

sad, sorry, melancholy. 
Bukong iijJ to bear in tho arms. 
BQkun ^.J a doctor, a surgeon. 
Bfilang i-IjiJ a wooden dish, a 

wooden tray, a wooden salver. 
Buli |JjrJ majesty, the monarch, the 

throne. 
Bulu kMa K jj^j of yore, olden 

times, formerly. 

Diinia UiiJ the earth, the world. 

Bupa ISjj incense. 

Buri ^_£,JJ a thorn. 

Buri landak .j JJ3 s-fji"^ porcupine's 
quills. 

Burien jjJijJ the dorien (lit. the 
thorny fruit). 
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Ekor . jSoJ a tail ; also a qualitative 
particle for birds, beasts, and fishes. 

I3la LI (Port.) a yard. 

filah dJj' a stratagem- 

Elmu Ac (Ar.) art, science, wis- 
dom, learning. 

Elmu kira-kira r\^ Ac the science 
of nccounts, arithmetic. 

Elmu nizjilm |»j^l Ac astrology. 

Elmu plSyeran (.rKj.Jti Ac the science 
of navigation. 

filok jjjijj pretty, fine, Handsome, 
splendid, grand, pleasant to the 
sight, well-done, 

Elok paras irj^ ^^^} lovely, 
tnak |twt good, nice, pretty. 
Endap i__>jJI to waylay, to lie in 
wait for, to lie in ambush, to lurk. 
Endoi L«jJ->l a cradle. 

Endong siitra j^ Pj-^,' the cocoon 
of the silkworm. 

Enggan ^^^\ to reject, to refuse. 

Enggang iCcI or Burong enggang, 

the horn bill. 
Engus i,-j*j1 ft running at the nose 

common in horses and very like 

glanders. 

Entah iM\ I don't kndw. 

Esok j«-j1 the morrow, to-morrow, 
some time hence. 

iisok h&ri it^'jt J("^l next day. 



FaEil Jjii (Ar.) conduct. 



Faidah b^/U (Ar.) success, profit, 
advantage. 

Fakir jJ^m (Ar.) a religious mendi- 
cant. 

Fan4 U) (Ar.) destroyed, 

Farsi i^j^ (Ar.) a Persian. 

Fasal i_)-3» (Ar.) a reason, a cause, 
a subject, a mutter, a chapter, a 
section; respecting, with regard to. 

Fasal yang ka'tiga LLSjjiob ij~^ 
thii-dly. 

Fatahah ^i^ (Ar.) the upper vowel 
marks. 

Fed&li Jj^ (feth&li) (Ar.) to care, 
to heed, to mind. Apa feduli — 
what need you care ? 

Feham ^ (Ar.) to understand. 

FerdfLna^lj^ (Ar.) sole. Ferdilna 
mantri — the prime minister. 

FJkir Jm (Ar.) to think, to be- 
lieve, to suppose, to imagine, to 
consider, to reflect, to ponder. 

Fikiran t^^S^ (Ar.) idea, opinion, 
thought. 

Firdaus i^jJ/J (Ar.) paradise. 
Firflz jjJ (Ar.) turquoise. 
Fitenah jJuU (Ar.) libel, calumny 
obloquy, scandal. 

G. 

Gadei ^_fi'S and Gadeikan ^J^ii^ 
to pawn, 

Gading Jjjl? the tusk of an- ele- 
phant, ivory, 
G^dohkan ^jiAjJi to storm at. 
G%ah t^a force, prowess; bold. 
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brave, spirited, courageous, power- 
ful, strong; to force, to compel. 

■Gtigak ^li a crow (corvus). 

■G^gap I — E_il^ to stammer, to stutter. 

G&jah As~\i an elephant, the piece 
in chess called the Bishop. 

Gaji L5^'-i salary, wages. [Pro- 
bably from the English " wages ".] 

Gala-g^la rjls pitch, resin. 

G41ah Ai a pole for a boat. [A 
pole generally is kayu,] 

Galak j!lS accustomed. 

Galang p'S to prop by placing 
something underneath, to put in 
dock. 

Galanggang ^Ai & cock-pit, a 
place for fighting rams, bulls, or 
any beasts or birds. 

Gali jJ'l' to dig. 

Gamak ^'S to fear, to hesitate. 

Gamar hati |<jU _*^ pleased, de- 
lighted. -^ 

Gambang j^i to play with sticks 
on inverted metal bowls or wooden 
notes. 

Gamber y-t.^ a portrait, a likeness, 
a picture, a painting. 

Ganibir jM^ gambler (a dye ex- 
tracted from the leaves of the gam- 
bier shrub). 

Gambua ,-ja*? a kind of banjo 
with thiee strings. An Arab in- 
strument. 

Gam^ra ]^j^ I'^g^i passion. 

Gam pang 4a*S easy. 

Gdnaa i>-J'j ferocious ; also used 
of peraons in the sense of wicked. 



Ganda \^t double. 

Gandum AjJii^ (Pers.) corn, wheat. 

Ganggang ^ to gape. 

Ganggu yiii" to meddle. 

Ganja J^ bhang (an intoxicating 
liquor) . 

Ganjil iJ-^sxS odd (not even). 

Gantang jjj^ a measure of capacity 
{see Cbfipak), 

Gantang-gantang '■j-J-J^ a Malay- 
made cartridge witii bamboo ease. 

Ganti ^JiSi a proxy, a representa- 
tive, a substitute, a successor, a 
satisfaction, a return; to substi- 
tute, to exchange, to change for 
another of the same kind, to suc- 
ceed, to relieve, to take the place 
of, to atone, to make good ; instead, 
in place of. 

Ganti E4ja —]j ^IS a viceroy. 

Ganfcikan ^^^■.JMi to replace (transi- 
tive) to shift, to change. 

Gantongkan ^yLcjJLJL^ to hang 
(transitive), to suspend, to post- 
pone. 

GSram *,li salt. 
Gttramkan ^J~<J^ to pickle. 
G&rang c.l? fierce, savage, fero- 

G&ringkan ^JJjJ^ to scorch, to 

singe. 
Garis j__~J .Is a score, a mark. 
G^riskan ,^jC«j ,'ii to score, to mark. 
Gkvo' jJS hoarse. 

Garukan (^i,'i 'to scrape, to acratct. 
Penggaru kiida — a curry-comb. 
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Gigi taring 



G&aak ^«'i to strike. 

G&aing ix«lS a spinniiig top. 

Gatal Ji'l? itchy. 

Gaung ajS a low sheltered place. 

GawSi ^^jli (Port.) the top-aail. 

Gaya jcO to keep time to music, 
to beat time, to eoiiiluct musie, 

Gayong cjj'i a ladle. 

Gebenur jjxi^ (Eag.) governor. 

Gedong cySi a warehouae, a atore- 

houae, a factory, an office, 
Gedong sinjata iJiJjsx^j cjJ-i a 

magazine tor arms. 
Gegak jikJ a shock, a concussion. 
Gegat UL^ £ a book -maggot, 

Geger yLS' to pulsate, to throb, to 
vibrate (as a steamer), 

Gel^ran ^J'^M a title. 

Gelarkan ^J^^ to give a title. 

Geleger^jfl,^ a beam, a rafter. 

Gelinchir ff^ tc slip (as in 

walking), 
GemMa J'^.*-.^ a cai-bunele (the 

stone). 

GembSla J'ji*^ a shepherd, a herds- 
man, a driver. G^mliala gajah — 
a m about. 

Gemelatak ^ji'lU^ to chatter (as 
the teeth). 

Gemok Ji^*^ fat, stout, plump. 
Gempa U*i an earthquake. 
Gempal JJi*i a lump. 
Gemper A*^ a tumult, a riot, au 
outcry. 



Genap i_a_LS complete, perfect, 

even (in number); entirely. 
Gendang ajj^ a Malay drum, a 

tambourine. 
Gendut cujjjjf the skin of the 

stomach hanging in folds, 
Genggam *J«^ the fist ; to grasp 

in the hand. 
Genggong 9j^ a Jew's harp, 
GenhSr jjy^ a furnace, 
Genta ^ (Hind) a bell. 
Genting ifJu^ a tile, an isthmus. 
Gerdi ^i^ a gimlet. 
Gerok Jf>.jii to pierce, to bore. 
Gerfu ^J (Port.) a table fork, 
Gergiji •^''^ a saw ; to saw. 
Gerham -it^'S the grinder-tooth, 

[Sound the l] 
Gerhana ^JJ^ (Hind.) an eclipse. 

[The Malay term I'or eclipse is Di 

m^kan rauh,] 

Gertak jfJ^ to spur, to stamp. 

Gesek JfJ^-^jJ^ to play on a stringed 
instrument, to rub one thing 
against another, 

Getah ^ gntta, sap, gum, 

Gharu .J~^ or Kayu gharu .,I^jjI^ 
lignum aloes (a valuable wood 
which when burnt emits a fragrant 
perfume) . 

Gigas tj~0.^ a moth. 
Gigi ^i.ji a tooth, 
Gigi sri ,_c^ 15^ *^® front tooth. 
Gigi taring ^JS ^JSi the eye- 
tooth. 
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Gigir jjif^ to squeak. 

Gigit ua^G^ to bite. 

Gila Ibi mad, insane, deliriona, 
lunatic. 

Gila-br&hi ,5*^; V^ infatuated. 

Gilang p^ to glitter. 

GSlang gemilang Am^ J^ ^ 

gparkle, to twinkle (as a star) ; 

dazzling, 
Giling ^^ and Menggiling ^jXi, 

to grind, 
Gilir jAjS a turn, a watch on duty- 
Glak ^ to laugh. 
Glambir jJ^xa!^ the wattles of a 

cock's throat, the folds of skin on 

an animal's throat. 
Glang p^ a bracelet. 
Glap <-J^ dark, obscure. 
GH jJS ticklish; to start when 

touched. 
Glikan ^^/-ii-i to tickle, 
Glfijoh t^,)^ (Port.) a glutton. 
Glambang if^-^ a wave. 
Gdchok i^S to strike with the fist. 
Gfilek CA^ji to roll ag a boat. 
Golok J^ a bill hook, in PSrak a 

chopping knife, in Eembau a 



Gondah hfiti |_yU aJJi 
to be in 



Gong £jS a gong. 
Goni ^Jjis a sack. 
G6poh «jS burry. 



Goring ^.S to fry, to broil. 
Gfisok |j«jS and GSsokkan f^f^^ 

to brush, to scrub, to stroke, to rub. 
Goyang ijjS to rattle, to jolt (both 

•usually iutransUive). 
Goyang §kor ,^0' Sjji to wag the 

tail. 
Goyang Ificheng f^i h^ to ring 

a bell. 
Goyangkan ^^fi;.^ to shake {tran- 

sHive). 
Grakkan ^JsJ to wake {transitive), 

to rouse, 
GrSja W^ (Port.) a church. 
Gring ii^ sick (said of RSjas). 
Grus i^jj? shining as a Eugis 

strong. Menggrua ;_r«/i« to 

give the cloth this appearance. 
GHa !j? (Hind.) a cave. 
Gugoran ^^jS^ premature delivery. 
Gfila 3^ sugar. 

Gfila bStu jjlj 11/ sugarcandy. 
Gule ^J^ the meat, vegetable, fish, 

or fruit eaten with rice, what 

Europeans call " curry." 
Giiliga il^J^ the bezoar stone. 
Gflling iAl to turn, to roll over, 

to roll along. 
GQlong cjSjl" to wind, to roll up. 
Gulong l^yerji^ £j^ to furi a sail. 
Gumei j_j«jS' a moulding in wood. 
Gumpal tanah .nilj J«*i a clod. 
Guua ^ji (Hind.) use. 
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GunchaDg ^f to jog, to rattle 

[lioiA trami/.ive). 
Gnudek j:j,J-iS a concubine. 
Gunggong f-^-i to carry in the 

mouth OB a dog does a bone. 
Gunong Jjji a mountain. 
GunODg berS.pi t<*'fJ p^ a volcano. 
Glinting i^^ scissors- 
Gunting besar j*»j j^ji shears- 
Gantingkan ^^AjjjS to clip, Gun- 

tingkan dien ^^J ^^Jijjj4 to 

snuff a candle. 

Guraujjji and Bergurau jrjS-J to 

toy, to trifle. 
Guri ^.ji a water-pot witb a spout. 
Gfiroh a,jS thunder- 
Guru jj^ (Sans.) a teacher, an 

instructor. 
Gusi -jji the gums. 

H. 

Habis . ™j'a done, flniahed; utterly, 
tben, after that. 

HS.biskan ^J^^ to conclude, to 
finish, to waste, to squander, to 
throw away, 

Hablok (Hind.) CJ^J-jl* mouse- 
colour. 

H^boh is^lft dust. 

nabob k&yu y_K 'yla sawdust. 

Habshi ^J^'^ (Ar.) an Ethiopian. 

Habu y'-ft cinders, ashea. 

Habuan M,'ly* ^ share, a division, 
a portioUj a parcel. 



Hadapan j^ljA front. 

Hadiah ijjia (Ar.) a gift, a present, 

a reward. 
Haiat cuU». (Ar.) life. 
Hairfin ^jLf*- (Ar.) extraordinary, 

strange, curious. [See the Malay 

form Hgran], 
Haiw^n J^y^ (Ar.) a beast. 
H^jat u:,^U- (Ar.) a purpose, an 

intention, a want; to mean, to 

intend, 
Haji ijs^ (Ar.) a pilgrimage, a 

Mahomedan pilgrim. [The title 

of Haji is only given after the 

pilgrimage has been performed.] 

Hakim *i'.a- (Ar.) a judge. 

Hal JU^ (Ar.) an aifair, a case, a 

circumstance, a matter, a device, u 

contrivance. 
Hai ahual (Jl^I J'.i>- (Ar.) affairs, 

stat«, condition. 
Haiai JL-CAr.) lawful, legitimate. 
Hal^man ^^t!a a courtyard. 
Halau Jl» and Halaukan (^J'^ t'^ 

drive, to expel, to drive back, to 

repel. 
Halia UIjsj ginger. 
Halipan ^Juls> a centipede. 

Halua Ijls- (Ar.) a preserve (sweet- 
meat). 

Hainan jjj'jls^ the prow, the fore 
part of the vessel. 

Halus j-jIIa fine (in texture), low 
(in voice), amiable. 

Hamba i_v*a a slave, a menial 
servant, [Hamba tuan is the 
common expression used to signify 
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the first personal pronoun when an 
inferior addresses, orally, or in 
writing, one much his superior.] 

Hambat c>J-»J^ to chase. 
Hambat sampei dapat ,_y.*^ c:,^** 

.^• , - i1iJ to overtake. 
Hambatkan ^JM*s> to pursue. 
Hambor .jiAja to scatter. 
Hamil J^U (Ar.) pregnant. 
Hamper JUJt to spread oat. 
Hampir «}»*» almost, near (in 

time). 
Hamzab ^J*^ tho ortbographical 
mark > which gives to the syllable 
over which it is placed a short 
sound as of final k. 
Hanchor jf^ and Hanchorkan ' 
iJj^^ to melt, to break to 
pieces ; molten, broken up, ground 
to pieces. 
Handak JJJ^ to wish, to intend, 
to mean, to propose, to desire, to 
need, to want, 
Handei ^^M a friend. [Usually 
coupled with tiilan, which has 
much the same meaning.] 
Hang i» you. Also Angkau, Kau, 

Kamu, Mika, and others. 
Hangat c:-^c'J6 heat ; bot, warm. 
Hangua i^/-» to burn (intrami- 

tive) ; scorched. 
Hanguskan ^J^f■^ to singe- 
Hantam ^ (Hind.) to knock 

with the fist. 
Hanfcu jSia a demon, a devil, an 
evil spirit, a ghost, a phantom. 



) M&ri aaiasa 

HS,nyut cuyla adrift ; to drift- 

[The h is nsually silent]. 
H&nya i__j'jb only, saving, except. 
Hapak ^'i'Ji> rank in amell. 
Hapns (T-y-^ to abolish, to efface, 

to blot out. 
Hapns luat lhjIj! [j^f-^ satisfied. 
Haraf (_i;»- (Ar.) a character, a 

letter. [Plural HuruC]. 
Haram Jj»- (Ar.) unlawful, for- 
bidden by Mahomedan Inw. 
Harap i-jjsa hope ; to hope. 
Hfi,rap akan d&tang ^^i> ^^'i uJ,bt 

to expect a person. 
HSrap kapada jli' ^Jjt to trust 

in, to reiy upon. 
Harapan f^]jlo reliance, trust ; sure, 

faithful, trusty. 
Hari ^_^Ja day. 
Hari Shad J^l (_s,'j6 Sunday. 
Han bfilan Jjj j^.la date. 
H^ri ithnain ^^^'1 ^jJa Monday, 
Hari jemaat c--*> ^^'Jt> Friday. 
Hari khamis ^J.-*^^ ^jj-^a Thursday. 
Hari kiamat iJL^J^'i ^jj'je the last 

day, the end of the world. 
Hari minggo j^iU ^jJ-Si (Port.) 

Sunday. 
H&ri rabu _jj|j ^^Ja Wednesday- 
H&ri raia ^\j ^^U a festival day. 
Hari aabtu *w ^^Jjb Saturday. 
Hari sal&sa or thalatha lijij ^J^ 
Tuesday. 
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Harimau y*-fjB> a tiger. 

H&rong £j jli to wade. 

H3.ni9 u~}jA needfui, necessary, 
right, proper ; ought, 

Hasil ij-el»- (Ar.) revenue, customs, 
a tax, an impost. 

Hasta U-uJt< a cubit. 

Hfi.ther j^U- (Ar.) preaent. 

Hatherat i-ja- (Ar.) in the pre- 
sence oh 

Hatherkan ^^J^'^ to provide, to 
get ready. 

H&ti jJljb the heart, the liver. 

H&ti p3.na3 ^_/.*j'J ^JlU passionate. 

Haus ^_^jU thirsty, 

Hawa lyo (Ar.) wrath. 

Hawa nafau y-M lyt (At.) carnal 
affections, lust, passions, desires, 

HSbat c^'JJJt fine -looking, hand- 

Hei! ^Jt, Oh! 

Hejerat bws* the Mahomedan era, 

HSla JjJb and Meng-hSla Jj-^jU to 
drag, to haul. 

Hel6 jJjB a qualitative particle used 
with pieces of cloth or sheets of 
paper. Dua hel6 kain sarong — 
two sarongs. l^ga hell kertas — 
three sheets of paper. 

Elmat ci-'.*JJ» economical, saving, 

frugal, thrifty, provident. 
Hembns ^-.jj.*b to blow, 
H^moe ij}*^ shameless, importu- 



i-J-fcft to dash, to throw 
down. 

Hengga iJJJ& and Hengga sampei 
^J-*«. iS^im till, until, as far as 

Henjakkan ^^jCi^a to stamp with 
the feet, to trample in anger. 

Hening iia pure, clear. 

HSran ^lpA-=^ queer, curious, 
strange, singular, remarkable, won- 
derful, marvellous, amazed, sur- 
prised. 

Herga i_^ cost, value, price, rate, 
charge. 

Herta ci)^ estate, property, 
means. 

Herta benda Ijjj ojjo possessions, 
property, goods, things. 

Herti ,_^/£> meaning; to signify, 
to understand. 

Hertinya j^jj;^ signification, mean- 
ing. 

Hferut ULJ.j^ wry. 

Hgtong eyja> to recko to enn- 
merate. 

Hiasi i^i-'-JJb decorated, adorned. 

Hiflskan j^_^Uft to ornament, to 
adorn. 

Hidong ejj-ja. the nose, 

Hidup I j^iJjJt alive, fresh (of 

fish) ; to live. 
Hijau js\4 green (colour). 
HikS.iat CiAj'is- (Ar.) a history, a 

narrative, 
Hikmat vi^*ils». (Ar.) magic. 
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Hilang 41jJ6 lost, dead; to lose, to 

disappear, to forfeit, to die. 
Hilang chahia Uys- iljJb to become 

tarnished. 
Hilang di mifca ci^L*ii 4\ja to 

vanish. 
Hilir _jji^ down-stream ; to go 

down- stream, to descend a river, 
Himpunan ^jj^i*a a collection. 

Himpunkan ^^^md to muster, to 

assemble, to gather together, to 

collect. 
Hina ^J^lb mean, ignoble. 
Hina dina ^d ^JM a mob, a 

rabble. 
Hinggap (_fliji2) to perch (of birds). 
Hitam JMi black. [The h is 

usually silent.] 



Hormat 



(At.) honour. 



reverence, respect. 
Hormatkan ^^^Xv^ to revere, to 

venerate. 
Hoyong cjjyo to reel, to stagger. 
Hraai i^;"^ (Ar.) victorious. 
Hnap i__)lyt vapour, steam. 
HOdang galah jJI^ f '^j* * lobster, 

{cray iisli), 
Hudei fcjjjJja wild tribes. 
Hudoh sjjjb awkward, ugly. 
Hfljan jj=-jft rain ; to rain. 
Hfijan b&tu ylj ^J>'^ bail. 
Hfljan bubo Vjj (^j* Scotch mist. 
HCijan hambat mertua ci^'.J.Aib ^^f^ 



'i^j^ raining in short showers 
with dry intervals, 

HQjan lebat c:^ u?")* heavy 
rain. 

Hfljan rintek Jf^j g^y drizzle. 

Hiljan rinyei ^ 1^?'^' lisa'^er 

than Hujan rintek. 
Hfljan ti&da bfibb chglek m^ta 

lijU ijjJ^ iiy> jUj ujr?-^ raining 

eats and dogs. 

Hukum JLa~ (At.) an order, a rule, 
a sentence, a judgment, a penalty, 

Hukumkan ^X-*i^ to punish. 

Hulu jSjJt up-stream, up-country, 
the interior, the handle of a wea- 
pon, the haft of a knife or too!. 

Hulubalang jl'-^la a royal guard. 

Hfima L«Ju a dry rice-field. 

Hnnchui ^-s^ (Ch.) a sraoking- 

pipe. 
Hum hara KU ^,J6 to brawl. 

Huruf •—ijjS'- (Ar.) letters, cha- 
racters, [Singular, Haraf.] 

I, 

la ^\ he, she, him, her. 



la-tu 



lani 



•^' 



(Ar.) 



that is to say, namely, videlicet 
lakub '-Jifi*J. (Ar.) Jacob, 
lakut i.nj.i'lj (Ar.) a garnet, a 

white sapphire. 
Iblis Lf-^' aatan, the devil. 
Ibu jij) mother. 
Ibu btLpa i__j'j iJjl parents. 
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IpSr prSmpuan 



Ibu jari 1^;'-=- jJw' tte thumb. 

Ibu k&ki |JV ^\ tbe great toe. 

IbuT .yjl to soothe. 

Idar jiij) to revolve, to go round. 

Idup I— SjJjt alive. 

Ija UJ,1 to spell. 

Ikal i_iijl curled (as hair). 

Ikan |Jj_t a fish, 

Ikan bawal Jjb |^1 the pomfret, 
called the best sea fish to be got 
io the Straits. [There are also 
Ikan blanak, Ikau tenggiri, Ikan 
elangin which are considered good.] 

Ikan blut cuiyj ^Jj) an eel. 

Ikan kaloe ^J^^ ^JJ\ kalawe, an 
excellent fresh-water fish, some- 
times called kalus. 
Ikan kring i>^ ^S^\ 



or masin 



t;:^-'- 



I dried or salted fish. 



Ikan mSrah ijjys ^01 the red 

mullet. 
tkan pari ^^,15 ^iJI a skate fish, 

a ray fish, 
tkan paus ij-jIj ,J^} a whale. 
Ikan seblirau _ri'ji-" ^^\ the sebarau, 

a fresh- water fisli that can be 

caught with a minnow or spoon 

bait. 

Ikan yu ^__ ^JJ\ a shark. 

Ikat ti-X>l to tie, to hind, to 

fasten, to build. 
Ikat pinggang ^M vi-^CiJ a belt. 
Ikut t^^]^' to follow. 
Im&m *U1 CAr.) a prie3t. [The 



Imam leads the prayers in the 
mosque or elsewhere. The Khatib 
is under the ImSm ; he is the 
preacher, and expounds the Koran 
in the mosque. The Bilal is under 
the Khatib, and his duty is to call 
the people to prayers. The Siak is 
under the Bilal, and has charge of 
the mosque, and performs the 
minor offices.] 

Iman ^^1 (Ar.) religious faith. 

Inche *^j=^l a gentleman, a lady; 

mistress, mister. 
Inchi ^js'] (Eng.) an inch. 
Indah 8,iil uncommon, rare, (.and 
so) Indah-indah rijJ! precious. 
Ingat u:^j! to remember, to 

recollect, to mind, to heed, to 

consider, 

lugat-ingat I'j.u^*)! to take care. 
Ingatkan ^^U>t to observe, to 

heed, to remind. 
Ingin (j-uul to desire, to covet. 



Inipun tidak itupun tidak ^jsdj} 
jJ^ yj^aij' (jJ-^ neither this nor 
that. 

Injil Jj^l (Ar.) the (Jospels. 
Inker ^1 (Ar.) to disobey, to 

transgress. 
Inshaalah ail ^lijl (Ar.) (Jod willing. 
Intel ^Ju\ to spy, to peep, to pry. 
Intan ^^1 a diamond. 
Iper^l brother-in-law by sister's 

side, 
Iper prempdan J^^j» Ju' sister- 
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Ipoh { 

Ipoh s^jj vegetable poison, tlie 
upas tree. 

Irekkan t^WjjJ to trample. 
Iring ^ji) or Mengiring it ,jiU to 
follow, to accompany. 

^"3 ,^jf} °^ Mengiris i_,-jJJ« to 

shred. 
Irit ijijji} to drag after, to trail. 
Ima \j-)j^} to sprinkle, 
laang i-ol the gills of a fish. 
Isbilrat ii.> .Ui (Ar.) a hint. 
IsMrat m^ta cuUe (.i^lil a wink. 
lei L-~J,1 a kernel, the inside or 

contents of anything; full, solid, 

loaded. 

Isi kAwin ^^,y^ ,t«^J marriage 
portion, 

Isi nerSka Cjy|_j».jl the damned. 

lai roinah lUj, ^^1 family, house- 
hold. 

Isikan f^f^^} to fill, to load. 

Islam A^\ (Ar.) Mahomedan. 

Istambul J^xaJuI (Ar.) Constanti- 
nople. 

Istri f_jji^\ (Hind.) wife. 

Istrika 1^^^' (Hind.) an iron; to 
iron. \_Iiil, wife's work.] 

Itam m&nis ^j_jjU Jul brown. 

Itek |i!i)l a duck. 

Itek jantan ,^5-^*- Jf^J a drake. 

Itn Ci^J it, that, those, 

Ithin, ^jjl (Ar.) leave, permission. 

lusuf i—a—jj (Ar.) Joseph. 



Jabat u:,^U. to touch, to hold, to 
feel. 

Jabat t^ngan ^jcIj t::-ola- to shake 
hands. 

Jab^tan i^^^^ a profession, a call- 
ing, [This is a common method 
of forming a substantive from the 
radical in Malay, and it may be 
taken as a rule that the accent will, 
as in this case, be moved, the 
penultimate, in the substantive, 
becoming long, thus : — Jabat, 
Jabatan ; Kagih, Kasihan ; Puter, 
Piltaran ; Piehah, Piehahan. Id 
conversation it often happens that 
this long penultimate is pro- 
nounced short, ae Kasthan instead 
of Kasihan, which is the really 
correct Ibrm, while Piehahan and 
not Piehahan is almost universal. 
Another perhaps more common 
way of ibrming a substantive is to 
prefix " ka," as well as to affix 
" an " to the radical, thus: — Piltus, 
Saputusan (aiao pronounced kapu- 
tusan or kaputusan) ; Tumboh, 
Katumbohan ; always pronounced 
with the accent equally placed 
throughout, or with a slight stress 
on the an tipen ultimate. 

Here again it will be seen how 
impossible it is to lay down a hard 
and fast rule, but when the radical 
is not itself the substantive, the 
latter is commonly formed in one 
of the two ways above described, 
or, in particular cases, by prefixing 
"peng" or other letters as here- 
alter stated under P. 

For pronunciation the safest rule 
is to put the accent on the first 
syllable in dissyllables, and on 
the penultimate in polysyllables, 
though many exceptions will be 
met with, sunh aa Telor, Merak, 
PSning, Sekeder, Kabaktian, 
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Jaatoftg 



Pipiskan, fee, where nothing but 
practice will teach accurate pra- 

nunciation.] 

J&di j^oU- to become. 

J&dikan j^jLa. to make, to create, 

to invent, 
J%a t^U- (Hind.) to take care, 

to mind, to look after, to overlook, 

to beware, to guard, to tend, to 

awake, to wake up. 



faga baik baik 
watchful. 



^J!' 



.U tJ'^ 



J4goiig c^j=^ Indian com, maize. 

Jahat ijs- naughty, hurtful, noxious, 
wicked, vicious, vile, bad, pro- 
fligate, 

Jait li-JJt'*- to sew- See Men- 
jait, 

Jaitan ^Ji^i''■J>■ sewing. 

Jakun jjjji'V wild tribes. 

J^la y^ (Hind.) a casting net. 

JfLlan ^[s~- a path, a passage, a 

way, a street, a road, a device, a 

method, a contrivance ; to proceed 

to advance, to go on. 
J&lan chelah bnkit i*.w ^^ J'ir>- 

a pass between hills, 
JSlan raift ^\j J'ji. a public road, 

a highway. 
Jalan einkat Kiiti ,Jl»- ond JS-Ian 

tru3 ^J^Jy ^ijw a short cut. [ J41an 

trus lit. the straight road.] 
jaiang^U- a prostitute, acourtesan. 
Jalin |^U»- to fasten together (as 

rattans for chics, or split nibongs 

for a floor). 



Jalor .yis- or Sampan jalor (ytt*« 

.j!Ls. a small boat, a dug out- 
Jam _»- (Pers-) an hour, a clock, 

a watch. 
Jamah luU- to touch. 
Jamba i-.^-^^.^- a made shelter. 



n ^J>^*^ a necessary-house, a 

floating bath-house. 
Jambu j_Jw4..^ (Hind.) a guava 

(fruit). 
Jambul i}j^*^ a tassel, a whisk of 

feathers, the crest of a bird, a 

single lock of hair. 
Jamin ^jjye^ bail, security. 
Jamong c yj.^ a torch. 
Jampi iJ'*s~ to blow in the face of 

a sick person, after tbe manner of 

Malay doctors. 
Jilmuan jj'j-.U- a feast, Menj4mu 

Srang cjj! _j-*ljsu to entertain 

people. 
Janda ]sXa- a widow, 
J^ngan (0^'-=- do not. 
Janggal (jijt*- (Hind.) discordant. 
Janggut c^jijo- a beard. 
Jangka Kis- compasses (dividers). 

Jangkat o^lJo. shallow (not deep). 
See also Tohor and ChStek. 

Jangkit C*jX«». catching, infec- 
tious. 

Janji LjS^ to promise, 

Jantan ^J*j^s>- male, mascuHne; a 
man. 

Jantong c yJMa. the heart (ana- 
tomically). 
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Jantovg hHia 
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JSptU 



Jantong betis t--j.!ij ^j>^ the calf 

of the leg. 
JSrang c ,U»- seldom, unusual, 

rarely; loose (in texture), wide 

apart. 

JS.rang dapat ii^ii f-!^ scarce, rare. 

Jari ^J^ a finger, an inch. 

Jari hantn ^*JuB t_sj'^ '^^ middle 
finger. 

Jari k4ki i% lJ-W- a toe. 

Jari kalingking i^^ h^j^ *^^ 
iittJe finger, 

Jari ratlnia i,-*JJl« tsOV *'^® fourth 
finger. 

Jari telunjut jy?^ iaW" ^^® '^'^^^ 
finger. 

Jaring f;!j'-?- ^ i'*^'' f°'' birda or 
■ beasts. 



Jamm pengalat i.;:«1jU ajJ^ * pin- 

Jasa (_;«V merit. 

Jati ^_/^ or Kayu jati («jV ji'^ 

teat wood, 
Jatoh Jii'U^ to fall, to drop, to 

tumble, to fail in business. 

Jaoh Sjla- distance ; far, distant, 
remote (in position), 

Jauh m^lam JU t.\=~ late at night. 
Jauhkan din deripSda ,_ijJji {^f^}^ 

AijO to shun. 
JWa iy.&- Java; Javanese- 
Jawfirb "-jl^?- (Hind.) a reply, an 
answer ; to answer. See also Sahut 
and Menj-aut, 
Jawi uSjW- ^^^y vernacular, 



Jaya tf'-»- to win, to succeed, to 

secure one's object. 
Jebak ^txs- a trap for birds. 



' r4^ 



(Ar.) perdition. 



Jej&han ^^'>=^ a territory, a pro- 
vince, a tract of land. 
Jelapang i>5t=- a stack of paddy. 
Jemaah ic\.*=~ (Ar.) a society. 
Jemaat u-***- (Ar.) Fri.day. 

Jemb^tan ^U»»- a bridge, a pier, 

a wharf, a jetty. 
Jemki ^^-*^ a spangle. 

Jemiah iX*^ the sum, the whole, 

the totai. 
Jemiahkan f^f^^-^ to add (as in 

arithmetic), to total. 
Jemor .}*»- and Jemorkan ^jy*a- 

to expose to the sun, to dry in the 

sun. 
Jenaka UJ'Je- a jest. Orang jenaka, 

a jester. 
Jenis i/~aV * kind, a sort, (Ar. 

Jinsj Lat. Genus). 
Jenis-jenis r^~jJi^ miscellaneous. 

Jengtal lK*^ a span measured 
from the end of the thumb to the 
end of the middle finger — t jSnkal 
make 1 haata (the length from the 
elbow joint to the end of the 
middle finger) ; and 4. hasta make 
1 depa or latliom of 6 feet. 

Jentra \JiJ^ (Hind.) an engine, a 
weaver's Inom, 

Jentra pesawat ud^^ Ir"^ ^ 

machine, 
Jeput ijyjto- to invite. 
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Juru hhasa 



Jer&gan x^'j^ the master of a 

vessel 01' boat. 
Jeram »j». a rapid in a stream. 
Jer&mi ty«|/T" straw. 
Jerat cy^a- a noose, a anare. Men- 

jeratkan ^jSo^srU to catch in a 

snai'e. 

Jer&wat batu yU udj^^ a pimple. 
[In the i'ace, Jerawut ; below the 
waist, Bisul.] 

Jerm&di ^_jJj_«,_s- a helmsman. 

[Contracted from Juru kamfidi.] 
Jemeh iMjs- pure, clear, trans- 
parent, limpid. 
.Jerok Jfj/=- pickles, 
Jerfimat cL-^jy?- to darn. 
Jljak |J=^ to reach. [Only used 

when measuring or reaching down- 

wa,*.] 
Jika i.lA». and Jik^laa ]-iX.a- 

wh ether, if. 
Jilat Li«XA=«- to lap, to lick. 
Jilid jJj- (Ar.) a volume of a 

book ; to bind a book. 
Jin 1^^ (Ar.) an evil spirit, a 

Jemon, 
Jin j^=.- (Hind.) a saddle (common 

in Penan g.) 
Jinak JfiUs- tame, docile, gentle, 

harmless. 
Jinakkan ^^^Mi^ to break in, to 

tame. 
JindSla Ij/ijia- (Port.) a window, a 

Venetian. 
Jingkek jyiJi*- to hop. 



Jinjang ^£^ having a long neck 
(which is considered a mark of 
beauty), 

Jintan mS,ni8 r,-^'-* ^^y^ aniseed. 

Jiwa !jj,&. life, the soul. 

Jodo y^j^ a match, a fellow ; a 
pair, [Only used of human beings 
supposed to be divinely ordained 
ibr each other, Sa'jodo — a man's 
or woman's aifinity.j 

Jfiget o^)=^ a dance. 

Johari i_s;'-*j.?- (Pers.) a jeweller. 

Joran yjKjs- a fishing-rod. 

Jori i^jy^ (Hind.) a pair (of 
horses) . 

Jfia 1^ and Jflga i—A?- likewise, 
also, too, still, yet 

Ju^dah sJI^ (Pera.) a cake (sjl. :)■ 

Juadah tepong cjai' iJ'j=^ pastry. 

Jfla! Jlja- to sell. 

JQalan .Jl^?- a sale, 

Judi i^J_j»- or Main judi ^^'..^ 
^Jj5>- to gamble. 

JQiang ^ja- to toss (as a bull), to 
carry astride. 

JuHng f^j?- squinting, askance. 

Jumpa la*=t and Berjumpa U^a^ 
to meet, 

Junjong ^^^^ to bear on the head. 

Juntei j-jLJLa- to hang down ; 
dangling. See Berjuntei, 

Juru }j}^ a manager, a director, 

Juru bh&sa i^*\i y^ ^n inter- 
preter. 
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Juni tidis 



Kadang-kadi 



Juru tulis |^_^jj' jjj=^ a writer, a 

clerk. 
Jut 'JL)^ (Hind.) a trace, (harness). 
Juta Ij^ a million. 
Juzja- (At.) a chapter. 

K. 

Ka li to (where there is motion), 
towards, as Give to him — Bagi 
pada dia. Go to Singapore — 
Pergi ka' Singapura. 

Ka'atas ^j^ '^ upwards. 

Ka'mana ^J^i where, whither. 

Ka'm&ri ^j~*S hither. 

Ka'seiatan ^%^ to the South, 

Ka'sini ^j>^ hither, 

Ka'taga \jJSii thirdly. 

Kaabab iuts (Ar,) the temple at 
Mecca, - 

Ka-habangan ^^'jj.fstill-born, [See 
Jabfttan for this and many ol' the 
following substantives. The prefix 
of the particle "ka" either alone, 
as in Ka-handak, inclination, or by 
far more frequently accompaniedby 
the affix " an," as in Ka-bes&r-an, 
grandeur ; Ka-laku-an, conduct ; 
Ka-rugi-an,loss; and many others, 
is a common method of forming a 
substantive from the radical,] 

Ka-baktian ^jii^ bravery ,prowesa, 
good deeds, piety. 

Eabal (Jj.f invulnerable- 

Ka-b^nyakkan ^pij'-J^ common. 
See Aiakkan. 

Kab&ya ^rUf an outside upper 
garment worn by women, a long 
jacket. [Not Malay, but under- 
stood.] 



Kabejikan uCx^ji" (Jav.) welfare, 

good deeds. 
Kii-besaran ^J\^M^i honour, dignity, 

state, pomp, grandeur. 

Ka-b6dohan ^ja^^ folly. 

K&bor .jj\^ dim-sighted, dim- 

Kabu-kabu rjjl^ cotton. [This 
cotton is too short in the fibre to 
weave, but is used for stuffing 
pillows and mattresses.] 

Kabfil Jj« CAr,) to comply, to 

consent, accept. 
Ka-buloran ^Jjjl^ ravenous (very 

hungry). 
KabGn ^jjji a garden, a plantation, 
Ka-bunohan |^y;J>^ massacre. 
K&bus i_j*_jjK dusk. 
Kabut i-^UjjK mist, fog, haze. 
Kacha _.l^ (Sans.) glass, a bottle, 
Kachak A^^'^ vain, conceited, smart 

(finely dressed), 
Kachang i».K a bean, pea, [A 

general term for all seeds in pod.] 
K&chang-kacbang '■j=-'^ small shot. 
Kacbaukan j^^^ to stir (aa in 

cooking), to ruffle, to confuse, to 

perplex, to put in disorder. 
Kaohit i-:>-J.o-l^ (Jav.) scissors for 

cutting betel-nut, 
K&cbokkan ^J^}^''^ to mix. 
Ka-ch6baan ^'^.^ a t"a'' ^^ 

experiment. 
Ka-chilrian fji.jy^ theft. 
Kadang-kadang rSiSK now and 

then, sometimes, occasionally. 
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Ka-dQanya ^j^ both. 

Kafan ^^ (Ar.) grave cloths, a 

shroud for a corpse. 
K&fir Jl^ (Ar.) an infidel, an 

unbeliever, (other than a Maho- 



Kafri ^_fJ»K (Port.) a negro, 

Ka-gQgoran J]^^ ^ miscarriage. 

Kah Ai an interrogative affix, 
Ini-kah? is this it? 

Kahadapan |^1ti^ in the presence 
of. 

Kahandak j Jiiyi" a wish, a desire 
an inclination, a purpose, an in- 
tention. 

KaMdnpan ^.,ij^i a livelihood. 

Kithiia Ijyf coffee. 

Kail tj.;'!^ a fiah-book. 

Kain ^K cloth, stuff. 

Kain ch^wat uuj^- j^,'^ a clout, a 
bathing cloth. 

Kain cbita \ r. -„'^ ^^^ chintz. 

Kain di papan gfilong jiji j^'jJ ^^^ 
a web (in weaving). 

Kain khasa j^uU- j^K (Ar.) muslin. 

Kain liiyer jii j^jK canvas. \_I/it. 

sail-cloth.] 
Kain lepaa j-^ ^% a scarf, a 

loose garment used as a mantle. 

Kain prSmau ,^>./ \J!^ undress 
(distinguished from uniform), 
[Eng. " free man " Malayified,] 

Kain strong a . .U ^^K a sarong 
(the Malayan national dress), a 
skirt. 



Kain ^ten j^^Jjy-i ^^ (Port.) 
satin. 

Kain elendang cJjU. ^^1^ a scarf, 

a sash, a maniie. 
Kain slimut tjUj*A*i ^^K a quilt, 

a sheet, a coverlet. 
Kain stitra^^iw ^^^ silk. 
Kain tudong kepala JUf cJ^i' ^^K 

a veil wound round the head and 

face, partly concealing the features. 

Ka-ingatan yjUj/K memory. 

Kait u:-;'^ and Kaitkan ^jiX'li to 

catch hold of a bough with a pole, 

to hook on. 

Ka-jah4tan ^J^''•v=^ vice, evil, 
wickedness. 

Kajai J.J (Hind.) a halter 
(horse), 

Ktljang 4^1^ roofing-mat, an awn- 
ing, [A most useful contrivance 
made of Mangkuang leaves, and 
used for boat or cart coverings. It 
folds up, and in the jungle answers 
the purpose of a tent.] 

Kaji Lji-I^ to loam (as a scholar). 

K^kak iji^ elder sister, 

Kakanda IjJii—^ elder brother or 
sister (usually of Rajas). 

K&kap L-ii'K a scout. 

Ka-kAaih ij^^ a sweetheart; 
favourite, darling. 

Kakatfia tyL/a cockatoo. 

Ka-kayaan ^'blsLC wealth, riches. 

Ka.ki ^J^ the foot, the paw, a 
stand, a pedestal, a foot in measure- 
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Kam 



Kaki depan ^^ij ^-fK the fore-paw, 
fore- foot. 

Kflki dicD i^J i^K a candlestick, 

Kfi.ki langit Lii-^S ^J^ the horizon. 

Kaki lilin ^^^fijJ ^-il^ a candleatick. 

Ka-krasan ^l^Ci" violence, 

Kakujib cramp. 

Ka-kuatan ^Ji^^ force, strength. 

Kala ^1^ (Hind.) period, time. 

K&lah *11^ to lose, to be vanquished 
(aiah). 

Kalajinking i^^iii- JK a scorpion. 

Ka-lajiian j^'.^Jli speed (especially 
of a vessel) 

Ka-lakuan jjl^li' conduct, be- 
haviour, manner. 

Kalam Ji (Ar.) a pen. 

Kalara besi |_j«-j Ji a steel-pen, 

Kalam bulu jl^ Jjl a quill-pen, 

Kalambu jxJ.f a mosquito curtain, 

Kalamdan u'j-tJJ' a box, a trunk. 
[Only used of small boxes. Pro- 
bably derived from " Kalam " 
(Ar,) a pen, and "Dan" (Per.) a 
a box, thus the whole word would 
mean a writing-box or case], 

Ka-ia.peran ^JjiH hunger, famine. 
Kalau jl'i^ if. 
Kaldg ^jK an ass. 
Kaleiahan ^jt'iiS trouble (in the 
sense of "Pay me for ny trouble"). 
Kalemuraor^j*b scurf, 
K&H J^ (Hind.) times. 



Kalikian ^J>£^ whenever, there- 
upon. 

Kalimah JIajK (Ar.) a syllable. 

Kaloh BjJi" to sigh. See Mengaloh. 

Ka-lupaan ^f-^'^ oblivion,, over- 
sight, 

Ka-maluan ^jj'JL*? indignity, private 
parts. 

Ka-m&tian ^^Uf death, 

Kambing j^aaj a goat. 

Kamgja b^i^i" (Port.) a shirt. 

Kami ^^\i we. [Usually used by 
a Malay ruler when speaking of 
himself. The word is also used 
to express " we " in ordinary 
conversation,] 

Kamir jj-cli to mix. [Commonly 
used when speaking of making 
cakes.] 

Kampong e^i*^ an enclosure, a 
collection of houses, a village. 
TSnah kampong — land cultivated 
and with dwellings on it; culti- 
vated as distinguished from wild, 

Kampongkan ^^jfl^i" to collect. 

Kamu jtl^ you. [Used by Kami, 

the speaker, when addressing his 

audience.] 
KamOdi t^<^j*^ the helm, a rudder. 
Kamudikan ^J~>iiytS to steer, 

Ka-mulaan ^fij'*^ commencement, 

beginning. 
Ka-miiliaan jy»''oi*f honour, dignity, 

glory. 
Kamunchak jjS^*S' the summit, the 

top of a hill. 

^J^y*^ a dictionary. 
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Kan f^ an affix ■which almost 
invariably gives to a eiibatantive, 
adjective, or other part of epeech 
which will admit the addition of 
this particle, the meaning of a 
transitive verb. Thus: Jdlan, a 
road, or to walk — JSIankan to 
cause to go on, to carry on ; Kan- 
ching, a bolt — Kanehingkan, to 
fasten ; MSshhur, famous — Mesh- 
hurkan, to make known, to publish ; 
Kuat, strong — Knatkan, to make 
strong, to strengthen; Ampun, 
pardon or to pardon, Ampunkan, 
to pardon ; Atur, arranged or to 
arrange — Aturkan, to arrange. It 
sometimes happens that to form the 
transitive verl>, the pretix "men," 
"mem," "meng," orotherform,is 
placed before the radical, whilst the 
affix "kan " is added as before, thus 
Membesarkan, Memrentahkan. 
[See under M.] 

K&n8.k-kS,nak r^'S a baby, an 
infant. 

Kfinan ^>^S right (opposed to left), 
the starboard, the right hand side. 

Kancbing jj!^^ ^ button, a buckle, 
a bolt, a fastening, 

Kancbing b@ju y=Jj ?i-^ ^ stud, a 
button. 

Kandang aSJS a stable for cattle. 

Kandang bulan ^Jyi aSJS the halo 
of the moon. 

Kandang bulat ci-J^ cj.ii' a ring, 
a circle. 



Kander .jJi^ to carry on the 

shoulder with a stick. 
Kang i^ (Jav.) a bridle. 
Kangkang ^Jii to straddle, to 

extend the legs. Hence Rantei 

kangkang — ^leg irons. 



Kanji ^ss^i (Sans.) starch. 
Ka-nyatfian jj'Uo/ evidence, proof, 

a notification. 
Kap^da ^ to, unto, {.See Ka] . 
K&pak ^S an axe, a hachet. 

[This is the Chinese hatchet] 
Kapal (JJl^ a ship a vessel. 
Kjipal dpi |J1 JJ^ a steamer, 
K&pal kapal prang ^ ^ ' i^^ a 

Ktipal Iflyer^V Jil^ a sailing vessel. 
K^pal pichah te* Jjli a shipwreck. 
K^pal prang c J iJili a ship of war. 
Ka-pandian i^jIjjaS' skill, ability, 
K^pang iili a water-worm. 
Ka-papaan j^j^Ui!^ poverty. 
Kapaa ^j~^^ cotton. 
Kapei-kapei '^'^ struggling (as 
, one dmwning). 
Kaper^SI^ and BerkS,perjj1^ spread 

about, scattered, not arranged. 
Ka-perchayaan ^'^'i^rj^ faithful, 

trusty, sure, loyal. 
Kapor .jil^ lime, cement, mortar, 

plaster for building. 
Kdpor bams ^j-j^i j^ camphor. 
Kapor blanda IajL ,yl^ chalk. 
Kdpor tohor ytJ ,»jK quickhme. 
Ka-pujian ^Ji=-f^ comphments. 
Ka-pfltuaan ^^i^ result. 
K^ram ^,1^ to sink, to founder. 
Kar4na ^^ (Sans.) for, because. 
Karslna itu 'ij\ ^,K therefore. 
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Karang a.)^ a shoal, a reef, a coral- 
reei', the wasli-dirt or ore-beariii" 
stratum in a tin-mine ; to wreatli 
to twine, to compose, to compile. 

Karifciigan bfinga Itjj tJ^'j'^ * ^ose 
gay, a garland, a wreath uf flowers. 

K^rangkan (Sc-,'^ to set (as jewels), 
to make, to compose. 

Ka-r^patan ^JM\^ a follower,a trainj 
a 8uite. 

KSrat uy,!^ rusty. 

Ka-reDgkongan ^^^ the throat. 

K&rong a..^ a bag, a sack. 

Ka-riigian ^^^J> hurt, damage. 

K&rut 1J1.IJ.K a falsehood; false, pre- 
posterous, deceived, in evil plight. 

Ka-sillahan ^^LiS fault, guilt. 

Kitsap i_Am,K rough. 

Ka-sek^tan ^^^ an obstacle, a 

Ka-selangan ^^iXnS an intervBl. 

Ka-senangan ^^'-Lj' ease, comfort, 
rest, quiet, tranquillity, freedom 
from trouble, satisfaction. 

ES.ser _yJ^ coarse, rude, rough, 
uncivil, surly, impertinent, arro- 



Ka-si&pan ^^'j-*^ preparation. 

K^sih i^ love, fevour, kindness ; 
kind,ati'ectionate; to favour, to love. 

Kaslhan ^^«^ pity, compassion, 

mercy, commiseration, affection. 
Ka-sudahan j^l Juwi* end, conclusion. 
Karsfikiian ^^^i^ joy, dehght. 



Ka-Bukaran^jKl^jwi' misery, trouble, 

strait, difficulty. 
Kasumba U*»*i' rose-colour, 
Ka-siisahan ^--^y^ grief, sorrow, 

trouble, affiiution. 
Kasut \jLjy^ a shoe. 
K4ta euli to speak, to say. 
K&tak |t:li a frog. 
Katak puru ..y ^% a toad. 
K&takan ^Jl^^ to say, to remark, 

to state. 
K&takan mgi skali JLu J.1, JXii 

to repeat, to say again. 

Ka-tfikutan ^Jj^'J.i' fright, fear, 
terror. 

Katam Jli a length between two 
joints, as in sugar-cane; also, when 
a snake is marked in circles of 
different colour, one of those circles, 

Kati ^^ a catty (1^ lb-), 100 
catties=l pikul (133^ lb. Avoir.). 

Katiak jyiS" the armpit. 

Katil JjJK a bed. 

Ka-tinggian ^jjijti^ height. 

Katong f f^ a turtle. 

Ka^tr&ngan ^^"^^ evidence, proof. 

Katua penjara y^sf\j Ijlf a gaoler. 

Katiiloi ^^^y^ a pilot. 

Ka-tuloDgau ^^jljii" service, assist- 
ance. 

Ka-tumbuhan i^jj—*.!.^ small-pox, 
an eruption in the skin. 

Ka-tumhuk-an ^S-J^*^ a company 
or troop oi' soldiers. 
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K&tupkan ^^^K to shut. 
Ka-tfinman fJ^jjiS genealogy, i 



Kau ^ you. 

KaucBi L5»-^ (Eng.) a sofa. [Only 

understood in the Straits.] 
Kaum *j* (Ar.) family, kindred, 

relations; 
Kans ^_/*;l^ (Ar.) a shoe. 

Kaw4id o-cty (Hind.) a parade for 

drill. 
Kftwal J^l^ a guard, a watchman; 

to guard, to keep wat«h. 
K&wan jjjjl^ a friend, a companion, 

a mate, a fellow, a follower, an 

attendant, an accomplice, a herd (of 

beasts). 

Kawat lijjii wire. 

Kawer ij^ a robber, a thief. 

Ktlvrin ^Jlt^ (Per.) a marriage, a 

wedding ; to marry, 
K4ya jj-K rich, opulent, wealthy. 
Kayu yM wood, timber, a stick. 
Kayu flpi ^1 *i^ firewood. 
K^yu arang c_,' y>^ ebony. 

K&yu chendana ^j'aJ^ ^1^ sandal- 
wood. 
K^yu pagarjiU y)^ a stake. 

K&yu pemegang jCm y_li a hand- 
rail. 

K&yu penggantong cjjuwy ^ the 
gallows. 

K&yuhkan ^^fJ6^^ to paddle. 

Kebam ^jj* to bite the lips. 



Kebaa if^ numb. 

Kechap <— a=^ to smack (as the 

lips.) 

Kechapi |V'»=^ * kind of banjo. 

Kechil (Jis* small, little. 

Kechil deripada ^.0 ij=^ less (in 

size). 
KSchoh Sj=cd^ to cheat, to trick. 

Kechut Sj=J to shrink (as the flesh 
of the fingers when long immersed 
in water). 

Kedah —iJJ' an elephant trap, an 
earthenware plate, the country to 
the North of Province Wellesley. 

Kedal Jo.J a disease of the akin 
which usually attacks the hands or 
feet. The skin hardens and then 
peels off. 

Kedei ^J^ a shop. 

Keder jdJ' only. > 

Kedut Sjiif creased. 

Kejer js^ and Kejerkan ^j^j^ to 
pursue, to chase. 

Kejip i_s=^ a wink ; to wink, to 
twinkle. 

Kejipkan mS,ta ijuU u^-b^ to wink. 

Keju yxi^ (Port.) cheese. 

Kejutkan ^pj=^ to surprise, to 
startle, 

Kekal J^ immortal, eternal, infi- 
nite, perpetual. 

KeUti ^J'iS scissors for cutting 
betel-nut. 

Kelm^rin ^^J^ yesterday. [Also 
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Kerling 



used to express an indefinite time 
past — some time ago.] 

Kelm&rin duln JjJ ^^..UlS the day 

before yesterdaj. 
Keliling ^jJj round, around. 
Keiumpong ajSLtSS fish-maw. 
Kolm-ga ^jjJj (Hind.) kindred, 

family, relations. 
Kemilrau j ,L-«.-^ summer, dry 

weather. 
Kemaskan ^J-^ to pack up. 
Kemban ^JX^^ to fasten the sarong 

high up across the chest, _as is 

usual with Malay women. 



Kembang 



(full- 



blown) ; to expand, to open (as a 
flower). 

Kember JlaS" twisa. 

Kembiri ^j^^ castrated. 

Kemdian ^jJ.J-*^ after, next, sub- 
sequently, then. 

Kemnyen ^j)^ incense, perfume. 

Kena Uf to hit, to be bit, to suit, 
to be suited ; becoming (as a dress) . 

Kena chukei ^Jf^ ^ or Kena 
hasil (_).*sUi- US' to be taxed. 

Kena lUka K^ \jS to receive a 
wound. 

Kenakan ^^^jS to hit. 

Kenal (Jii to be acquainted with, 
to recognise, to know, to dis- 
tinguish. 

Kenal baik "baik rijjj'j tjAS' inti- 
mate (well acquainted). 

Kenan j^if pleased, agreeable. 



Kenang iii grateful. 

Kenehup i— 3j=:^ to shut (as a 

flower). 
Kendak JfJji^ a paramour, a mis- 

Kendi ^<iSS a mug, a ketiJe. 
Kendor jjJJi^ slack. 
Kendorkan ^.^^ to slacken. 
Kening iOi the brow (forehead), 

the eye- brow. 
Kennyang iAii" satiated, satisfied 

(with food), surfeited. 
Kepala ^}\ai the head, a chief, a 

ringleader, the top, a volume of a 

book ; head, chief, principal. 
Kepala susu ^y^ J'^ cream, the 

nipple of the breast. 
Kepiah d^ (Eng.) a hat, a cap. 
Keping i^ a bit, a piece. 
Kepiting %^i^J^ a crab- 
Kepong c j-sJ—i and Kepongkan 

j^iij*^ to surround, to besiege. 
Kerbang hji loose, not tied up 

(usually of the hair). 
KSrbau jj^ a bufialo. 
Kerchut CJ)»^ a rush (plant). 
Kerja ji work, workmanship. 

KerjabSrong c .^ _._^ to work by 

the job or contract. 
Kerja kiri ^jjJ^ -S left-handed. 
Kcrjakan i-f'-^_f '^ ^oi^i *o labour. 
Kerling t^S to look aside, to 

glance at. 
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Kernia \mS a present from a supe- 
rior, or one of equal rauk. 

Kerniakan ^^Lo^ to give a present, 
to give (said of Rdjas). 

Kernj-ih ^ji to grin. 

Kerpei ^J a bnllet-poucb. 

Kersik ,*;*-«/ gravel. 

Kertas i/-^ (Ar.) paper, 

Kertas khabar ^^xi- i_p«.^ (Ar.) a 
newspaper. 

Kertas kembang ij.*S ij~^/ blot- 
ting-paper. 

Kertas eak6poiigiJjC-j__,Je^ a pack 
of playing-cai-ds. 

K^sah iUsJ' a story, [Ar. Kissah.] 

Kesrah i^ (At.) lower vowel 

Kesut »jwJ.f to move a Htfcle (as 
wlien sitting to move closer to a 
companion). 

KSsutkan ^jCjwi' to move (tramsi- 

five). 
Ketam JS a crab, a plane (tool). 
Ketamkan ^SmS to reap, to plane, 
Ketftpang pKJS an almond. 
Ketat Li^j^ tight. 
Ketfela ILw) tlie papaya fruit, 
Ketiak jya> the armpit. 
Ketiap i—s^ a house-boat. 

Ketika iiJ-jJii' an occasion ; at the 

time, 
Ketika ini ^j>) '•l^J^ at present, 

Ketika itu ci»oJ CJoif then, at 
that time. 



Keting i^ the tendon Achilles. 
Ketok JiS to tap, to pat. 
Ketokkaa jjCiy* to rap. 
Khabar ^Jti- (Ar.) news, tidings, 

intelligence, information, a report, 

a rumour, fame. 
Kliabarkan ^j^ to tell, to relate, 

to report 



Khandflri 



^Ji- 



. (At,) a feast. 



Khatam -i~- (Ar.) to pass an 
amination. [" Sudah 
properly means — has 
Koran from beginning to end,] 



the 



Khatib S-^jia^ (Ar,) the Khatib 

or preacher who expounds the 

Koran in the mosque. 
Khazanat i!J\js- (Ar.) a treasury. 
KhSmah <uj.i- (Ar.) a tent- 
Khesai ^>l-i- (Hind,) a butcher. 
Khorma U^ (Ar.) date fruit. 
Kiamat (»::_..Ui' (Ar,) the last day, 

the Judgment day. 
Kibas ii-mS to shake itransitive) 

(as one shakes a cloth). 
Kiber j*J-f to skake {transitive). 

Berkiber — to flutter, 
Kiet cuUJ to shrink (of things, 

not of persons). 
Kijang ^^ a roe-deer- 
Kikir fjS a file ; mean, stingy, 

niggardly, parsimonious, shabby. 
Kjkiskan ^^^1-jiJi' to scrape. 
Kilat vJ-J-J^ lightning ; shining. 
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Kinchang i=r" strong (as wind). 

Kipas ijJ^ a fan. 

Kipaskan JL^Jj^ to fan. 

Kira \J^S to think ; an account. 

Ejra-kira r]^ accounts ; about, 

Kirakan ^''jJ^ to reckon. 

Kirei i_Sk!^ ^'^ winnow. See Meng- 
irei. " 

Kiri -^ left {opposed to right). 

Kirimkan ^^fj^ijjS to send, 

Kiserkan fjj^ to grind. 

Kismis ^_;_J>*«i' (Pors.) raisins. 

Kisaah iLeS (Ax.) a tale. 

Kisi-kisi '^j^.^ grating, lattice- 
work. 

Kita Li^ we, us, I (in writing). 

Eta punya i >J iJi^J^ our. [The 

best way to indicate the possessive 
is to place the pronoun after the 
substantive as Rumah kita — our 
house.] 

Kitab .-jUi' (Ar.) a book. 

Kladi i^O'iS a calladium, 

Klahian ^^ti a scuffle. 

Klak ^ a sign of the future tense, 
hereafter. 

Klam Ji obscure, dark. 

Klambu j*~*ii a mosquito net. 

Klam-k4but ci.'^lCAi' darkness ; 
cloudy, overcast. 

Klamin t^>^'iS a pair (of birds 
generally), a family (whether of 
human beings, birds, or animals). 



KlAna ^If wandering. 

KlS,pa (__JH> a cocoanut. 

Klat <.^lJ^ the sail halyard. 

Klatkan j^^ioK to reef a sail. 

Klawer^jK a bat (vermin). 

Kleh iLiK to see, discern. 

Klemboi ^^jjaK a fresh-water snail, 

Klim *jj^ a hem, a seam. 

Klim ptpeh JL*iw -jK a flat hem. 

Kling y)i of or belonging to a 
Kling or native of the Coromandel 
Coast. Nggri kling— Kalinga or 
the Coromandel Coast. 

Klingking ^^iijii a small skein. 

Klip- klip ruJjJS a fire-fly; a spangie 
(ornament). 

Klfipak mata c^jU Jf>j& the eye- lid. 

Kluar^l^ to go out, to issue ; away ! 
(Ka-lfiar.) 

Klfiar darah Kjlj .'jK to bleed. 

Kluarkan (^'jK to dismiss- 

Ko' ji yoke (of bullocks, &c,). 

Kobis ^j-^j^ (Port.) cabbage. 

K6chok jj>.=-/ a pocket. 

Kodi i^iiji a ecore (twenty). 

Kodok sJji a frog. 

Koiakkan ^^kajJ^ to tear, 

Koian. j^jf a koyan (a measure of 
capacity equal to 800 gantangs). 
See Chiipak. 

Kfilam Jji' (Sans.) a pond, a tank. 

Eolek if^^ a canoe, a small fishing- 
boat. 
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KrUtin 



Kongkang ^^^ the sloth. 

Kongsi ^J^}^ (Ch.) a partner in 
trade, an association of two or 
more persons, a secret or public 
eociety, a tirm. 

Kopak ^^ to open. Sen^pang 
kopak a breech- loading musket, 

Kopi jjji" indifferent, rough, not 
good. Malor kopi — a dye that 
won't stand, 

KorsLn ^jly (Ar.) the Koran. 

Korbankan j^W* (Ar.) to sacri- 
fice. 

Kosa Lh^ the hook with which the 
mahout drives an elephant, [Pro- 
bably a corruption of Kuasa,] 

Kosong i-jf empty, vacant, void, 

hollow, uninhabited. 
Kosot 1-1— jji" intricate, entangled, 
Koaotkan jJCj—pj? to perplex, to 

tangle. 
Kosta UwiS" leprosy. 
Kota \j:j^ (Hind.) a fort, a wall. 
Kotor Jji dirt; dirty, obscene. 
Kdtorkan jj^/j^ to soil. 

Era \jS the common long- tailed 

monkey. 
Krdbu yi)ji an earring. 

Krah a/ and Krabkan ^JJ^ to 
assemble or muster the ryots. 
[Only used when people are collec- 
ted by an order from a RSja or 
chief.] 

Krdjaan j^j^U-l^ a kingdom, a state. 



Krak nasi lj-'-> ^jj^ the caked rice 
left at the bottom of the vessel in 
which the rice has been boiled. 

Krjlmat iji,^^ an ancient burying- 
place. 

Krani ^[^ a clerk, an accountant. 

Kranjang y^^ a hamper, a basket. 

Krap kkli ^J^SjJ often, time after 

time. 
Eras ir];^ hard, stiff, stem, strict, 

severe, rigorous. 

Kras kepala JUf i^]j^ stubborn, 
obstinate, headstrong, wilful. 

Krat \^Uji and Kratkan ^fiS to 
cut off, to chop, Krat lirat ci^ 
kijjjl to bleed surgically. 

KrS.wang c jji lace, any work that 
has holes in it, as lace or crochet, 
wicker-work, carved wood-work, 
&c. 

Krawei uS>lj^ a wasp. [Krawei 
have their nests in the ground, 
Tabuan in trees]. 

Krengga i^Jx-J a large red ant. 
Kr^ta hji (Port.) a carriage. 
Kreta dpi ^^i \JL^S a locomotive. 

Krgta kerbau yj e^,/ a buffalo- 
cart. 

KrSta lembu y.*! ci-Jji" a bullock- 
cart, a waggon. 

Kreta plankin ^^^ilili ^^i-^./ ^ palan- 
quin. 

Ki'eta e&wa 1y« >— -i/^ * '^^^r * 
hack carriage. 

Kr^tin ^Jh^ woolley- haired. Also 
Krinting. 
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Kuko' ay am 



Kring hJ drj. 

Kris [1*^/ a kris, a dagger. [The 
ordinary deecriptions of the kris, 
the national weapon, are : — the 
KJis pandak ^jSii ^j^j^ the 
short kris ; the Kris panjang 
ttT** \.^..S or long kris ; the 
BS,dik Jfjj'j a straight short 
stabbing knife ; and the Tumbuk 
lada IiJU Jjl«J a smaller, slightly 
curved dagger.] 

Kroh »j_^ turtid. 

Krot i-^u^ a wrinkle ; to frown. 

Kr6t dahi lJb!** "^^^Z ^'^ ^'^^^ *^^ 

Krabong f^.>S a place to store 

padi ; it is circular, and made of 

the bark of trees. 
Knimit-krarQit n.::-j^5jS' to nibble, 

to gnaw. 
Krflsang S«j^ a brooch. 
Kruei -—jjf a chair, a stool. (Ar. 

Kursi). 
Krfiping i^j^f a scab on a healing 

Ku S I. [A contraction of Aku.] 
Knah islji' gravy, sauce, broth, soup. 
Knflla J'ji' the mouth of a river, 
Knali |jy an iron pan. 
Kuasa Lz-'j-f power, authority, 

might, strength. 
Kuat ijuijji strong, powerful, 

vigorous, 
Kuau jtj^ OT Burong koau ^^ cjjj 

an avgUB pheasant. 



Kiibang 4?jf a muddy pool used by 
animals to bathe in. 

Kfibang kerbau ^j^ iji a buffalo- 
pool. 

Kubin ,^,^ the flying liaard. 

Kubor .jji (Ar.) a bmying- place, a 
sepulchre, a grave, a tomb, 

Kubn ^y a stockade. 

Kuching '-^^^S a cat. 

Kuehup ■~J^S * ^ss (also Kechup). 

KQda Ijj^ a horse. 

Kiida ayer ji\ )<Jjf the hippo- 
potamus, 

Kuda hettna ^jj5j )Jj^ a mare. 

Kuda blaog ib bji a aebra. [Prom 
this name of the zebra it has been 
common to call all piebald horses 
" blang."] 

Kuda jantan jjiis. Ij^i' a stallion. 

Kuda kechil \Xt^ ^^^ ^ poi^y- 

Kuda-kuda rlj^ a clothes-horae 
(wooden frame). 

Kfiderat UL>,JJi omnipotent. [Pro- 
perly onlj' used of God, Such a 
sentence as " He thinks he is 
omnipotent " is rendered — Dia 
likir dia Maharilja Leia.] 

Kudis (j-Jp^ itch. 

Kftdong c ^oy maimed. 

Kiidus j^^OJ' (Ar.) holy, sacred. 

KuSt \^-iS a nudge ; to nudge. 

Kufu Jj^ marriageable (of suitable 
rank). 

Kuko' ftj^y to crow. 

Kuko' ayam J\ *^^ cock-crow. 
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KQkobkaii ^J^^ to strengthen a 

position, to make strong. 
Kiikoran J^jji^ a acraper, a grater. 
Kukorkan ^^j^^ to scrape 
Kuku ^^ a nail (of a Anger), a 

claw, a hoof. 
Kuli J^ (Hind.) a cooiie, labourer. 
Kulifc \:i^4 *^s skin, tke husk, 

the peel, the shell, the rind, leather, 

hide. 
Kaiit berbulu jSjJjJ uw^ fur- 
Killit kJlyu Ji 'ij^-f the bark of a 

tree. 
Kaiit manis ^_^U "-S-jl/ cinna- 

Kfilit telor ,^ i-:^j^ a° eggshell. 

Kulam »^S to hold anything in the 
mouth, as a quid, or boys a marble. 

Kulup wi!/ the prepuce. [A 
name often given in Pfirak to boys 
not yet circumcised, and often re- 
tained afterwards.] 

Kflman ^J-«^ an atom. 
Kumbang ?*-=y ^ beetle. 
Kumis \j-Jr*^ mustachea. 
Kumor j.«j^ to gargle. 
Kumpnl Jj«*f wnd Kumpulkan 
i^ila*? to collect, to heap to- 

Kumpulan ^^f-*^ a crowd, a col- 
lection, a meeting. 
Kumpulan k&pal prang Jjl^ u'.j"-*^ 
c J a fleet (veasela of war). 

Kumpulan orang e^j! ^^f^ a 
throng of people. 



Kunchi |^s^ a lock (Anak kuuchi, 
a key). 

Kunchikan ^^f-J^fS to lock (with 
key), to wind up a cloek or vvateh, 

Kunchup I— as^^ to close again 
after being open (as a flo wee closing 
at night). 

KGning ^^ yellow, 
Kunun ^^ reported, stated. 
Kdnyifc ui^jf turmeric. 
Kflpang iiji" ten cents of a dollar, 
Kupaskan ^^-^^ to pee!, to akin, 
to strip. 

Kupu-kupu i-yj^ a butterfly. 

Kura-kura r}.^ a tortoise. 

Kurang a.j^ dearth ; short, want- 
ing, under, deficient, needed. Apa 
kflrang — what is wanting ? and so. 
What is the matter ? 

Ki^rang akal jj^ k .^ unwise. 
Kurang baik liJoU c ,jS inferior, 

worse (of things)*. ' ^ 
Kurang baik dSrip^da klAj'o a j<S 

jj.iJ not ao good as- 
Kflrang bh&sa ^y-l^ a.^ rude. 
Kilrang bijak ,_j^ a.^ imprudent 
Kilrang d^rip^da jjjii c ,^ under, 

less than (in quantity or number). 

Kflrang hormat i.^-**^ P jj^ lui" 
oivil. 

Kurang kuat >-^y Pjjf feeble, 
debilitated. 



itas i^j-Jiw c j^ clumsy. 
KQrang perchaya ^J'=;;/ c jji" dis- 
trust ; to mistrust. 
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Lak 



Kflrang tajam ^Ij' a.^ blunt. 

Kurangkan ^J^j^ to reduce (les- 
sen). 
Kurap <— 5rj^ ringworm. 

Kfirap binStang ^•m '~^j^ ^^ 

luaDge. 
Kurong p m^ to shut up, to confine, 
Kflrus \~j^ thin, lean, meagre, 

emaciated. 
Kutip >— sjjjS^ to pick up, to gather. 
Kutu _jjji' a louse. 
Kutu anjing i^isr'] ^S a flea- 
Kotu bflsuk jr"'J y^ * bug. 
Kutu lembu ^ ^J a tick, 
Kutum JJ bud, blossom. 



Laba-lSba r,_;3 a spider, 
Labi-labi p^j5 a fresh-water tor- 

Liftior .jjS to supply food and ue- 



!s (as in the Truck system). 
Labu ^3 a gourd- 
Labu manis ,-~iJU »jS a pumpkin. 
Labu tanahjulj' yS an earthenware 

water vessel made in the shape of 

a gourd. 

Labuh By3 to anchor. 

Labuhan j^jj3 a harbour, a port, 

a roadstead, an anchorage, 
Lachi ^Ja■'i a drawer {from Eng. 

latch). 



Lada \<i'i pepper. 

Lada china ^^-x^ It'S Cayenne 
pepper. 

Ladang cj3 a plantation, a clear- 
ing, a dry hill-padi field. 

Lading ^Si a chopping - knife, 
[Kedah, PatSni and Palembang 
are celebrated for the raanufactura 
of these knives.] 

LMong ojjll a aounding-Iead. 

LaEitb laai (Ar.) pronunciation. 

Lafta c^iJ a volume of a book. 

Laga CJ3 and Berlaga i^^ to 
fight {as bulls or rams). 

Lagam J\ (Hind.) a horse's bit. 

L&gi rJ more, still, jet. 

L^gi pun ji))ftji! moreover. 

Lagi sk&li ^J'.4— ■ ^J'i again. 

Lagu jSJ a song, a tune. 

Lagut cvjSH a number of people 
doing anything with pleasure. 

Lah A an intensifying particle 
affixed to all parts of speech. [The 
indiscriminate use of this particle 
should be avoided.] 

Lain ^U other, another. 

Lain skali ^J'C*> ^^'i the reverse, 

quite different. 
Laju js.3 quick, rapid, swift (as a 

ship or boat). 
Lajukan jj^j^-S to make to go 

quickly. 
Lak k^H (Hind.) sealing - was. 

Sound the it. 
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L&ki ^Si a husband. 
LS,ki-l&ki f^Si inaaculine, male. 
Laksa i^jJ^ ten thonsand. 
Laksam&na ^j^U—Ji) an admiral. 
Laku _ji^ conduct, style (of per- 
sons) ; to pass current 
Laku yang tiada p&tut S'JJ^_ J'i 

1-1^ J U misconduct, 
Lalat e;JS a By. 
L^lang SH long rank grass. 
Lalei ^Ji neglect ; tlioughtless, 

careless J negligent. 
L^lu jJH to pass by. 
Lama Ji ancient, old, stale. 
L4ma lagi ^i*!! .3 remote (in time 

to come), some time hence. 
L&ma sudab t^^ *3 remote (in time 

past), long ago, long since. 
Lambat d-j^ slow, late {in time). 
Lambatkan ^JJ^ to delay (tran- 

sUive) . 
Lambei jJ,*I and Lambeikan ^J^-J^ 

to beckon, to wave. 
Lambong a^ to toss. 

Lampan ^^^^ a small tin-waahing. 
One or more people washing the 
sand from the bed or bank of a 
river with trays, or the tailings 
from a mine, is called Lampan 
working. 

Lampan ^iJ to exceed, to elapse 
(of time, a date or an agreement) ; 
past, expired. 

Lampei ^-a*! slender. 



i ) Lapamg 

Lancher^^a^ to read with ease and 

without hesitation or mistake. 
LanchoDg pj^ spurious, counter- 
feit, false, lorged. 
Landak j'J-iJ a porcupine. 
Landak tanah ij\i jjJJ a hedgehog. 
Landiisan ^^'jJ an anvil. 
Langgor JJ^ to attack, to storm, 

to invade. 
Langit 'k^^i the sky. 
Langit-langit riiiU a ceiling. 
Langit-langit mulut 2ye rijx3 the 

roof of the mouth, palate, 
Langkah aijil a pace (step) ; to step, 
Langkap ,_iSjli ready, prepared. 
Langsong 'dyuJi outright. 
Lanjutkan ^^^s^ to extend, to 

prolong a speech or writing. 
Lanjutkan cherita Uj^s- yj^^^ to 
he loquacious, to be garrulous, to 
spin out a story. 

Lantak ^'A to ram, to run violently 

against. 
Lantas j_,«jil to penetrate, to pass 

through; through. 
Lantei ^JjJ a floor. 
LantSra Lj>iiJ {Port.) a. lantern. 



Lanun 



of 



I celebrated piratical 



people of Mindanao. 

Lanyau ^U a quicksand. 

Lapang SsS spacious, commodious, 
wide, capacious, free of impedi- 
ments, open (as a country or a 
river). 
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Ldbih kurany 



Lapangkan ^jS^iS to op en, to 

widen. 
L&per yH hungry. 

Lapia ij-Jji a fold, a thickneas, a 
range (of hills). 

L^pisan ^;/<^3 a Kning. 

L^piskan ^^jSL^D to line. 

L^pok ,jSi mouldy ; mildew. 

Larang aji forbidden. 

Larangkan ^^/^'i to forbid, to stop, 

to prohibit, 
L&ras ^J<^'i a tube. Lftras sen3.pang 

— the barrel of a gun. 
L^rat iJLij'i able. 



Lari ^j'i to 



_ ,n, to escape, to 

abscond. 
LS,rikan jjSJ j^ to kidnap, to run 

away with. 
Lashker^/^ (Pers.) an army. 

Ii&tah ij'i nervous, ticklish. A 
curious nervous complaint by 
which many natives, especially 
Boyanese, are affected, 

Latam -jU to walk upon. 

Lauh b&tu yXt _jl a slate for 
writing. 

lauk JjH the meat, fish, or vege- 
table which is eaten with rice, 
what Europeans call " curry." 

Laung cj'i to hail, to call to, to 
shout, to cry out. 

Laut tJiJjS the sea. 

Laut besar j-*J <JDji an ocean. 

Lawan ^^^l a I'ival, an opponent, a 
match, a fellow, a paramour ; to 
compete. 



Layak ej3 (At.) suitable, fit, 

proper. 
Layang i^} to soar, to fly. 
L^yang-layang i-ii'J a kite of paper 

or other material, a swift. 
LSyer^^V a sail. 
L%er Sgong e«ilj3 a main-sail. 

L4yer penyurong c jyjW jjS a 

mizzen-sail. 
Layu jjII withered ; to fade (as 

leaves). 
L^zim jji (Ar.) used to. 

Laazat tijiJ (Ar.) pleasant, delight- 
ful. 

h% ^J contracted from Helfe or 
Helei. 

Lebah iA a bee. 

Lebam *J black and blue. 

Lebat ^ numerous. [Commonly 
used of heavy rain — Hujan lebat.] 

Leber^rAjJ broad, wide- 

Leberkan i^j^ to widen. 

Lebemya ^^yjol width, 

Lebih aJ more, over ; remainder. 

Lebih baik iiJjlj «^ better, supe- 
rior. 

Lebih bfirok Jjjj *J worse (of the 
state of a house, clothes, &c.),more 
worn out, shabbier. 

Lebih dahiilu JjfcJ «>J before. 

Lebih jahat i»U«- aJ worse, more 

wicked. 
Lebih janh KjU- «J further. 
Lebih kilrang cj^ ti) about, near. 
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LebiH mflda \^ye i.i junior. 

Lebih sfika ^y^ tuj to prefer. 

Lebih tfla !jj <uS elder. 

Leboran ^'jj>i metal. 

Leborkan j^yl to melt, to smelt. 

LSchek ^^ to cheat, deceive. 

Lechorkan tjjf^ to scald. 

Leherj^ the throat, the neck- 

Lekas ,_^ (Jav.) speed; quick, 
last; soon, quickly. 

Lekang ^ easy to atrip. 

Lekat Ki to stick, to adhere. 

Lekok ^ji} indented, hollowed out. 

Lekor .yJi the numbers from 21 
to 27, thus 23~tiga lekor. 

Lela ILJ a jingai, a pivot gun of 
small bore much used by Ma- 
lays. 

Leiah jJJ trouble, pains. 

L^long cjbJ (Port.) an auction; to 

sell by auction. 
Lemah ^ weak, soft. 

Lemah lembut i-^jJ-*J ^ gentle, 

courteous. 
Lemak ^wJ fat, grease, suet ; rich 

in taste, 

Lemak b^bi -jli kJ lard, pork 
iat. ^- ■ ^ 

Lemak chaier jU- j*! tallow. 

LemaskanijLi*^ to stide, to smother. 

Lembah Xi-J a valley. 

LembSga CJU*] a custom {and so, 

more lately) a representative of a 



( 58 ) Lcrang 

custom, one who has a claim to be 
consulted in the affairs of the 
country. [In use in the States 
round Malacca.] 

Lembap !_«**! moist, damp. 

Lembing tJJ>*i a spear. 

Lembu y_*J oxen. 

Li5mbu betina ^^^Xii ^a*! a cow. 

Lembu jantan jjJu»- ^i a bull, 

Lembu kembiri ,c^xM>i »*.«] a, 

bullock. 
Lembut <^Jyy*i soft, tender, mild, 

placid. 
Lemper^*! to throw, to pelt. 
Lena UjJ fast asleep. 
LendSr^jil siimy. 
Leugah akA to loiter, linger. 
Lengan ^^i! the arm. 
Lengas (P-ii moist, damp, 
Lenggang i^ to awing the arms 

in walking. 
Lengkap u-RiotJ to equip; complete. 



Lengker ji^ wnd Lengkerkan i^S^^ 
to coil, to wind (as rope). 

Lengkong cjCi! a semi-circle. \Lit. 
an arch.] 

Lengkongan billan ^J^ i^f-y^ ''^^ 
moon in the crescent. 

Lento' *jiil pliant, flexible, supple. 

Lepas f^jJ^ acquitted, released. 

Lepaskan ^^C™.*! to release, to libe- 
rate, to discharge a person, to 
spare, to let go, to let loose. 

Lgrang i-J a bier. 
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LotSr 



ky^ a mortar for pouniling 

Letak ^ and Letakkan ^jijiiil to 
appoiat, to place, to put down. 

Leteh iJj^ .tired, weary, exhausted, 
feeble, fatigued. 

Liang iJ a hole. 

Liang ruma U., iJ the pores of 

the skin. 
Liar ^ uncivil is eii, wild, savage, 

untamed, 
Liat iyJ tough. 
Lichah 1^3^ muddy. 
Lichin ^^Ji^^ smooth, slippery. 
Lichor .jis' scalded by any liquid, 

burnt by the sun. 
Lidah sj-a! the tongue. 
Lihat ityjJ to see, to look, to per- 

Lilin ^JJJL^i wax, a candle. 

Ijlit SjJLO and Lilitkan ^J^iJ^ to 
twine {wind round), to roll, to 
wind. 

Lima ^ five. 

lama bias ^_/Jj *jJ fifteen. 

Limau kapas t}~i'S jajJ a lemon. 

LJmau kerban y^ j*j] a citron. 
, Limau mania i,^U^*jJ an orange. 

Limau nipis (>*ijJ j*ji a lime, 

Limpadu .ja*! the spleen. 

Limpah ii*] abundant, plentiful; 

to overflow, 
Linchun „;ja:i! wet through. 
Lindongan j^jAii a shelter. 



Lindongkan ^^jdJi to shelter, to 
protect, to save, to guard, to 

preserve. 
Lintah lUil a horae-leech. 
Lintang ^JLji across. See Terlintang. 
Lintang pukang i^j* jAJyl head- 

Linyap ^jj to disappear, to vanish; 

invisible. 
Lior .^ saliva. 
Lipaa ip-ajJ a cockroach- 
Lipatkan ^^fJMS to fold, 
Lisah ^-jJ restless. 
Loba bjl (Hind.) selfish, rapacious 

(greedy of gain). 

Locheng jjf^-jl a bell. [Not Malay, 
but understood,] 

Loha Is-^ a time of prayer (from 
12^ v.M. to 3 P.M.). Arabic form 
Thoha. 

Lohrat iUi (Ar,) a dictionary. 

Loinpat jii*l to leap, to jump, to 

rise (spring away). 
Lonchor^^jSJ to squirt- 
Long cjl a coffin. "[The Malay 
coffin is a box without a bottom, 
and is placed over the corpse while 
carrying it to the grave, where the 
box is removed.] 

Longger .slcjl shaky, loose {not 

tight). 
Lorah s,j! a pulley. 
Lorong cjj! an alley, a lane, a 

passage, a path, 
Losen j^;Jj.-j) (Eng.) a dozen, 
Loter Jjl to throw, to pelt. 
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( 



LSyang ijS a mould, 

Luaa ,-,U roomy, capacious, large, 

spacious, broad, wide, 
Luat sU iiaviiig a feeling of nausea, 

a great distaste for anything. 
Lflbang ijji a hole, a pit, a cavity, 

an opening, 
Liibang hidong f-}'^>^ h^ the 

nostril. 
Lubok ijjji a deep hole in a river, 

a lynn. 
Lncbut ^jl loose (undone). 
Lndah tJ^ saliva. 
Ludabkan u^Jsiij! to apit. 
Luka 'J'ji a wound, hurt. 
Lukah ^J a fish trap Uke a large 

basket. 
Luluh tdj) in atoms. 
Luoiat JUj! powdered. 
Lumba U*i a race. 
Lumba-lumba rU*! a porpoise. 
Lumbong s^jl a mine. 
Lumbong mas , -..*! sjJ-*^ a gold 

Liimor j^^ and Liimorkan y^f<^ 

to daub, to besmear. 
Liimpoh ia^j! paralytic. 
Lumpov A/i mud. 
Lumut %yc^ moss. 
Lunas \j^^ the keel of a boat, 
Lunjak jSst'ji to rebound. 
Lilpa i-jiJ to forget, to omit, to 



) ) Mudat 

Lapa-Lflpa r«^ji fishmaws. 
Lfiroh ij^ to fall (as leaves). 
Lurus ^_^}J^ direct, ati-aight. 
Lfisa IwjJ the day after to-morrow. 

Lut bjl (Ar.) sodomy. [The 
literal meaning is the crime which 
was prevalent in the days of the 
Patriarch Lot.] To commit the 
crime ^^Xn ^^]~a (Vulg.) Main 
mangko'. 

Lutong «j^ a black monkey with 
long tail. 

Ldtut LjjI the knee. 

M. 

Maaf i-_S'ji« (Ar.) pardon. 
Maafkan i^jijljt* to forgive, to 

pardon, to excuse. 
Maalim Jjm (Ar.) a pilot, a mate 

of a vessel, a schoolmaster. 
Maalumkan |^^jLtL« (Ar.) to 

acquaint, to state, to inform. 
Maamiir jy**^ (-A-f-) populous, 

inhabited, abundant, 

M4bok jpjLe drunk, intoxicated, 
tipsy. 

M&bok laut Cyj'j ^ijU sea-aick. 

Mficham *=-'-* a kind, a sort, a 
manner, a mode. [Probably the 
English word " mateh " corrupted.] 

Mttcham-m&cham '■*»-'-* sundry, of 
sorts. 

M&chan i^U (Jav.) a tiger. 

M&dat ujiiU opium ready for 
smoking. [Mildat is inferior in 
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Mdlam 



quality to Chandu, being prepared 
from the covering which encloses 
the opium, whilst Chandu is pre- 
pared from the dfug itself.] 
Madu jOU juice [this word is used 
wheuspeakingof the juice of sweet 
fruits], honey ; polygamy. 



Maha [^ I 



IS.) great. 



Maha besar j^ [^e supreme, im- 
mense. 

Maha tuasa ^_/-^ Ij-" almighty. 

Maha-Raja —L ly* emperor. 

Maba-Eani ^_^1, [^ empress. 

MahkSta i^jjC^ (SanS') a crown, 
a diadem. 

M&iam J,* a weight used in 
weighing gold — 8 maiam are equal 
to the weight of 1 Mexican 
dollar. 16 mfi,iam = 1 bungkal. 

Maiat «t-J-< CAr.) a corpse, a dead 
body of a human being. 

Main cb4tor rjjl*- jjjU the game 
of chess ; to play chess. King 
—\j R§.ja ; Queen usjij^ Mantri ; 
Bishop to-l?Gajah; Knight Ij^" 
Kuda ; Castle jj Ter ; Pawn ,_j J.JJ 
Bldak ; Check &- Sab ; Check- 
mate tuU Mat. 

Main g&sing jj«^ j^J.U to spin a 

top. 
Main mayong ej_j,*L« ^^-j.'— « * 

theatrical play ; to act in a play. 

Main silap m^ta \sJ-« i^i:^ (^,Ui 

to juggle. 
Mak ^j^l mother. 
Mak milda Ij^ ^1 aunt. 



Mak 3U jM £*! aunt (su for Budfi,ra). 

Mak tin ,_^ ^1 step-mother. 

Maka C-U now (the expletive). 
[Used in writing only, and marks 
the beginning of a new sentence]. 

M4kan ^^U to eat, to devour, to 
dine, to consume (as fire or rust), 
to penetrate (as a sharp instru- 
ment) ; eaten, consumed. 

M4kan angin ^j^\ ^^U to take an 

airing. 
Makan g§ji jj?-o ^^U to work for 

hire. [Lil. to eat wages]. 
Makan mlnnm *ia.« ^^U victuals. 

[Lil, eat and drink], 
MS,kan p^gi ^J^ j^^U breakfast. 
Makan rachun jj)=-]j (^/U to take 

poison. 
M^kan rumput i-SJyi-«; (ji^U to 

graze. ■ 
Makan suap w-j!.*" j^fU to take a 

bribe. 
Mtlkan sumpah aJUyt. ^^U to for- 
swear, to commit perjurj-. [Lit. 

to eat an oath.] 

Mak&nan ^^K-o food, meal, repast, 
maintenance. 

M4ki ^J\« to abuse, to insult. 

Maksud Jj^JU (Ar.) an intention, 
a purpose, a scheme. 

Mal&iu yJU Malayan. 

MMam JU night. [Malays speak 
of so many nights where we say 
days. Thus they would say " he 
will be away 3 nights," meaning 
3 nights and 2 days]. 
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Malam sekarang cyjl-j »1U to night. 

M4lam tadi ^_^<ys JU last night. 

Maiang ^'l-. vexatious. [Malang 
is a strong word in its true mean- 
ing, but is often used in a lighter 
sense where we should say " vexa- 
tious."] 

Maias (JU lazy, indolent, idle, 

Malau pL« dye. [Lit. paate], 
Malau kopi, a fast dye. Malau 
lechi, an indifferent dye. 

M3,lujIU shame ; ashamed, bashful, 

shy, modest, disgraced. 
Mamah lUU to chew, 
Mampua |-jJ.*-b dead. [Cor- 
rupted from the Arabic Manfus]. 
M&na ^U where. 
M^na-raana r^^U wherever. 
M4na-iii3.na pun ^jy ''^J^ ^^Y' 

whichever. 
Maaak&la Jl^ ^jU when. 
Mandelikei ^CjijJLo a water-melon. 
Mandi ^SJ^ to bathe {intraimiive). 
MandikaB i^.J^-* to wash, to bathe 

(transiiive). 
Mandul JjjJU barren (as females). 
Mangga iXiUi the mangos. [See 

Buah mang'ga.] 
Manggia .-.j.^ the mangusteen, 
Mangkat ci^OU dead ; -to die. 

[Said of Kajas]. ' 
Mangko' _^<i a cup, a small basin. 
Mangku jioi-* acting for another as 

locum tenens. 



Mangkuang cjS^ a pandan, from 
the leaves of which the Malays 
make very beautiful matsand boxes. 

M^nik-mSnik ',^i^^.-t beads- 

Manikam JjU (Hind.) a precious 
stone. T".^'^ 

Manikam kfining iJ-Jj^ >SoU a topaa 
(the stone). 

MsLnis i^-JU sweet, placid (in dis- 
position), mild (in temper). 

M&nia laku ^ ii-J'^ amiable. 

Manisan jj~-jjU) sweet^meata, con- 
fections, preserves. 

Mantsan tebu yo ^j«*jJU treacle, 
molassea. 

Manja 'j&. peevish. 

Mantah dJJU raw, uncooked, un- 
baked. 

Mantri 



^/^ 



Sana.) a minister of 
1 (Sans.) mankind ; 



MS,ra IfU with force and courage, 
(used of fighting). M^ra mstsok 
— to rush in. 

Mira bahia Ij^j i,'-o a calamity. 
M&i-ah s.Lo passion, wrath, rage, 

anger; angiy, 
MSrabkan ^j^ to scold. 
M^ri ^.U to comt: ; come, arrived. 
Marika itu u^-J^.* they. 
Mas ^^j^ W^- 

Mas kertas .^j^J \j~<^ gold-leaf. 
Mas urei ^^■■) ^_,*w^l gold-dust, 
j stream-gold. 



, Google 



Milsa ^-.Lo a period, a time, an 
occasion. 

M^sak jj-lo ripe, cooked ; to cook, 
to ripen, to smelt. 

MSsam *—'.« sour, acid, sharp in 
taste. 

M4seh iJ--U (Jav.) in the same con- 
dition, [Sound the A]. 

Maain ^J^M\^ saline, salt (adjective). 

MfLsing-mSsing '■j^U each, every, 
individually, seviirally, separately. 

Masjid Ja;"** (Ar.) a moaque, a 
Mahomedan temple. 

M&sok Jfj^U to enter, to go in, 
to penetrate, to chang'e feligion 
(as masok Islam — to turn or be- 
come Mahomedan, i.e., to enter the 
Mahomedan religion), 

M&sok mulut tnJj^ J-'-* to inter- 
fere, to interrupt (in discourse). 

MS.sotkan ^^^Ca-'U to put in, 

M§,t ijij'-. checkmate in chess. 
[Possibly the Akkadian Mit, the 
Chinese Mut, the Arabic MS,t, and 
the Malay Mflti, all meaning dead.] 

TH^ta cuLo the eye, a blade of a 

weapon or tool. 
M^ta. ayer ji) fjul* a spring, the 

source of a stream. 
M&ta hari |_j ,1^^ the sun. [,Idt. 

the eye of day.] 
Mata h&ri j^toh 4^-^ ^_5- ,^.Ju sunset. 
M4ta h^ri naik CJ«/o u^'-^ sunrise. 

Mata ikan ^^\ cijU a wart. lIAt. 

a tish's eye.] 
Mata juHng »^^ iiU squint-eyed. 
MS,ta kail Jj»'j (OU a fishhook. 



i ) MSkal 

Mata k^ki ^J^S Cl-U the ankle. 
[lil. the foft's eye.] 

M&ta-m^ta c^Ui, a policeman. 
l_Iiit. all eyes.] 

M^ta paduman ^^.Jj' CjU points 
of the compass. 

M^ta punci ^^ c:jLo open rattan 
work. [Lit. pigeon's eyes.] 

Mjfcta sa'blah iU— cuU one-eyed. 

Mata tSjam -.s-'J OU sharp- 
sighted. 

Mata tengg^Ia J'iii' cnU a plough- 
share. 

Mia ^_jjU to die, to perish; dead. 
Matilapiir i^ LS^''* starving ; to die 

of starvation. 
M^ti pdchok js-y ^U impotent. 

Man jfLo shall, will, to want, to 
wish, to require. [I don't care, I 
will do it — " Sahya ta'feduli, 
sahya mau juga hiiat." Will you 
go ? — " Bulihkah tiian pergi ? " 
In a moment I will go — " Sa'ban- 
tCr l^i nanti sahya pergi." Are 
you willing P — " Sukakah ? " All 
are willing — " Semua firang silka," 
I would do it, but — " Sahya 
suka mcmbiiat, tet&pi." " I would 
have killed him, but he ran away" 
— " Sahya mau bunoh dia, tetfepi 
dia j&ri." ■ 

Mawa IjU a tailless monkey of 
the kind known as " Wah-wah." 

MaVan ,j)'j^'-« a lady. 

Mayong fy'.'^-' a theatrical per- 
formance. 

Medan ^Jsx^ (Ar.) a public-square. 

Mehal J.^ dear, costly, expensive. 
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M&ja 1^-4 (Pera- and Port-) a table. 

Mej61ia ^J,.Ji=^ a court (hall of 
state), an audience at court, a 
meeting of four or more persons, 

Mekah /La Mecca (the holy city), 

Mekian (^^aSU more. 

Melaikat Kj.'IU (Ar.) an angel. 

Melainkan ^J4JyJ.« except, saTing, 
unless. 

Mel^tukan ^^Ji'L^ to negotiate 
(pass off). 

Melangkah iiiLc to stride over, 
[Under this letter, M, will be found 
various forms by which the radical, 
whether it be substantive, ad- 
jective, adverb, verb, or other part 
of speech, is transposed into a 
transitive or intransitive verb. 
These forms vary according to the 
initial letters of the radicals, thus : 
Langkah (a step) becomes MSlang- 
kah ; Bri (to give) becomes Mem- 
bri; Tandok (a horn) becomes 
MSnandok; Kail (to fish) becomes 
M^ngail; Apa (what) Mengapa; 
HS,rap (hope) Mengharapj Titek 
(adrop)Menitek; Sebrang (across) 
Menyabrang. 

lu the majority of cases, where 
there is a prefix only, the verb 
formed is intransitive, but when 
besides the prefix the particle 
"kan" is affixed, the verb then 
formed is always transitive, as 
Men-jerat-kan (to snare). 

From this and the following 
woi-ds it will be seen that when 
the radical begins with I, m, ii, nya 
(ly) or T, the pre'fix which forma 
the verb is always "mS" as: 
Langkah, Melangkah ; Mfeok, 
Memftsokkan; Nanti, Menanti; 
Rupa, Mgrupakan ; Ny^nyi, Me- 
ny&nyi.] 



Melangger jiiLc to attack, 
Mellrat fcijjlU (Ar.) epidemic. \TAt. 

to spread.] 
Meidrek ^*:X^ to turn in a lathe. 
MelJlrikan ^^JLt to run away 



Melilta tulU to spread a 

to crawl. 
Mel&wan ^j)U to oppose, to resist, 

to object, to struggle, to disobey. 
Mel&wat L2J;!!U to visit, 
Mel^yang ijlU to soar. 
Meiayerkan k^pal Jsl^ tjj^}-* *» 

navigate a ship. 
Melekok Jfji^ warped (become 

bent). 
Melekong 'i^^ to bend. 
Melfila JoU steel. 
Meieieh di*L* to trickle. 
Melengker_^,CRU coiled as a rope or 

a snake. 
Melengkong a^jL<t curved, warped, 

bent. 
Melengong c jjtU to sit silent with 

grief, or wrapt in thought. 
Melepaskan ^^ C wiU to disengage, 

to let go. 
Meletup ,_Jyi« to burst, to blow up. 
Meietupkan (Jjy-!^ to shoot with 

fire-arms, to fire a gun. 
Melihat iyifLc to inspect. 
Melindong diri j_jy_4>cjjal« to take 

shelter, to place one's self under 

the protection of. 
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Melindongkan ^^jJjL* to hide, to 

give refuge to. 
Melintang ^oU to place crosswise. 
Melompat i(ui« to spring, to jump. 
Melutakan tjfK'jJ^ to wound- 
Melurohtan ,^j^ to shed (as 

leaves). 
Mel6tut ^jL« to kneel. 
Memflkei i/'-*« to wear, to put on, 

to use. 
Memangku jCi*« to hold on the 

lap. 
Memilsokkan ^^Ca-'.*^ to import. 
Membacha ^'ji*^ to read, to peruse. 

[See note to Melaugkah. When 
the radical begins with the let- 
ter 5, the particle prefix takes the 
form "Mem" as " Mem -bach a," 
to read.] 
Membaikki ^Xib'.J..*^ to mend, to 
repair, to make good, to make 
better, to improve, to reform. 

Membalas «]'j_*. ■ 



Membangkitkan j^pLiiJiA*^ torouae, 
to stir up. 

Membesarkan uSy^*^ to exalt. 

Membesarkan diri i^jjJ.'J ^j-^*^ to 
boast. [Lit. to exalt one's self.] 

Membicharakan i^''}=i*^ to de- 
bate, to discuss. 

Memblahkan uC^Jjj-o to halve, to 
cut in two. 

Membli ,Jj>-*< to purchase. 

Mcmbohong c^^j-*.* to tell a lie- 

Membri ^j^-*^ to present, to give. 



Membilang s'^-** to squander. 

Membflafc clj'ja-*^ to perform, to 
do, to make. 

Membflat drahka CJus.j cl,i!jJji^ to 
rebel, 

Membfljok ^j^^*^ to entice- 

Membuka \iyK*~9 to open, to reveal. 

Meraegang iJU* to hold. 

Memerang 9j^-v an otter. 

Meminang ii^*^ to ask in mar- 
riage. 

Mempunyiu (_j>ljji*.« to own, to 
possess. 

Memreksa LJL«« to inspect, to 
make inquiry into. 

Memrentah am.,4^ to rule. [See 
note to Melangkah. When the 
radical begins with the letter p, 
the particle prefix takes the form 
of " Mem " and drops the jo for tbe 
sake of euphony, as: Prentah, 
Memrentah ; Fuji, Memuji.] 

Memrontahkan ,jCjjJja« to reign, 
to govern, to manage. 

Memuji i**-**-* to praise, to wor- 
ship. 

Memuko! (J.f}*^« to strike. 

Memulfii ^c»'L^~^l to commence, to 
begin. 

Memiili^kan ^^i"'-*!*^ to glorify. 

Menabor _jjj'j-* to strew, to sow 
(seed, grain), [denote to MSang- 
kah. When t is the initial letter 
of the radical, the particle prefix 
takes the form of " Mem " and 
drops the t for the sake of euphony, 
as; Taroh, Men^roh.j 
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Menafas ,i~hJu to breathe. 

Menagohltan ^^yju to fix, to 
make firm. 

Menaban ^U* to endure, to with- 
stand, to check, to restrain, to st«p, 
to binder, to detain, to support. 

Menanab tuU* to give out matter, 
to suppurate. 

Menanak jJU* to boil rice. 

Meoanam JIjl« to plant. 

Menandok j'.jJii* to butt with the 
head or horn. 

Menang ii* to beat, to conquer, 
to win, to gain. 

Menanggong a^ii* to undertake, 
to take the responsibiUty, 

Menangia ^_-*>c^i^l to cry, to weep, 
to shed tears, to mourn. 

Menangkap ._aCii* to seize, to 

Menangkis i^^sji!*!* to parry, to 

ward off. 
Menanti ^JiiJUi to stay, to wait, to 

remain, to expect. 

Menantu yii« a son-in-law. 

Menantu prempuan ^\^/ y^ '>■ 
daughter-in-law. 

Meuari ^U^ to dance. 

Men&roh SjjLU to put, to keep, to 

place, to set. 
Menaroh sbak CXl i^XLe to suspect. 
Men&roh a&kit hati j^Jl* ^Sl-i ij\j^ 

to take offence, 
Menarob t&pak tangan ^^^Jj^'3 tj\Xv 

to attest. [Lit. to set a signature.] 



) ) Menetas 

Menchabut SjjLst^ to pluck feathers, 
to pull up (as a weed), to draw out 
(as a sword). [See note to Me- 
langkah. When the initial letter 
of the radical is ch, d, orj, the verb 
is formed by prefixing the particle 
"Men" without other alteration, 
as : ChSbut, Menchabut ; Dapat, 
Meodapat; JMi, Menjadi.] 

MencbSiri ,_o'.=A* to search, to seek, 

to look for. 
Mencheiakan ^^.i3W-* to blame, to 

reproach. 
Menchium *)T^=** to smell, to kiss. 

[Mahomedans do not kiss with the 

lips.] 
Menchflri jc.jsx* to steal- 
Mend&ki ,JljX< to ascend a hill. 
Meudameikau ^Li^ljJL* to recon- 
cile, to make peace between others. 
Mendapat ijliii-o to obtain. 
Mendengar xJJU to listen. 
Mendfdib isJoJOe to bubble (of 

boiling water). 
MSndirikan |JJ^.iJ* to lift, to 

raise, to set up. 
Mendring j^.iijU to growl, to snarl 

(as a dog). 
Mendfilu jljjo., to precede. 

Menebaa ,h-juu to clear forest, to 

cut down jungle. 
Menebus |_,-jJ-Ui to redeem from 

pawn. 
Menem pa wang cjlft*JUi to coin 

money. 
Menetas yjjjj^ to batch. 
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Minggelit^r 



jjU* to front, to face, 
to go into the presence. [See note 
to Melangkah. Where the radical 
begins with a vowel, h, or g, the 
particle prefix takes the form of 
"Men*" mthout other alteration, 
thus : Adu, Mengadu ; Isap, 
Mengisap ; Ubong, M^ngiibong ; 
H^rut, Mgnghgrut; Ganti, Meng- 
ganti. The A is however sometimes 
omitted in words like "Hilang," 
where it can either be pronounced 
or not, both being equally right.] 

MengSrdu jtJU« to complain, {and 
so has come to mean,') to prosecute. 

MengSidukan ^jf.j'jU. to represent 
a grievance [The common expres- 
sion is Mengadukan hal.] 

Mengail (Jj-^'jU to angle, to fish 
with a rod. 

j^IjU to educate, to 



Meng&ji ^»-Im to read or learn the 
Koran." ' 

Mengajut d^^s:** to scare (frighten). 

Mengftkap i_fiSli« to scout. 

Mengaku ^'Jit to confess, to own, 
to acknowledge, to vouch, to con- 
sent, to engage by contract, to 
ratify. 

Mengalabkan ^CyJ'jM to defeat, to 
overcome. 

Mengali ^U-s to sbng. 

Mengaloh S^Ji. to sigh. 

Meng§,mok Jf«U^ to slaughter, to 
kill, to attack, to make a furious 
assault and kill indiscriminately. 

Menganter JJki* to send. 
Menganterkan yiyiii* to lead, to 



go with, to accompany on a journey 
or part of the way. 

Menganto' fyjji^ to doze ; sleepy, 

but half awake. 
MengElpa uj'ji-o why ? 
Meng^pit ifi'^ to squeeze. 

Mengaram jJU to sit on eggs as 
a bird. ' 

MengtLsah i^\kt to whet, to 

sharpen. 
Meng48ih ij-jjU* to love, to like, 

to indulge, to favour. 

Meng&sut CLJ^-U-o to instigate. 

Mengatakan ^^'^'^ to affirm, to 
communicate. 

Meng&tur ijj'jU to organize, to 
arrange, to set in order, to sort, to 



Mengawal JjU.* to keep watch. 
[See note to Melangkah. Where 
the initial letter of the radical is i, 
the verb is formed by prefixing 
the particle " Meng " and dropping 
the A for the sake of euphony, as : 
Kosot, MSngosot.] 

Mengenal tJiA« to recognise. 

Mengeijang i=-ji^t to roar (as a 

horse) . 
Mengerling J^f^A* *° glance. 
Mengerti itJ^-* to comprehend, 

to know, to understand. 

MenggMi t§-nah nj^i .VSJi-e to till 

the soil, 
Mengganti ,Jjii<i to succeed, to 

take the place of^. 

Menggeliter _jXASiii.t to quake, to 
shake with fear, [Commonly 
pronounced Mengllter.] 
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wjii* to gnaw (as a 

dog). 
Menggliat ijiijU to writhe. 
Menggrfet '^J^ to gnaw (as a rat). 
Menggunting ijJJyXo to shear, to 

cut with scissors. 
Mengh^biskan _iLuj'.yi« to exter- 
minate, to put an end to. [Sound 

the A.] 
Mengharap i—iflY^^ to hope. 

[Sound the /(.] 
MenghSrut Li>J^J-^JU to writhe. 

[Sound the A.] 
Menghimpun ^ja*^ to collect. 

[Sound the h.\ 
Menghinakan jjil.i^.^jw to degrade. 

[Sound the /;.] 
Menghormatkan ,^fj^*j=.'^ to glo- 

rity, to treat well. [Sound the ^.] 
Menghukumkan ^^jSUil^** to judge, 

to condemn, to sentence. [Sound 

the k.'] 
Mengiau yj-k^ to mew (as a cat)- 

Mengigal ijxjjto to strut {as a 

fowl.) 
Mengilangkan jjijlb** to erase, to 

efface, to get rid of. 

Mengingatkan ^^fj^jJu to warn. 
Mengiring ^j^ to follow, to 

accompany (as at a procession). 
Mengirei ^j-jts to winnow. 
Mengirup uJ^-ijU to sip. 
Mengiaap (__fl*LkA*B to suck, to 

smoke with a pipe. [Usually 

applied to the smoking of opium. 

To smoke a cigar or pipe — Isap 

cherut, Isap huncfaui.] 



) Menimba dyer 

Mengl^na jjH^o to wander about 
like an outcast seeking a livelihood 
by any means. 

Mengliter JJiji« to tremble, to 
shiver, to quiver. [See also Meng- 
geliter.] 

Mengosot i-yle to confuse, to 



jjw to groan. 
Mengriisi ^^'^jiit to compel, to 

oblige, to Jorce. 
Menguap i^iytt to yawn, to gape. 
Mengiiboug « .jJit, to connect 

(in the sense of adding to). 
Mengftchap k_ft»-yU to uttor, to 

articulate, to exclaim. 
Menguchup i_Jjb-^ to kiss. 
Mengudoug ^-JyU to mutilate. 
Mengfyutkan ^^^M>-yi-e to strangle, 
Mengiikor /«l« to shred. 
Mengunjong ajsii-g to visit a dead 

body before burial. 
Mengflpahkan jji^yU to employ, 

to hire or engage labour. 
Mengupas (j~Jji« to peel, to husk, 

(Kupas.) 

Mengupat isji. to traduce. 

Mengiisik ^j^<k^ to tease. 

Mengfitu jiyio to curse, to swear. 

Mengwa' el^ to low (as cattle). 

Meniaga ijj\^., to trade. [See Ber- 
niagu]. 



Menimba ayor^^^ 'oaJl, to bale out 
water, 
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Menimbak jfJ.*Ju to fire a gun, to 

shoot with tire-arms. 
Meninggalkan ^^fKix* to forsake, 

to abandon, to leave. 
Menitek ^jjyj-« to tricMe by drops. 
Meniti ^.^yji^ to bridge. 
Meniup i-JjjXe to blow a reed or 

brass instrument, to blow a horn. 
MenJEtbat Ll^U to toncb. [See 

note to Meochabut]. 
MsnjMi ^S-sLt to happen, to 

occur, to turn (become), to grow 

(become), to succeed, to answer 

the purpose. 

MenjS.di jamin ^;JJ-«L^- j_fijU;n« to 

stand bail. 
Menj&dikan jJjJ'jkUd to appoint, 

to generate. 
Menj%a i^L^C* to manage, to 

superintend, to watch, 
Menjait (menjahit) iujtlaEU to sew, 

to stitoh. 
Menjala "ilsd^ to fish with a net. 
MenJ£i,ler J^-s^* to wriggle (as a 

snake). 
Menj^mah aj^ssit to touch. 
Menj^mu j^'j^W to entertain, to 

feast. 
MenjawjLb i_>ljl:su to reply. 
Menjelma Ulsirf transformed (as 

by the doctrine of Pythagoras). 
Menjeratkan ^^jssx« to snare, to 

strangle. 
MSnjerit Aj^ku to scream (as a 

child). 



MenjJnakkan ^Jlaij-su to tame. 

Menjulor j]js;x< to wriggle (as a 
snake). 

Menjunjong titah jujj is^arw to 
obey a mandate. 

Menrangkan m^/J^ to vindicate, 
to make clear, to prove. [See note 
to Melaiigkah, If the radical 
begins with the letters tr, then the 
particle prefix takes the form 
" Men," whilst the t is dropped for 
the sake of euphony, as : Trang, 
Menrangkan.] 

Menrlma |*JjJ-e to receive. 

Mentfega ^Ojlu (Port.) butter. 

MBntimun |^j*JA>-« a cucumber. 

Menfie ^*a^ to reap. [See note 
to Men&bor.] 

Meniilis ^J^^^ to write. 

Menulong iijJL« to help, to oblige, 

to assist, 
Menumpang ^U-U. to sojourn 

(without fixed abode), to lodge. 
Menumpang kfipal (Jjli jA*i* to 

take passage in a vessel. 
Menundok ^J}■iM^ to submit, to 

give in, 
Menunggang iilcyu to ride. 

Menunggu y^ix^, to superintend, to 
overlook, to guard, to watch, to 
take care of, to demand paymect 
of a debt. 

Menunjuk jMan J'j^ ^J^=^ to 
guide, to shew the way, 

Menurun ^^. ^ to go d own, to 

descend, 
Menurut adat (ji^jlc i,ji» to act in 
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accordance with, or to adopt a 
custom. 

Jfijnumt bekas kaki i^ji^ d^yu 
^^ to track. [Lit- to follow 
loot prints.] 

Menyfibong fji^ to 5gh.t cocks. 
[Sue note to Melangkah. If the 
radical begins with the letter a, 
the prefix changes the s into xt 
" Meny " thus : S&bong, Me- 
nyabong ; Sembah, Menyembah ; 
Susu, Menyusui.] 

MenyMak ^jS'^ to bark. (Salak.) 
Meny^lakan ^J'i^ to kindle. 

(Nyaia.) 
Menyampeikan |^jSL»i*>^ to effect, to 

carry out. (Sampei.) 

Menyampeikan janji j,^?- 1/-:^*■*^*' 

to keep a promise. " 
Meny^mum ^.y^\^ to attack and 

plunder. (SSmun.) 
Menyanyi ,jj'j-< to sing. 
MenyatfLkan ^ji^^^ to inform, to 

acquaint, to proclaim, to publish, 

to make known, to declare, to give 

notice. 
Menyaut <^'sJ« to answer, to reply. 

(Sahut.) 
Menyebrang ^j^ to cross, to pass 

over. (Sgbrang.) 
Menyebut u;^}-ji_a-« to mention. 

(Sebut.)' 
Menyeksakau j^L*JiA« to inflict 

punishment, to chastise, to punish. 

(Seksa.) 
Menyelam »U« to dive. (Selam.) 
Menyeleaeikan j^ji-*— k« to settle. 

(Seleaei.) 



Menyembah vtJU.*.* to pay 

to, to make obeisance to. (SSmbah> 
[enyerbu jjjx* to rash at, rush 

out or up hurriedly. (Serbu.) 
Menyertai ^*-'_J;J^ to combine. 

(Serta.) " ^ 

Menyesak j;_-i_i— « to obstruct. 

(Sesak.) 
Menyesal t^«x, to repent. (Sesal.) 

Menyeaatkan ^ ^ JU*. v < to aeduce, to 
mislead, to lead astray, (SSsat.) 

Menyindir y.JjJk« to mock, to jeer. 
(Sindir.) 

Menyisir tanah iiU^,-^-* to haiTOw 
the ground. (Sisir.) 

Menyolo jljj^ to spy. (Solo.) 

Menyombong diri ^^y;^i c^yj^ to 

swagger. (Sombong.) 
Menyongsang j«*cjx* feet- foremost, 

(Songsang.) 
Menytichikan ^Cjsn-^ to clean. 

(Chuchi.) [See Mgnchabut; this is 

an exception to the rule.] 
Menyfikakan ^^lij-j-* to please^ 

(Suka.) 
Menyfikat ci^j-J— « to measure. 

(Sukat.) 
Menyungki] JiJU« to probe, to pick. 

(Chungkil.) " [See Mgnchabut ; 

this is an exception to the rule.] 
Menyurat ^jy^ to write. (Surat.) 
Menyuroh s.ja* to order. (Suroh.) 
Menyusahi ^^j^ to mortify, to 

vex. (Siieah.) 
Menyflsabkan ^J1(^i*^ to vex, to 

trouble, to harass. 
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Menyuaor yj*^ to stirt, to touch 

the edge of. 
Menyilstd (_j>™i.xo to suckle, to 

nui-se. (Susu.) 

Mepas i^i-i-a to fiah with a fly. 

Merah Sjj-o red- 

Merah kCining ^^ >r^ ^^7 
(colour). 

M&rah muda Ij^* ijS^ and M^rab 
jambu ^JUck SjX* pink. 

MSrah telor .^ s-^ the yolk of 

an egg. 
MSrah tua ly SjX* scarlet. 
MerSjok ^i^]J^ to be in a pet. 
Merandok Jf^jj-* to wade. 
Mcrangkak ji^r« to crawl. 
Mer^sa (^/-]y-o to feel. 
Mer^tap twiJ^;.* to moan, to lament. 
Meriiung *;"V« to howl. 
Merchek |¥Jjs^ spray, foam. 
Merchu 5=;^ the top of a hill, a 

Merchun ^j^r* * rocket, crackers, 
fireworks. 



Merdheka »iJyJtJj-s (Jav.) free 

(manumitted) 
Merdu jJj* melodious. 
Merendabkan ^^jSj^ to lower, to 

reduce. 
Merengkob Sjilc^ to lie with the 

head and kaees on the floor. 
Merengkong cjt^r* to sit on the 

floor with the feet also on the floor 

and the knees up. 



Merepang iv* to trim, to clip. 

Mcrcpang gigi ,^.1^ p^ to file 
the teeth. ^ 

Merepet CU-iu^ incoherent (in 

speech). 
Merge' SjL, the veil worn by 

women who have performed the 

pilgrimage, and which leaves only 

the eyes visible. 



MSrhum 



Ci^J^ 



(Ar.) the 



the late. [Used when speaking of 
dead Rajas.] 



ri^ 



gun. 



Meriam 
ordnance. 

Merindukan j^jJ^ to yearn for. 

Merjfln J'j>-j^ (At.) a coral neck- 
lace. 

Mcrka ^j< anger, rage, [Used 
when speaking of Rajas.] 

Meroiak ^,j_/« to spread (as a 
sore). 

Merompak ^J^ji-« to rob or plun- 
der at sea. 



^'if« a tame pigeon. 
Mertabat <S^j^ (Ar.) rank. 
Mertua \yj^ a father-in-law. 

Mertiia prempuan cj'j*^/ 'jir* * 

mother-in-law. 
Merungut iw--c^_^ to grumble. 
Menipakan ii/^)j-« to personate. 
Merusing ^fwjj* a littlo sick (as a 

child when it cannot sleep). 
Mesbhnr jjy^ (Ar.) celebrated, 

memorable, famous, notorious, 

public, well-known, noted. 
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Mulahbat 



Meahw&rat 'ju.^yl^ (Ar.) a con- 
ference ; to consult. 

Mesihi ^Jsi■^ (Ar.) Christ; a 
Chiistian. 

Meara 1^-i^ to enter, 

Metaliak jlii-e (Ar.) absolute, 
general. 

MetrSi Lcpi« a seal, a mark, a chop. 

Mika KJ,« you. [A polite expres- 
sion used by those ol' similar rank.] 

Mimpi ija-*^ a dream; to dream. 

Minta »'jJU to ask for, to request, 
to beg, to pray, to demand, 

Minta dengan sa'sungguhnya .fllU 
^j^ii»su«4 i^J to entreat- 

Minta gantongkan bich&ra s'oi* 
]j\jsi j^cjjo? to ask to postpone 



Minta nasihat (.i^a^v^sJ *lxU to ask 

advice, to consult. 
Minta pinjatn ^^j liu* to borrow. 
Minta sedekah ij'j^ *IH« to beg 

alms. 
MSnum *ij-e to drink. 
Minuman ^^jJu-< liquor, 
Minyak j^jj^ oil. 

Minyak j^rak |j;W- ^J^ castor oil. 
Minyak kl^pa i_j!U ^i^ cocoanut 

oil, 
Minyak sftpi ^J^ ^J*J^ clarified 

butter. 
Minyak selada SL^ iji^ salad oiL 
Mnyak t^nah iJlj ^JJ^ paraffin oil, 

earth oil. 



Minyak tar .U |JaJ-« tar, [Under- 
stood in the Straits Settle me at 
only.] 

Minyak urap i— *;ji 3i^ ^^ oint- 
ment. 

Misal J'.u«j (Ar.) similitude, ex- 
ample, comparison, simile; tor in- 
stance. 



Misei 



t,S"*rH ^ 



Miser j-a« Egypt. 

Miskin ijJ.i^.*« (Ar.) needy, poor, 

indignant. 
Modal Jj^« 

sum. 



1, principal or capital 



Mohun |_^* permission. 
Mfilek |_y>l)* pretty, beaiitiful. 
Moyang 4^j-s great-grandfather, 



■,^'iyt to plan, to com- 
to hold, to contain, to 



forefathers. 
Mil ye you. 

Muafakat ci. 

bine. 
Muat ic 

stow e 
Muatan j^'j.* capacity, a cargo, a 

load. 

Miiatkan ^^'yo to lade, to load. 
Mfida Ijj* green, unripe, young, 
juvenile, light or pale (in colour). 
Mudah-mudah rsiJj.* easily. 

Mudab-mudiihan ^^Ij-^JtiAii pos- 
sibly, perhaps. 



Mudanya ^^tiye youth. 
M&di k |SJ.i>M to ascend a 

go up stream. 
Muhabbat (-i-^ia:* (Ar.) affectionate. 



■, to 
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Mfika iSJjK the face. 

Milba k^pal Jjli '--^j-* ^^^ forepart 

of a vessel. 
Muka kit^b l_j'Jj CJ»^ a pag-e of 

a book, 

Miika m&sam ^U '■^m sulky, 
morose. [Lii. sour-faced.] 

Mdka pfLpan j^'jI^j-o shameless. 
l^Lii, wooden -faced.] 

Muka tebal (Jjj 1^^ impudent. 
[Lit. thick-faced.] 

Mukim ^yv a subdivision of terri- 
tory in Achin, a parishj a district. 

Mula-mula rl^ (Hind.) at first. 

Mulai ^yi^ to begin, 

Mulas ij~^j^ gripes. 

Mfilia 'kjl* glorious. 

Millut tj>Jja the mouth, 

Munchong ^j^^^ a snout, 

Munduk Jfii^ or Tikns munduk 
j;jJ«i ^_^jiOj the mole (vermin). 

Munkii-jCU to deny, to recant, to 
renounce, to disown, to break a 
promisa 

Muntah (Uj^ to be sick, to vomit. 

Munyit xjl^^jj^ the common long- 
tailed moQsey. 

llurah i.yt cheap, low in price. 

Murah hati ^^\& s,^ benevolent, 
condescending, liberal. 

Muram ..« grave, serious, sad, 
melancholy. 

Murid Sij^ (Ar.) a disciple, 

Murong a. ,,, sad, tnste (like a sick 
bird). ^'^ 



Murtad jjj^ (Ar.) converted from 
Islam (and therefore a term ol' 
reproach with Mahomedans). 

Musa j_5™^ Moses, 

Musang ««j^ a polecat. 

Miishkil JLL^ (Ar.) uneasy, 

troubled. 
Musim ^y weather, season of the 

year, monsoon. 
Musim dingin ^^jJjIjJ ^-f^y winter, 

cold season. 

Musim panas ^j^'-i *J-*)< summer, 
dry season, 

Musoh s^j^ an enemy. 

Mustahil (Jjjr*"*^ (Ar.) impossible! 

not credible. 
Mutiara .UJU (Sans.) a pearl. 
Mutharat .cij^^ (Ar.) to spread. 
Muting jJ«i a stain, 

Mutu ji» the touch or fineness of 
gold, Mas sa'piiloh mutu — gold 
of ten-touch, i.e., pure. 

N. 

Nabi ^ (Aj.) a prophet. 

Nabi laa ^,-J^ ^J» Jesos Christ. 

Nade ^J•i'j (Sans.) a particular 

kind of boat common in Malacca. 
Nadi ^_ji>'o (Sans.) the pulse. 
Nafas ^jJu (At.) breath. Menafas 

to breathe, 
Nafsu «.w (Ar.) lust, desire. 
Naga CJU (Sans.) a dragon. 
Naik liJjU to climb, to mount, to 
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Naa 



( M ) 



Nesckaya 



ascendj to rise, to go up, to 
come up. 

Kaik haji j- CJjU to perform the 

pilgrimage. 
Nait Lerga UJyt tJijU to rise in 

price. Naikkan herga — to raise 
the price. 

Naib k^pal Jil^ CX)}^ to embark 
in a ship. 

Naik prau ^\J CJuU to embark 
in a boat. 

Naik tfirun ^^y CJj,'J to go up 
and down. 

Naikkan j^/JuLi to boist (as colours). 

N4kal ^}iKi saucy. 

Nakhoda Ijjir" (Pera.) the captain 
of a boat or vessel. 

Nakta \z.^ (Ar.) a point, a dot 
(in writing). 

Nfima .\j (Pera.) name, character, 
reputation, fame. 

N3.ma yang baik liL^l; i ^U re- 
nown. ' 

Nampak ^jAaJ to look, to perceive, 
to descry, to distinguish. 

N^nah *U (Pers.) matter (pus), 

Nangka Ki> the jack fruit, [The 
" Chempadak " is rather smaller 
than the " Nangka, '^ but the out- 
ward appearance of the two fruits, 
except as regards size, is the same.] 

Naati |JJo wait j used as an aux- 
iliajy it has the meaning of shall, 
will. 



Nasi pulut ii!y ,j«Lj 
glutinosa). 



I (oryza 



Nasib (-5— J-fli (Ar.) fate, fortune, 
destiny. 

Nasib cbel&ka i-U^ S-^H" f'*^ 
Narfb ta'baik liijIj'U '•—-^J^ 
bad luck, misfortune ; unlucky. 

Naaib yang baik CJj}j i '-::->J-flJ 
good luck, good fortune. 

Nasibat hsi^ (Ar.) advice. 

Naubat h^ (Ar.) the great drum, 
only used on occasions such as the 
proclamation, marriage, or death 
of a ruler. 

Naubatkan ^^jCijy to proclaim a 
Baja. 

-Nefiri i^jiM (Pera.) a trumpet. 

Negri ^^_p (Hind.) a country, a 

region, a territory, a state, a nation, 

a city. 

Negri Blanda IJoL ^J.'i Holland. 
Negri China j^^j,*. ^h China. 
Negri Fransis ^J.~MJ ^Jj France. 
Negri Inggri3|^j£cl ^Jj, England. 
Negri Jepfln ^^ ^Jii Japan. 
Negri S^lan ^Jij^ ^J^ Ceylon. 
Negri Spany61 Jjj'^ ^^ Spain. 
Nejis ^j~J^ (Ar.) nasty, disgusting, 

ibul, vile, filthy, 
Nejiskan ^Cumst to pollute. 
NSnek jpyJ grandfather. 
Neuek moyang ij-. ^iJaJ ancestors, 
Nfira I^ the juice of certain palms, 

nipah, cocoanut, &c. 

Neraka liJIy (Hind,) bell, infernal 
regions, 

Neschaya ^cLf^ (Hind.) verily. 
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Neaerani ^_^]j^ (Ar.) Nazarene, 
Christian." [In the Straits Settle- 
ments, Neserani usual Ijr means 
Rflman Catholic] 

NgSlirjilfi to Sow. 

JSfgandong c.^ic pregnant, with 
L-hild. ■- 

Nganga c'-t to gape. 

Ngri ^_^ to shrink (of people). 

Ngroh ul to snore. 

Nahu" ye- (Ar.) grammar. [There 
is a strong nasal sound in the 
second syllable.] 

Niat Jjj an intention, a purpose, a 
scheme. 

Nibong cjjJo a most useful hard 
wood palm. This palm split in 
pieces and tied together with rat- 
tans makes the common Malay 
iloor. 

Nikah _Kj (Ar.) a wedding, a mar- 
riage ; to marry, 

Nila LJ (At.) indigo. 

Nllam Au tlie sapphire. [See 
B&tu nilani.] 

Nileikan u^^Ao to value. 

Nipah ii^i a palm growing in 
water at the banks of rivers. The 
old leaves are made into attap or 
thatch, wliile the new unfolded 
leaves are cut and dried and made 
into the straw-like substance used 
by the Malays as a covering for 
their cigarettes. 

From the stem of the leaf salt is 
extracted. The trunk produces a 
juice which can be fermented and 
made into liquor, while the fruit of 
the tree is made into preserve. 



Nipia ^j^ii tiiin (not thick). 

Nista liwJ to abuse. 

Nujiim -K-" (Ar.) a planet, a horo- 
scope. 

Nyaman ^^\j calm, tranquil, quiet. 

Ny^mok jj^'o a mosquito. [Per- 
haps the same root as Amok, owing 
to the determined and bloodthirsty 
attacks of the insect. 

Nyaring ^U distinct, clear, audible, 
loud, shrill. 

Nyaris tj^\j almost, [Used in 
eases ofdangerand misfortune, as: 
He was almost killed — Nyaris dia 
mati — but not otherwise. Nyaris 
could not be used in such a sentence 
as: He almost won the race, 

Nyilta lijU evident, manifest, clear, 
plain, obvious.distinet, conspicuous, 
visible, public, notorious. 

NyatSkan f^^ to prove. 
Ny^wa Ij'o breath, life. 



Nyirujlrang 
Nyor jjjj a c( 



}jH 



riddle 



Ofia ij-JJjl (Eag.) an office. 
Oleng iiJjl to roll as a ship. 
'^lok-61ok I- i(!jl to pretend, to be 

half-hearted. 
Ombak jX*jl a wave. 
Omor^^ (Ar.) age. 
Opau jijl (Ch.) a purse, a pouch, 

a Chiuese money-bag. 
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Oraiig c ,jl a man 

a servant, follower, I 

Orang bangaat c>«**> c jjl a vaga- 
bond. 

Orang beaar -»j c.^l a grandee, a 
high officer. 

Orang Blauda Ijjju c .jl a Hol- 
lander. 

Orang bfiros ij-jjjJ Pjj' a epend- 
thrift, 

Orang bOkit iy-i'jJ Cij' abo- 
rigines, wild tribes [Lii. bill- 
BBn]. 

Orang d%ang ^J cjjl a stranger, 
a foreigner, 

Orang drahka ilLU, J c ,jl a traitor, 
a renegade. 

Orang gaji ^c=-'o c..' a servant 
with Europeans. 

Orang gila IjS c.jI a maniac, an 
idiot. 

Orang hina |^jA» c .jI a common or 
vulgar person. 

Orang Hindi ^f*^ ? rt' ^^ Indian. 

Orang Isl^m >l«l £ ,j! a Mussul- 
man. 

Orang jahat i^^ ojjl a ruffian, a 
villain, a bad man or woman. 

Orang j&ga CJ'j!~ a.j.\ a watch- 
man, a sentinel. 

Orang jenfika ii/Ua- c ,j) ft buffoon. 

Orang kab4nyakkan. |iijUi^ ojjl a 
peasant, a common person. [5ee 
Aiaktan] . 

Orang k^ya ^cK c.jl a grandee 
(amongst Malays), a rich man. 



Orang kildr y^ c,j) a miser. 

Orang Kling i^ o .jl a Tamil, an 
Indian, [Common, but properly 
Orang B^nggala, Orang Madras, 
&c., according as a man is a native 
of Bengal, Madras, Sec]. 

Orang kuli ^^ ij^] a labourer. 

[Not Malay, but understood]. 
Orang laut ts^jH c.jl a seaman. 
Orang liar j^ c .jt aborigines, wild 

people. 
Orang Malaiu ylU c^j' a Malay. 
Orang menydchi kain i^ji^ c,,! 

^J)^ a washerman. 
Orang mflda |jj^ ^^jl a youth. 
Orang-6rang rc_,.| people. 
Orang paudei berk^ta icJJi c ..I 

tj^J^fi an orator. 
Orang sa'kampong c;fl*C~ c .,1 a 

neighbour. 
Orang s&kei ^l- c ij! aborigines. 
Orang sS,lah jJLi e ijl a prisoner, a 

convict; also used ivkeii, speaking 

of the accused at a trial. 
Orang serani ^j\ja c^j! a Straits- 
born Eurasian, a Roman Catholic. 
Orang Spanyol J«jIa-j a ,.! a 

Spaniard. 
Orang tengah iiS c ..' an umpire. 
Orang tua Ijj u.jl a veteran. 
Orang Tiirki ^jSjj' cjjl a Turk. 
Orang upatanj^jyijl c^jl a labourer. 

[Lit. a hired person.] 
Orang fltan ^j) c^jl wild tribes. 
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■■Wj" 



Otak ijji brains. 

Otak tulang ^ jjjl marrow. 

P. 

Pa' 'li papa. 

Pa'su j«.'l» uncle. 

Pachat 1- --^1' a amall leach. 

Pachau ^WU a scarecrow to frighten 
birds. 

Pachu ja-lj to drive (aa a horse). 

Pada j^ and Kap^da aii to, unto- 
[See Ka'.] 

Pada h&ri ini 
this day. 

P^dam .li'j extinguished. 

P^damkan ^jCoj'j to put out, to 
quench, to extinguish. 

P&dan i^'j to match. 

Padaug cjl* a field, a meadow, a 
plain. 

P&dang belant^ra V^ cJ'i a 
desert. 

Padi tctJlj paddy (unhusked rice). 

Padri ^tJSi (Port,) a Priest, a 
European Ecclesiastic. 

Padfika <Lij6i dear, beloved. [An 
expression commonly used in letter- 
writing to signify the person ad- 
dressed. Paduka sShabat beta — 
my dear friend.] 

Padfiman yr«j>>* ^ mariner's com- 
pass. 

Pagar jilt a fence, a hedge, a 

paling. 
F&gar B&sak |t*L. ji'j wattled. 



Pagarkan i^^^ to inclose, to 

fence in, 
Pagi |J'U morning. 

P4gi-pdgi r-^ls early in the morn- 
ing. 

Pagnt CJjyJ to peck. 

PahS. l^ the thigh. 

Pahak x&'J a valley. 

Pahat \JL^^ a chisel. 

Pahatkan |^/jiy» to chisel. 

P^hit d.-jJb'j bitter. 

Pahlawan i^jhc' daring, brave, 
gallant. [Often used as a title.] 

Pajak Jj=-^ a farm, a monopoly ; 
to farm, to bold a monopoly. 

Pakaien ^Ki wearing apparel, 
clothes, [Commouly pronounced 
Pakien.] 

Pakaien bflrok ^j.ji ^jij^ shabby in 

dresB. 
Pak&ien k&da \^^ ^^j^j harness. 
Pakalkan ui^U to caulk, 
Pakan j^SLi in weaving, the threads 

forming the length of the stuff are 

called PSkan; the cross threads, 

Lari. 
Pakat tl*w to conspire, to plot, to 

plan. [Usually used in a bad sense.] 
P&kei |JU to put on, to use, to wear. 
Pakei kain ^^ ^J\i to dress. 
Pakei kepiah tenggek ij^ ^S^ 

^jiiij to wear the cap on one 

side. 
P^kei senjdta <cJ-s:^^ ^'^ to bear 

arms. 
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Pan ghat 



Paksa ,f-Si necessity. 
Paku ^\i a nail (of metal), a fern, 
Paku kechil (Jj^i* jiL* a tack (nail), 
Paku pEiyong cjj'j ^STj a kind of 

nail with a large round head, 
Paku skru jjC ^'j (Eng.) a screw. 
P&kukan j^j^J to nail. 
Pfilam JU to stopper, to cork. 
Ptilingkan ^S^^ to turn the head, 
Palit iiS->)U to rub anything off the 
finger (as Malays when eating 
sireh rub off chunam from their 
8 on to the wall or floor). 

; cjil* a trough. 

Palu JU to strike, to beat. 

Palupah lOjU split bamboos woven 
into a pattern and used for the 
sides and partitions of Malay 

P&mah i«'i flat swampy land as dis- 
tinguished from high dry ground. 

P&niur ,<U the watering, veining, 
or damascening of; the blade of a 
weapon. 

P&nab (OU a bow (for arrows). 

P^nas ij^^ hot, warm ; heat. 
[Usually of the heat of the sun or 
atmosphere. Artificially heated, 
Han gat.] 

Panat uuiu tired, weary. 
Panat lelah *Ji Oii to pant. 
Panau ylj small white spots on tUe 

skin which come and go, 
Panchang ix^ a stake in water. 
Panching ^a^ to flsh. | 



PanchSran ^j),js:\i a pipe, a conduit, 
a spout, [Pancbfiran is open (as a 
trough) ; Saloran closed.] 

Panch6ran ^yerjjj ^\.jsj^j a gutter 
(as on the eaves of a house), a cas- 
cade, 

Pancbutan ayer ji\ ^jJ^s^j a foun- 
tain, 

Pandan ^-iM a shrub in appearance 
very like Mangkuang, and of the 
same family. 

Pandang =ji» to gaze, to stare, to 
look at, to view, to observe, 

Pandei ^^su (Sans.) clever, shrewd, 
wise, ingenious. [The same root as 
Pandita,] 

Pandei bercb&kap (_-rA^,j ^.j J-Ls 
eloquent, witty. 

Pandei besi j-«j i_fJ-« a black- 
smith (UL clever with iron). 

Pandei menjaw^b >__>lj=£Uo ^J"^ 
smart in repartee. 

Pandita tiijjJj (Sans.) a philo- 
sopher, a scholar. 

Pandu jjjii a pilot, a leader. 

Panggang jiiij to roast ; roasted. 

Panggangkan jo^^^i** to bake. 

Panggil (Jijti to call, to send for, 
to summon, to invite. 

Panggil kembalik ,jIU*i Jjiy to 
recall. 

Panggong wayang ^]j 9^^ * 
theatre. 

Pangkal Jijli the origin, the cause. 

Pangkal paha l^ i^Lii the hip. 

Pangkat i.^.Xiii degree, rank, sta- 
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Pangku ^Jii tbe lap, 
Panjang issii length ; long. 
Panjang berchikap ._i^U|yj isfLi 

Panjang k&ki ^-Sl^ isxi restleaa, 

can't be still. 
Panjang lidah »jj] issii loquacious. 
Panjang mata C->U is\S inquisitive. 
Panjang tangan ^J^j i^rvj a thief; 

inclined to steal, 
Panjangkan ^i:^ to lengthen. 
Panjat ^:%--d i to climb. 
Panji-panji r^jsij a flag. 
Pantang ijJu temporarily stopped 

from doing something (as when 

put on diet, or not eating meat on 

Friday). 

Pantas |_j*uJ-u active, nimble, lively, 
brisk, expert. 

Pantat d-Xii the anus. 

Pantei ^J^i the aea-shore, the coast, 
a beach, a strand. 

Pantun yi^iis a poem, a verse or 
verses usually consisting of four 
short lines rhyming alternately, 
the meaning being often veiled in 
metaphor, 

P&pak ^'j an hermaphrodite. 
[More common, Daroi i_jr/'*j] 

Ptipan ^jiU a board, a plank ; of 
board, of plank. 

PSpan batu ylj ^JM a alate (for 
writing). 

Papan chator ,y',;a. ^^'j a draught- 
board, chess-board. 



papan gantong cyii? ^/'j a shelf. 

Papua 1^ the fruit papaya. [The 
immense quantities of this fruit 
growing in New Guinea may have 
given the name Papua to the place 
and people. Papua is the name 
given by the natives of New Guinea 
to the fruit papaya. The Malays 
now understand Papiia to mean 
" fiizzled," as the hair of the 
Papikns. The Malays call the 
papaya fruit Bflah betek sV 

Para '.U a shelf, a frame for creep- 
ing plants. 

Parang c .U a chopping-knife, a 
bill- hook. 

Parau . .U hoarse. 

Paras ^j-i^J features. 

Pari ,_^ a fairy. 

Parit (-i*oiU a drain, a ditch, a 
trench, a moat, a canal. 

P^roh lij.li the beak, 

Paru-paru r,,\i the lungs. 

Parufln ^'^j^ (Hind.) the yard of a 
mast. 

Parut cujj.lj a scar. 
Parutkan ^jj'j to grate. 
Pasak ^™lj a peg 

i«,'j a pair : 
idle, to discharge 
with fire-arms. To 
a fii-e — Peikat api. 



to light, to 
. gun, to shoot 
aake and light 



jerat i^Lf/^ i-i to sot 
trap. 

Isaug penoh iSjW i 
high water. 



top of 
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Pdsang surui ( 

P^sang auriit cuj,%i^ i—'j the tides. 
[Lil. rising and falling, or flowing 
and ebbing.] 

Pflser jw'i a market, a bazaar, 
P43ir__^(j sand, grit- 



Pasong cj-«'J the stocks ; to confine, 

to put in restraint. 
Pasongkan ^jicj^'j to put in the 

stocks. 
Pasu ^'j a flower-pot. 

Patah ijS to break, to snap; also 
Sa'patah — one word. 

Pfltek CJj'j a slave, a servant. 
[The commonest form of expressing 
tbe pronoun of the first person 
when used by an inferior to a Kaja, 
or between Hajas when tbe younger 
wishes to show respect to tbe elder 
or superior in office,] 

Patlut cujljiJ a pencil. [Not 
Malay, hut understood in Singa- 
pore.] 

Patong cy'i an image of wood, 
stone, metal, or piaster. 

Patfila Jjij a kind of cucumber. 

P^tut o-j'j right, proper, fit, 
reasonable, suitable, fitting, meet, 
lawful ; ought, 

Pau jS (Hind.) a measure of capa- 
city, [Lit. a quarter.] 4 Pau 
make 1 Chupak. [See Chupak.] 

Pauh itj'j the thigh. 

Paun jjjP'j' (Eng.) weights for 
scales. [Not understood in the 
Malay States.] 



Paus 



'hale. 



r- Ikan t 



'Wi' 



>^^} 



) Pegang pajak 

Paut iijjli to lay hold. [Used 
when urging on rowers — Paut ! 
Paut !] 

PSwang cjU a sorcerer, a clever 
person whose services are called in 
when it is thought that the prac- 
tice of a little magic will aid in 
securing the desired result, 

Pawei ^^yj a bride or bridegroom 
when carried, walking, or riding in 
the bridal procession. 

Paya ^_j'j a swamp, a marsh, a 
morass. 

Payah iA» difficult. 

Payau jjU brackish. 

Payong cjjU a parasol, an um- 
brella . 

Payu ^Is sorry. 

Pechat LS.-^ dismissed. 

Pechatkan jjCLs* to discharge a 
person, to dismiss, to turn out, to 



i a sword. 
Pedas ^j-iiS hot, pungent, strong. 
Pedati iJ\^ a vehicle, a cart, a. 

carriage. 
Peder .^ unpleasant to the taste 

(like unripe fruit). 
Pedih iuSi a sore; to smart, to 

pain, 
Pegang ^ to hold, to retain, to 

grapple, to take hold. 
Pegang kiimiidi ^^-iytS jCi to steer. 

[Lif. to hold the rudder.] 
Pegang pS.jak Jf^\^ ^ to rent a 

monopoly. 
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Pegangait 



C 81 ) PSmdraU 



PegftDgan j^'iS a post, a Btation, 

an office. 
Pegangkan ,^f-i^ to seize- 



Pejal i)s^ WTOuglib (as iron), tough 

aud strong (as the mueele). 
Pekak jfiJ deaf. 

Pekan ^jSj a village, a market. 
[Pi-operly a place where things are 
bought and sold,] 

Pekerj^an ^^U-jij work, workman- 
ship, labour, task, business, occupa- 
tion, a post, an office, an employ- 
ment, a profession {gee Peranakkan) . 

Pelat i!U5 to mispronounce, to speak 
with a bad accent ; having a bad 
accent. 

Peler itek ijjljjlj a screw. 

Pelita UjJj (Pers.) a lamp, 

Pelkat &pi jJl c:,^ to make and 
light a fire. 

Pelfibang i^jij a pitfall (trap for 
game or beasts). [Besides the 
_ means of forming substantives de- 
scribed in the notes to JabS.tan and 
Kababangan, another common form 
is where the radical (of whatever 
part of speech) takes a prefix of 
" Pe," " Pern," " Pen," " Peng," 
or "Peny," sometimes with the 
affix "an" added and sometimes 
without. 

A substantive so formed usuaiiy 
denotes an agent or instrument of 
the meaning conveyed by the 
radical The prefix takes the form 
of " Pe " when the radical begins 
with I, m, orp followed by a eon- 
sonant, thus : Pe-lubang, a pit-fall; 
Pe-marah, passionate j Pe-prang- 



When the radical begins with p 
followed by a vowel, the substan- 
tive is formed by dropping the p 
and prefixing " Pern," as : Pukoi, 
Pemukol, a mallet; Pandang, Pg. 
mandangan, sight. 

If the initial letter of the radical 
be i the substantive is formed by 
dropping the t and prefixing " Pen," 
thus : Takut, Penakut, a coward. 

The prefix takes the form of 
" Pen " before c/i, d and j, as : 
Pen-ehiiri, a thief; Pen-dapat-an, 
earnings; Pen-jSja, a pedlar. It 
appears however that when the 
radical begins with cA, the prefix 
sometimes takes the form " Peny " 
and drops tbee^ as more euphonious, 
thus : Ohiichok, Penyflchok. 

The prefix takes the form "Peng " 
before vowels, and before j and A, 
as ; P6ng-adu-an, a complaint ; 
P^ng-iring, a suite ; Peng-usong, 
a litter; Pt5ng-hillu, achief; Peng- 
^ali, a spade. 

"When the radical begins with 
k, the prefix also takes the form 
"Peng," dropping the &, thus: 
Ketam, Pengetam ; Ku^tj Peng- 
u6t. 

If the radical begins with the 
letter *, the substantive is formed 
by prefixing " Peny " and drop- 
ping the *, as: SSkit, Penyakit, 



Peluk Jijlj' to embrace, to grasp, to 

clasp in the arms. 
Pciaru j.^ a ball, a bullet. 
Pem&kal J^Lm oakum, tow. [See 

note to Pelubang]. 
Pem&lam J'-o a stopper. 
Pe mandangan ^jc'lJJuJ sight. 
Pemarah ».'.*j passionate, quarrel- 
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Pemhaieran ( fi 

Pembaieran |jI,Ua« payment, a re- 
mittance. [Hee note to Pglflbang], 

Pembantei leWJ-** a butcher. 

Pemblet pinggang j2ii i.:l,uJj^ a 
sash (round the waist). 

Pembohong pj^^ a liar. 

Pembrtan ^j^*^ a gift, a present. 

Pembfinob •tJy^ a murderer 

Pembfinohan ^^y^ murder. 

Peminggir jj.Xii*j the border, edge, 
or coast of a country. 

Pemfikol ^J^yu a mallet (from 
Pukol). 

Pomuras -^j-Xy^^ a blunderbusa. 

Pen^bur .jjUi small abot. 

Penakut iJUjSUj a coward. [See 
note to Pelubang], 

Penambang ixM a ferry-boat. 

Pen&wer .j'ii an antidote, a remedy 
for sickness. 

Penchang isEVJJ limping. 

Pench^rian ^'^^^ a livelihood, an 
object of pursuit. [See note to 
Pelubang], 

Penchinder .AJy^rij the five senses. 
Penchuri i_c,j^ a thief, a robber. 
Pcndamei ,_j*'iX« a mediator. [See 



note to Pelubang.] 



Pei 



n ^j' 



iljjj. income, earn- 



ings. 

Pendek ^.J^ low in stature, short. 
Pending ^sji a clasp of a girdle, 
gala JlXiiJ a ploughman. 



Pengaduan ^ji.uju o omtou 
■;ion, a complaint. 



Penerka '^jJi an enigma, a riddle, 

a difficult question, 
Pengadu jiJUi a plaintiff. [See 

note to Pelubang], 

representatio 
PengMak jJ.Uj b 
Pengajeran ^]_f=^Li_i instruction, 

learning. 
PengSiku J'Jii a hostage, 
Pengalasan ^^DUi a foundation. 
Penganan j^Ui a cake. 
Penganching r^ss^H a latch. [See 

note to Pelubang]. 
Pengantin laki-l^ki r^'i ^^jliUS a 

bridegroom. 
Pengantin prempuan ^jlyi.* j 

a bride. 

Peng^rang shaer ji.t c .Us a poet. 
~' ' "' jy-.Uj a lover. 
. i^liU a nurse. 
Peng3,wal JjUi a sentinel, a watch- 

Peng&yuh w'.kj a paddle. 

PengenJilan ^JUis recollection. 

Peugetam *ii> a sickle. [There 
are three instruments v^ith which 
the padi is cut, one the "Penge- 
tam," a knife edge on a thin piece 
of board with a bamboo in it to 
give purchase. This instrument is 
used by the women with much 
dexterity, but as only one stalk at 
a time is cut the work is slow. 
"Sabit" is a sickle, and is com- 

^ monly used by Chinese in res.ping. 
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Pengg&lak ( ° 

Malay men reap with the " Tue " 
or " P^nfie " (either name is used), 
a stick about two feet long with a 
sharp hook at the end like a gaff. 
With thie instrument one " Perdu," 
or root (about 10 stalks) is cut at 
a time.] 

PenggMak ^^l^ a port-fire, any 
light or match for firing a cannon. 

PenggS.li tJ'XiJ a spade. [See note 
to Pelubang.] 

Penggantong cyJJ^ a peg (for 
hanging). 



Peuggertak jj>j^ * spur. 

Penggtling f^l^ a mill, a roller. 

Penghulu J^^ a leader, a chief. 
[5<?e note to Pelubang.] 

Pengikat pinggang jiUS c>>S^ a 
girdle. [See note to Pelubang.] 

Pengiran ^JJ^ (Jav.) a native title 
of rank, 

Pengiring p/J;-^ ^ train, a suite, 
followers. 

Pengk^len JiKii a mart. 

PengUma *jiii a military com- 
mander, a leader in a battle, a 
captain on shore. 

Pengsan ^j^i^ a swoon; stunned, 
senseless, in a trance; to iaint. 

Pengtahoan ^^y^ wisdom, know- 
ledge, learning. [An exception to 
the rule under Pelubang, which 
drops the f, and prefixes "Peu" 
in the substantive.] 

Penga^t tJi^,^ a spur. 



") Pinyakii 

Pengukir jjS^ a carver, an en- 
graver, 
Penguoibns ,^yX*iii bellows. 
Pengiiaong ^v^i » hammock, a, 
litter or means of conveyance 
carried by bearers, 
Pening j^ii giddy, dizzy ; to awim 

(as the head), 
Pening kepala (JU> iwi headache. 
Peniti ^>^ (Port.) a pin. 
Penjaja J^i a pedlar. [See note 

to pelubang.] 
Penjara .Isu (Pers.) a prison, a 

gaol. 
PenjS.rakan ^J]J^^ to imprison. 
Penjudi t_si>jffl^ a gambler. 
Penjunan fJ^J a potter. 
Penjuru vy^ ^^ inward comer. 
Penoh !syj full. 

Penoh sesak ^j«-i SJS full to over- 
flowing, crowded. 
Penohkan j^^^ to fill. 
Penudoh JiJjw a plaintiff, a prose- 
cutor. 
Penile ^jii a sickle. [See note to 

Pgngetam.] 
Penukol Ji'yM a hammer (from 

Tukol). 
Penulong ^^ an accomplice, 
Penunggu jSiii a keeper, a warder, 

a guard, an overseer, 
Penyfikit tii^-ji^Ui malady, illness, 
sickness, disease. [See note to 
Pelubang.] 
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Penpdkit ckacMr ( 

Penyakib chacher j»-U- OJ^'jJ 
small -pox. 

Penyflkitliawer .jbtiij>J^'>JJ cholera. 

Peny&kit karang aji c:-aiUJ vene- 
real disease. 

Penyakib raja Jj ui-'ji'jj carbuncle 
(the disease). 

Penyalak ^jlw a bolt. 

Peny&mun j.,j*ji a highwayman, a 
robber. 

Penyapu ji'oi' a broom, a sweeper, 
a brash. 

Penyuap (_jjLw a ateamsbip. 

Penyepit vii^wi pincers, tongs- 

Penyilap inata cuU u. aLwi a jug- 
gler. 

Penyftlo ^jji a spy. 

Penyu ,ju (Jav.) a aea-turtle. 

Penyuchok ,is^^ o^nd Penchiichok 
jfs-ysii a fork. [_8ee note to 
Peliibang.] 

Penyfilob i^M a torch. 

Penyumbat c>>-*jj* ^ cork, a 

stopper. 
Penyungkil Jj.^jjj a probe. 

Penyungki! gigi j_jC*i iJ^^ a 

tooth- pick. 
Penyuroh t.^ a messenger. 
Penyfiaui ^t^y^^ a wet-nurse. 
Peprangan ^/J;** ^ battle, a war. 

[See note to Pehibang.] 
PSrai ^^jji gout. 
P^rak ,j_ii silver. 
Per&nakkan jji^)/ a native of. 



d ) Pergadokan 

[" Per " — a particle preSx of con- 
stant form used in the formation 
of derivative substantives; it is 
sometimes abbreviated, especially 
in conversation, to "Pe," ^ ^^- 
kerjSan.] 

Perang 'i^ light-yellow, or iight- 

brovvn, 
Perangkap i_flSX» a trap. [In this 

case the initial t of the radical 

Tangkap has been dropped for the 

sake of euphony.] 

Perarakkan ^^J]/ a procession, 

Perarakkan maiab d-'A^ tiPjV * 
funeral procession. 

Perba t_jj (Sans.) ancient. 

Perbuatan ^J''-^^ work, workman- 
ship, manufacture, action, act, deed. 

Perbdatan tiihan ^^y i^'^i^j* natu- 
ral (opposed to manufactured). 

Percha kain ^J^'^^ (Pcra.) a rag, 
a remnant of stuff, a torn fragments 

Perchaya ^^f to trust, to believe. 



Perch ek 



j^f 



and Perchekkan 



^jj.=-ji to sprinkle, to splash, to 

spatter. 
Perchintaan ^'^^i^J affection, 

sorrow. 
Perchuma Uj=^i no use, in vain, 

uselessly. 

Perd^na mantri i^J*^ «;'''/ '^ 
Vizier, 

Perdu j^ the base of a tree, a 
number of stalks springing to- 
gether and forming as it were one 
root. 

Pergadohan ^^^S^J a row, a riot, 
a disturbance. 
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Pergalangan 



( 



) 



Pertapdan prempuan 



Pergftlangan j^O;i a dock, a place 
for beaching vessels. [The district 
in Singapore called Kallang is 
probably a mispronunciation of 
Galang.] 

Pergam JiJ a, large wild pigeon. 

Pcrgi ^j to go, to depart. 

Perglangan ^^_/ the wrist. 

Perhi^san j^Ua^ ornaments. 

Peridaran ijU^,]/ a revolntion of 
heavenly bodies. 

^J'i■^ a journey, a 



walk. 

Perj^Hiuan ^Jiy»js-J an entertain- 
ment. 

Perjanjian ,^jJ.kw^' a bargain, a 
contract, an agreement, a promise, 
a treaty. 

Perkakaa ^--fli^ a tool^ an instru- 
ment, an implement, a utensil, a 
thing, moveables. 

Perk&kas krajaan i^'^]J l/^s* 
the ensignia of royalty, regaiia, 

Perkfi.kaa riimah i«j, ,^j^^ furni- 
ture, 

Perk&ra jKj (Hind.) a case, a cir- 
cumstance, a transaction, an affair, 
a thing, an item, a subject, a clause, 
articles (divisions of subject*). 

Perkasa |\*^ valiant, mighty, 

Perkat *JL^^ paste, glue ; to ce- 
ment. [From Perrakat]. 

Perkataan ^^'■'^J a word, a speech, 
an oration, a statement, a saying. 

Perkatflan sindir^jJuw ^'^j^ sar- 



Perkhabaran ktlwat ULijK ui]j*^j» 

a telegram. 
Perl^han ^jJuSj-S softly, slowly, 

quietly, leisurely. 
Permainan ^'~v^ a game, a sport, 

an aransement, f«n, recreation. 
Permflta *i.>U^ a gem, a jewel, a 

precious stone. 
Permatang jjUj a rising ground, 

a low hill. 
Permi j,*^ (Pers.) fair, graceful. 
Permid&ni ^Jlj^J a carpet. 
Permintaan ^^'IJLii_«^ a request, a 

demand, a petition. 
Perniisuri ^.^«_>..« J (Pers.) a queen. 
Permuiaan ^'"^-^ji a preface. 
Pemah ijj3 ever. 
Pern^ma *lj^ (Hind.) at the full. 

Bijlan pern&ma — full mopn. 
Perniitgaan ^AJLmjJ commerce, 

trade, merchandise. 
Pera^gi ,J^/ & si^^ i aided. 

Am pat pei-sflgi — four- sided. 
Persalinan kain ^^jK ^jjul[ti,ji a suit 

of clothes. 
Persembahan ^'j.*Mji a homage, 

a present or offering from an infe- 
rior to a Kaja or superior. 

Pert&ma JSji Grst. 

Pertapaan ^'^j* seclusion. Orang 

pertapaan or Orang bertapa — a 

hermit. 
Pertapaan prcmpfian j^j^j^-y uJ*'^i/* 
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Pertarohan 



( 



PertArohan ^^J^ a wager, a bet, 

a stake. 
Pertemuan ^j'^*j^ an interview. 
Pertunju'an ^lj:^_jj a show, (ex- 
hibition). 
Perumpamaan |^«UA«lJi a proverb. 
PSsaka iLlJl—i an heirloom, an in- 
herited estate ; hereditary. 
Peaan ^^-J an order, a commia- 

sion ; to commission. 
Peaanan ^jiLo a measage. 
PeaAwat lijjLJ an engine- 
PesQgi y^y^ a toothbrush. 
Peta UJ a chart, a map. 
Petak jjoj the hold of a ship. 
Petam Jj a frontlet nsually of 

gold or silver. 
PStang p3 afternoon, evening, 
Pefcas ir*As fire-crackera. 
Petek jjjj to pluck fruits or 

flowers, to pick, to gather. 
Peti ^J^» (Hind.) a trunk, a box, 

a chest. 
Petir jjjj a thunderbolt. 
Pefcra \Jii (Hind.) a prince. 
Petri ^^yi (Hind.) a princesa. 
Petron i^^jJH a cartridge. [Not 

Malay, adopted]. 
Pidra .Ui (Hind.) to rear, to breed, 

to nourish. 
Pifttu yl.ji an orphan. 

Pichab fa:* to break, to break to 
pieces; broken. 



) Finang-Pinan^ 

Pichah hanchor jj^fctei* to smash. 

Pichahan k&pal JjK '^;^ a ship- 
wreck. 

Pichah mSsok , t~U ts^ to break 



Pichahan ombak |V-^-«j' , 
breakers, surf. 

Pichit OwJ-^ and Pichitkan 
^JlJ^!si* to nip, to squoeze, to 
pinch, to squeeze the limbs (a 
treatment sometimes called " aham- 
pooing"). 

Pichu ^si^ the trigger of a gun. 
[Not Malay, adopted and under- 
stood]. 

Pijak ^tsr:^ to tread. 

Pijakkan (^/jbcf* to trample. 

Pijat \^L-^ a bug. 

PJkat ■_::_■ ( ^ ' a large fiy which 
infests the jungle and greatly 
harasses elephants, horses, and 
other animals, as welt as human. 
beings. 

Pikul (Jiji to carry, to bear ; a 
weight equivalent to l<i3^ lbs. 

Pileh Am to chooae, to pick, tO' 
elect, to prefer. 

Pilebkan ^J~^^ to select, to single- 
out. 

Pilu jljj aympatby, concern ; con- 
cerned ; a description of boat. 

Pimpin j^jJjIw to guide, to conduct. 

Pinang tjyi to aak in marriage, to- 
make an offer of marriage. Euah 
pinang — the betel or areca nut. 

Knaug-Pinang rijyj the kidneys. 
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Findah 



P6ko' 



Piniiah »JJ» to emigrate, to movej 
to change house. 

Pindahkan ^JJoJo* to shift, to re- 
move, to transplant (all transitive). 

Finding ijj-ii a buckle of a belt 

Pinggan ^JJi a plate, a dish, 

Pinggang fJj«JJ the waist. Also 
a small white bug which destroys 
the rice ; the name has probably 
been given because the insect at- 
tacks the joint or waist of the 
etalk. The insect is also called 
Bena Lw 

Pinjam ^jsSj to borrow. 

Pintal (Jiis to spin, to twine. 

Pinta Mi a door. 

Pintu kerbang ijj yjj a gate, 

Pipeb .tajj flat, smooth. 

Pipi js*JJ the cheek. 

Pipis ^j-AJi and Pipiskan ^^f'■'iA^J 
to bruise, to mash, to reduce to 
pulp. 

Pipit iJL-JiM a sparrow. 

Paring i-J^ a saucer. 

Pisang f«^ a banana, a plantain. 
[These are some of the varieties : 
Pisang batu, Mas, Bringin, Pang- 
gang, Kiat, Bemban, Kaja, Ijau, 
Gading, Botan, Brangan, Jarum, 
Mflnyit, Pahit, 0dang, Kling, 
Pendik, ijtan, Susu, Abu, Abu 
kling, Jari buflia, Tandok. 

Pisau j-JJ a knife. 
Pisau chukor_^js. j— JJ a razor. 
Pisau kecbil iX^ y^ ^ penknife. 
Pisau wali ^Jlj j-»JJ a small knife. 



Pita Uj* (Port.) ribbon, lace. 
Pita benang iJj 'ij.» tape. 
Pitam JU fits, convulsiona. 
Pitia i^JuJ very small copper coin, 

pice. 
Pitri ^ejii solder; borax. 
Pifitang ^jJJ credits (oppose to 

debts). 
Plajeran ^]j»-ti a lesson, training. 
PlS.na ^Jii a saddle. 
Plan-plan r^Ja'ij gently. [The 

spelling in the vernacular is " Per- 

lahan."] 
Plandok^jj.iilj a mousedeer. 
Plangi jjcSj a rainbow. 
Plantak ,ixilj a ramrod. 
Planter jlUJ a floor, a stage, a jetty. 
Plauak JjlU a buffoon. 
Playeran Jl^^P a ■voyage. 
Plehera \fyJ^ to bring up, to take 

care of, to breed, to feed, to rourish, 
Pleherakan ^J'lfyiii to maintain, to 

support. 
Plet^ryjJj talkative. 
Pli-pli r^Jj very good or very bad 

— sometimes used in one sense and 

sometimes in the other. 

Plipia if-AjJj the t'omplea. 
Pluh Mjli sweat, perspiration. 
Pluk jjlj to embrace. 
Pobun kayu _jjli ^Jb^ a tree. 
P6ko' Sjiji a shrub, principal, 
capital, prime cost. 
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P6W anggoT 



( 



P6ko' anggor .jiCcI -"jSy a grape- 
vine, 
P6ko' kSyu jjK "^^ a tree. 

P6ko' melata cul* *^jj a vine, a 

creeping plant. 
Poko' yang berpelepah i^j*^„ '^^ 

a patm tree. 
Polong cjly a familiar epirit, evil 

spirit. ^ 
Pondok j;jiJJ'J a shed, a hut. 
Pongau^_^«*is an ant-hill. 
Potong *j» to cut, to deduct, to 

subtract. Potong ayam — to kili 

a fowl. 
Poyang i^js great - great - great- 
grand- pa rent, 
Pr^da jy (Port.) tinsel. 
Pr&gang ^j^ scaffolding. 
Prah i^ and Prahkan i^f^f ^ 

express, to squeeze, to wring out. 
Prah suBU yuyM !ji to milk. 

Praia ^*]/{Eng.) a prize. [Under- 
stood in the Straits only,] 

Pran ^j a player (comedian). 

Prang ey a battle, a war. 

Pr4ngei ^^]J humonr, temper, 

Prau jfc|/ a boat. 

Pran tambang ij,*j ytlyS boat-hire. 

Pr&wan ^^JU* a virgin. 

Prekaa LJ^j (Pers.) to search, to 
examine, to enquire. 

Prekaakan ^^^^iJi to scrutinize, to 
verify, to question, to interrogate. 

Prempilan t^'yi*;* a woman, a wife j 



) P&ehok 

female. [It seems probable that 
this word is derived from Per- 
ampunya. Per-ampunya eabya or 
Prempuan sahya — my property.] 

Prenggan ^^^£;/ a boundary, a limit. 

[Contracted from Per-hengga-an.] 
Prentah JUJ^ jurisdiction, to rule. 
Prent4ban ^^'•^y a government, a 

rule, an adminietration. 
Pri ^js a circumstance, mode, 

fashion, nature. 
Pri hM J'ji. ^j^ a method, a 

condition. 

Pri k4ta cy'^ jc^ an idiom, 

Prigi ,_jJJ/ a -well. 

Priok ^yv an earthenware pot. 

Priok api il Jijjy a shell (for 
cannon). " 

Priaei ^^^ a shield. 
Prompak ^^-*^f a pirate, a robber- 
Prum -ji a sounding- lead. [Pro- 
bably from the English " Plumb," 
or the Portuguese "Prumar" to 
sound.] 

Prat cyjjS the stomach, the belly, 

the abdomen. 
Puaa i^ly ^nd Puas hatd jJU \^f 

satisfied, content. 
Puas minum *JU< (^"'y to quench 

thirsts 
Puasa !/•')' a fast, 
Puaskan bati ^U ^S^'y to satisfy. 
Puchat l:>*-J sallow, pale, wan. 
Pilchok ijs^-S a shoot, a sprout, 

the top of a hill, membrum virile. 



, Google 



Fiichong 



c 



) 



P&mt 



PucLong Pj=-j* a moorhen. 
Puji L5»-y (Hind.) praise, flattery. 
Pujikan ^^fj^y to flatter, to praise. 
Pijjok j^ji o)k! Pujokkau ^iJis-j 

to coax, to pereuade, to sooth, to 

pacify. 
Pukang iiy a crosa-atick used for 

catching crocodiles. The bait is 

placed on this stick. 
Pflkat iji^y a drag-net, a seine. 
Pukau yy a drug ; drugged. 
Pukol JSy to beat, to knock, to 

thrash, to thrash grain, to multiply 

(in arithmetic). 
Pukol dengan chabok ^^^i Jiji 

iji^U- to whip. 
Pukol k&wat CLjjK' (^* and Pukol 

tolegrap ujjSLJaJ JSy to tele- 
graph. 
Pukol Iflbang 4^jl (_Kji to broke. 

Orang puk5l Iflbang — a broker. 
Pukol bSsi jiU-J Jiji to shoe a 

horee. 
PQla Jjs also, again, likewise. 
Pfilang pj to depart home, to go 

hack. 
Pfllangkan jjSj«)y to restore, to 

return (irausilive). 
Piilaa i/J)* to wring the neck (aa 

of a fowl), to twist round, to screw 

round. 
Pulasan fj^y the fruit pul&san. 
Pulau Jj an island. 
Pulau percha —^ jlj* Sumatra. 



Puloh (Oji a decimal adjunct. Sa- 

puloh — ten ; dua pilloh — twenty. 
Pulorj!^ pith. 

POlut By a particular kind of rice, 
oriza glutinosa. 

Pun jjji a constant particle affixed 
to all parts of speech, for emphasis 
or euphony. 

Puncha Isxi that part of a sarong 
where the pattern is different, 
sometimes called Kepala .sS.rong; 
the corner of a handkerchief, the 
end of a string. 

Pundi-pundi '"i^J-iJ CHind.)apur8e. 

Putiei ^js a green pigeon. 

Punggah dicjs to unlade, to dis- 
charge cargo. 

Punggok ^Jjii an owl. 

Pimggong pj^jj the anus. 

Pungut d^jj to gather, to pick 
up, to glean. 

Puntong ejAJy a eunuch. 

Puntong k&yu yli cyji the unbnmt 
portion of a partially consumed 
log or stick. Puntong is similarly 
applied to a torch or cigar. 

Punya ^^ of, own (possessive). 

[See note to Dia punya.] 
Puput iji^ijj to smolt ore. 
Pura-pura rLjjto pretend, 
Puru j^jj an ulcer. 
Purus [_;^jjf a skewer of wood or 



kjei' j.>l ^'i'— y a whirl- 
pool, an eddy. 
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Rajok 



Vh&ev jm^ to whirl (of water). 
Pfiaing j^y to whirl, to torn 

round {intransitive). 
Pfisingkan ^kj^^ to turn round 

(Iransilive) . 
PutAran iJ^J^^ a crane, a windlass. 
Pfiteh rfjy white. 
Puter b^Uk jfjJ'o jy to prevaricate- 

Pfiterkan ^JJ'y to turn (aa a band- 
mill). 

Pfiting bliong a^Ai ^y a water- 
spout, 

Pfitus i^jj to break off; broken. 

Pattts-^sa ^ \j^y despair; hope- 

Patuskan ..X-Jy to decide, to con- 
clude, to settle {transitive). 

PGyuh *iy and Bdrong puyiih 
AjJ c .jJ the quail. * 



Bftba L_jtj to grope. 

Rabia ^j (Ar.) Spring. The two 
months of the Mahomedan calendar 
— Rabi-al-awal and Rabi-al-akhir 
— mean respectively "the be^jin- 
niii" of Spring " and " the end of 
Spring." 

EabiE i-ii-JjJ; to tear ; torn (as the 
ear when an earring is violently 
torn out; also ofatorn finger-naij, 
&c.). 

R&bok ii}j tinder. 

Rabut <iJj»' f to snatch, to take, to 
rob. 



Biichun i^j=-l; poison. 



R%a ^\ a wicker ball. 

R&gam .S', (Sans.) a aong,atuiie. 

Ragi J\j yeast. 

Rahang ift, the jaws. 

Rabat c:,-4L a spinning or thread- 
making machine. 

Rahim ^j^. (Ar.) mercy, com- 
passion, 

Rahman ^J»o-J (Ar) merciful (a» 
the Deity). 

Eahrfa Lwfi. (Sans,) a secret, a 
mystery ; private, (Souud the h). 

EaJa ^AJ festive, great, H&ri raia 
— a festival. J&ian raia — a high 
road, 

Raiap tjul, to creep (as an ant, 
or a plant creepingon the ground). 

Eaiat i-i-^iy (Hind.) a peasant, a- 
subject, common people, populace, 
inhabitants, [Sometimes used to 
signify the Aborignes], 

R^ja J\j (Hind.) a king; royal. 
Baogsa r&ja — of royal birth, 

la heir- 



Raj 



ja miida b^ .L the ] 
apparent. 



R&ja prempflan ^f^J -.'i a prin- 
cess, the queen-regent. 

ESja-wali Jlj _L an eagle. 

Eajin rJ:^=»-V active, diligent, in- 
dustrious, careful, mindful, atten- 
iive, zealous, thoughtful, 
jin menj&ga liJl;^ tii^li '^'S'" 
lant, 
iok ij)?-'j sulky; to fret. \_See 



M^r^ok]. 
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Rajut uyj^l, to tack (in the sense 
of to sew roughiy), to mend any- 
thing roughly and temporarily. 

Rakit t.l-^L a raft. 

Raksa LJf, mercury, quicksilver. 

Raks^sa ^_;~UJJ, (Hind.) a giant. 

Rama-rama rj. a butterfly. 

E4mas I _«i, to knead. 



■i |j~,l; 1 



Rambun 



c^y 



hail (c. 

c, hair of the head. 



Rambut ikal J-GJ Cjy-*; waving 
hair. 

Rambut krinting f-j3Ji-S <^^j 
woolly -haired. 

Rambiitaii i^^j the fruit rarabiitan. 
Ramei ^^yJ, populous. 
Eainpaki j-i'-i*; a razor. 
Rampas ry-a-ei aiid Rampaskan 
^^Ca^ to pillage, to plunder, to 
rob. 



s b&lik ^i^b (i«-a.<- to rescue, 
• to take back by I'orce. 
Ramp&san ^^U^. booty, plunder. 
Ramping p^-^i slender. 
Ramthan ^J^^■ (Ar.) the fasting 

month, called by the Malays Billan 

puasa. 
Ranchongkan ,^^j to sharpen 

to a point (as in sharpening a 

pencil). 
Ranggut li'j^j a spasm. 
Ranjang ^j a basket for food, 

smaller than Kranjang. 
Ranjau j=^ a pointed stick, a cal- 



trop. [Small pointed sticks or 
irons used to plant round a stock- 
ade, or in ditches in time of war. 
They are sometimes poisoned and 
inflict a serious wound on baro 
iimbs]. 

Rantaka villju, a small piece of 
ordnance. 

Rantau yj, a tract of land, the 
reach of a river. [Frequently also 
the reaches of a river are counted 
by the bends, so many " tanjong,"} 
" Rantau " means also district, 
neighbourhood. 

Rantei ,_jJii, a chain, 

Rantei kangkang ^iS ^JJ, fetters, 
shackles. 

Rantek jfJ-^ a rush (plant). 

Ranting twJj a twig, a sprig. 

Ranum *j)1j overripe. 

R&pat ijL^]j close, tight, touching ; 
to go close to. 

Rapoh Bjil, fragile, brittle. 

Ras ^^\j (Hind.) reins (for driving) 

E4sa i-L flavour, taste, relish, 
sense of feeling, taste, i^c. ; to 
taste, to handle, to feel. 

1«-1. a sensation ; seem- 



ingiy- 

R&sok 0y^^- a tie-beam. 

Rasul ^}y^J (Ar.) an apostle. 

Rasfll-l-uilah M J«y (Ar.) the 
Apostle of God, Mahomed. [In ■ 
pronunciation, being Arabic,the 
final I of Rasul is doubled, and the 
sound of that final syllable is car- 
ried to the first syllable of the 
following word]. 
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EAfca uyj^ flat, level, thorough, all 
over. MenchS,ri rata-rfi.ta — make 
a thorough search. 

RAta-r&ta r^zjl, everywhere. 
EAtap uJul. to lament, to wail. 
Ratna ^^ (Sans.) a jewel. 
Satus i^yV, hundred. 
Hauh KjK (Hind.) the dragon which 

during an eclipse is supposed to 

be eating the moon. 
Rawa Vj a net for catching prawns. 
R^wah »jlj a swamp. 
Eawan ^j\j anxious, concerned. 
Eebab l-^; (Pers.) a Malay violin. 
Eebah *j, to fall with a crash (aa a 

man or a tree). 
Eeban ^^j a fowl-house. 
Eebaua Jjj a drum, a tambourine, 

[The Rebana has only one face ; 

the GSndang two or one.] 
■Rebong afy young shoots of the 

bamboD. 
Rebus ^^fy to boil. 
Redam -^ to dash down, to break 

in pieces. 
Redeb JaO, a nursery for plants. 
Redup I— sjJ, cloudy, misty. 
Eejam *^ to atone to death. 
Eegang ^ to stretch across (lite 

a clothes line). 
Eeka K, echo. 
Relau ij a smelting house. 
Relei ^J, loose (in particles). 



Eelong c^, an orlong (equal to 
1^ acres}. [Correspoods to the 
English acre, only is ^ larger, 3 
orlongs making 4 acres. 4 Depa 
make I Jcmba, 100 Jemba make 
1 Penjuru, 4 Penjuru make 1 Or- 
long. The Depa is commonly a 
fathom or 6 feet lineal measure, 
but in this case it is a square Depa 
or 36 square feet.] 

Rembang i}^. noon, midday. 
Rembang rembang sinja -w 'f^-^ 

gloaming, just before Sinja kSila, 
Rembia Uj-*, the sago palm, 

Rempah - rempah r jlJi_«, spices. 
[Commonly means the ground up 
condiments which form the flavour- 
ing of the dish called curry.] 

Rempoh t^j to run gainst, to 
charge. 

Renang iJ . (md Bemang pj) to 
swim. 

Renda Ijoj^ (Port.) lace. 

Eendah sjJ, low, humble. 

Rendam .•iS, to steep, to soak, to 

Eendang cjj. dwarfed but having 

spreading branches (of trees only). 
Renggang iic, ajar, shaky, not 

tightly fastened. 
Eengka li^ a pannier used on 

elephants, a skeleton, 
Eengkong c^. the throat, the 

windpipe, 
Eentang iu. to stretch. 
Eesam tM. a local practice or 

custom not so strong as &dat. 
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Riigi 



■ sjiiwr a disease which eats 
away the nose from the inside. 

Beahid jj-i, (Eng.) a receipt. 
[Adopted in the Straits Settle- 
ments.] 

Retak ^ a crack ; to crack ; 
cracked, 

lUang i^ , askew, off the straight, 
like a saddle slipping down on 
one side ; to back-water in rowing. 

Rlang ii. an unpleasant noise. 
[The talking of Tamils is spoken 
of as Riang.] 

Rlang-riang rjj . a cicala (the 
winged insect which makes the 
strident screaming noise in the 
jungle). 

Bib& b. (Ar.) interest of money. 

Jtiba lu. the lap. 

Sibu jjj, thousand. 

Ribut viJjAj, a gale, a storm, a 
hurricane, a tempest. 

lUmau j*j , a tiger. 

Rimba U«^ forest, virgin jungle. 

Rinch&na ^Ji^J the compliments at 
the commencement of all ceremo- 
nious Malay letters, the draft of a 
letter. 

Rindu jJjj to desire, to want ; 

anxious. 
Rindukan ^Ji'i^j to pine for, to 

long for. 
Ringan ^kj , light (not heavy). 
Ringgit li,,^. a dollar. 
Rintek dS, in drops. Ojan rintek- 

rintek — drizzle. 



Rtoh ii, noise, loud expression of 

mirtb. 
Risau y^)j distressed, anxious. 
Ritha U^ (At.) pleased. 
RiwS.dat uIjjIjJ, (Ar.) customary 

compliments. 
Robak r&hek ,3Jj'; ^j j ragged. 
Roda Ijtj. (Port.) a wheel. 
Roko' jiy Malay cigarettes. The 

covering is made of tbe dried 

Nipah shoot. Roko' is also used 

to mean cigars. 



Rong 



tPi 



I hall. 



Rongga IXcj . hollow. 
Ronggeng f^J^ a dance. 
Ronyeh ^jj to ruffle. 
Rosak ,J"ij to damage, to perish 

(come to harm) ; spoilt, damaged. 
Rosakkan ^^Ci^wJ. to injure, to spoil, 

to destroy, to waste. 



<^ij 



rattan, wicker-work. 



cane. [There are several kinds of 
rattan, the " Rfitan sega bras," the 
best of all; 2, "Kfitan s6ga;" 
3, " Sega ayer ;" 4, " E6tan b&tu." 

Roti ^y (Hind.) bread. 

R6ti panggang iiiii ^.j toast. 

Ruas ti^.j a joint of a reed, or of 

the finger. 
Rubing iuj. a gunwale. 
Ruboh iij, to fall down; fallen 

(used of large things, houses falling 

or landslips). 
Riibohkan ijC^j. to throw down. 
Riigi ^. . to lose (incur loss) ; lost. 
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Rfigul iJSji rapoj to seduce, to 
violate, to deflower, to rape, 
spirit. 

RKfa-al-kudus j_^JJi)l —j, (Ar.) the 

Holj' Spirit. 
E&m .J , (At.) Constantinople. Be- 

niia rum — the Turkish Empire, or 

ancient Rome. 

Ruma U). hair of the body, 

bristies. 
Rfimah lUj . a house, a residence, 

home, 
fiflmah api ^Jl ^^^ . a lighthouse. 
Euiiiah bichS,ra l,lar jlcj. a council 

chamber, a court-house. 
Rftmah chakap i_if'^ i«i an idiom. 

Buraah chfikei ^JJ^ ^jj a custom- 
house. 

Riimah pS.B0ng c™lji i^j. a police 
station. 

Rumau ij-y t ears of grain after the 
grain has been thrashed out. 

Rumpang ^^, defective in a feature 
of the head. Teiinga rumpaug sa'- 
blah — one ear wanting, 

Rumpun j^jjA-*; the shoots from one 

root. 
Rumpub f-^yi-*) grass. 
Rumput kring ^S lOja-si hay. 
Rungut >— -^ji to mumble. 
Euntoh aJo. and Runtohkan ^^^yii, 

to break down, to demolish, to raze, 

to ruin. 

Riipa i_Jj^ (Sans.) form, shape, 
figure, image, appearance, fashion, 
reflection (reflected object). 



Sa'byi 



i^jUj . seemingly. 
Enplah jui' (Hind.) a rupee (about 

U. M.) 
Eflsa L,j . a Samhur-deer. 
Rfisa babi ^-jU '*jj . a hog-deer. 
Rusa betiua ^^JJJ L«j . a doe. 
EOsa jantan ^jXia- I*; . a stag, a 

buck (Sambur). 
Eusok ^Jf^j or Tulang rilsok ily 



Sa Lki a, one. 

Saat *.::,..£ U (Ar.) a second, an 
instant. 

Sa'banter^iiji™ an instant ; awhile. 

Sa'banter ini ^jI p^^ immediately, 
just now. 

Sa'banter l&gi ^J^ _/^^ soon, pre- 
sently, by and'by. 

Sa'banyak Jfj'^ ^'^ much as, as 
many as. 

c ,U« any. 

^U«, a qualitative par- 
ticle used with long thing-s, such as 
spears, &c. See B&tang. 

Sabda Jjuj (Hind.) an order, a 
command (not of a ruler but of a 
chiel'), [Tlie command of a ruler is 
Titah]. 

Saber_^ (Ar.) patient. 

Sa'bidang ctiJ^ . See Eidang. 

Sa'biji -sxjw a qualitative par- 
ticle used with loaves, cannon, and 
eggs. See Biji. 
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Sahya p 



Sa'bilah <tbj-. . See B51ali. 
S^bit U^JoU* a sickle, a scythe. 
Sa'blah dJj— a side; towards, in 

the direction of. Dia mari sa'blah 

sahya — he is coming towards me. 

Haluan-nya tuju ka'Singapura — 

the prow was pointed towards 

Singapoi-e. 
Sa'blah sahya U^j« dJj*. ray aide, 

towards me. 
Sa'blah menyablah aUj-« aIj-j both 

sides. 
Sa'blas ^jA^ eleven. 
S&bok Jiy'-* a girdle, 
S^bong cyL> to flash, to sally ont 

and return, to attack and retreat, 

to fight as game-cocks. Ayam 

s&bong — a game cock. See Meny- 

ibong. 
Sa'brapa baik yang bulih <~^]j^ 

dJjARj; ijjb as well as you can. 
Sa'br&pa lekas l>~^-! i-jI/-* '^' 

Sa'br&pa lekas yang bCilih i— J]y-« 
(d^i-j ifJ-! as quickly as pos- 
sible, 
Sa'buah aijji-j. See Bflah. 
Sa'bulih-nya ^^^ possible. 
Sa'buliim *jlx« before. Sa'biilflm 

sahya sampei dia m&ti — he died 

before I arrived, 
Sabun ^j^U (Port.) soap. 
S4but L^yjjU cocoanut husk. 
SSdor .jJU to gild. 
Sadup uJijiJU a sickle. 
Sa'gkor ,jO.>«. . See Skor. 
S&ga CJL, a pea, a red bean used 
in weighing. 



Sa'genap (__wX« the whole, everv. 

Sa'genggam JjiS^ a handful, 

Sagi jJU* a side (of a geometrical 
figure), 

S^gor .j^'-*i a dug-out (boat). 

Sagu j^Uj sago. 

Sah _* (Ar.) true, sure, un- 
doubted, proved ; really, 

bfilan (JjJ^J jV" new moon. 



Sa'h&ri hari t 



daily. 



Sa'helg ^ . See Hel^. 

Sa'hengga i^J^Y^ as far as. 

Sahib fc_..,s».U3 (Hind.) master. 

Sahut (ijyti'.-. a reply. 

Sahya Uy-. I, me. [Originally tliis 
word seems to have meant a slave, 
but now it has lost that meaning, 
and is the woixl most commonly 
used by Europeans to express the 
first personal pronoun, whilst 
" you " is best rendered politely by 
" Tuan." The Malays commonly 
use " Aku " for " I," and " Tfian," 
" Angkau," or " Awak " (if 
familiar) for " you." " Angkau " 
is also often rendered by " Kau," 
or, in Province WelJesley and 
Kedah, by " Hang," and is gene- 
rally used in speaking to servants 
or the lower classes. In Pfirak 
"I" and "you" are familiarly 
rendered by " Teman " and " Mi- 
ka." In writing, "B^ta" or 
" Xita " i-epresents " I," and 
" Seh&bat-b^ta " or " Sehabat- 
kita," "you." 

Sahya punya ^j* Uyw my, mint). 
ISee note to Dia punya, p. 28.] 
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regret, commisera- 
tion. 

S^angkan ^^f^}^'^ to pity, to com- 
miserate. 

S&iap wju.Lj the wing (of a bird), 

S&iup (__j-i'-u a faint and distant 
sound. 

S&iat <l^j^ to pare (as in peeling 
fruit witli a thin skin), 

Saiorjjj'^ vegetables, 

Sais |-*!.fLi a syce, a groom. 

S§jak ^i=-^ a rhyme. . 

Sa'jengkal ij^-xs^ a span. [Mea- 
sured from the end of the thumb 
to the end of the middle finger, 
2 Jengal make I Hasta, the length 
from the elbow joint to the end of 
the middle linger ; 4 Hasta make 
1 Depa or fathom], 

S&jian jji£.-'j-j a cover for victuale, 
anything prepared and covered up, 

Sa'k4ki ^J^ a qualitative par- 
ticle used with umbrellas, as 
P&yong tiga kaki — three um- 
brellas. 

Sa'k^wan ^jjlil* a swarm (as of 

bees), a flock (of cattle). 
Sa'k&yu jj'^ a piece (as of cloth, 

silk). 
Sakei •e^^—*' '^Id tribes. See 



Sa'kejap ^_jw^ an instant, a mo- 
ment, a twinkling. [Clearly the 
same word as Kejip (a wink), but 
the difference in pronunciation of 
the last syllable is marked]. 

Sa'keping j^»JiS^ a bit, a piece, a 



slice, a scrap, a qualitative particle 
used with most things which can 
be divided. 

Sa'ketika CXui^ whilst, during. 

Sa'kian jj^j-C so many, so much. 

S&kit c:^Li sick, ill, diseased ; 

to be ili, to pain, to ache. 
Sakit gigi ^1^^ e^'-« to have 

tootliache. 
sakit h4ti ^JU A^iL. offended ; to 
bear ill-will towards. 

S^kifc tr6k ^J,y ui^j^L dangerously 

sick. 
Sa'kodi itiiji-" a score (twenty). 
Sa'krat ci>/^ a division, a piece, 

a bit, a scrap. 
Saksi jj«Ji« a witness. 
Sakti ^JMM (Hind,) supernatural. 
Saku j/',« (Port.) a sack, a bag, a 

pouch, 

Sa'kfinyang-kfinyang rij^il™ sud- 
denly. 

S^14gi i^L* so long as. 

Salah ilLj a mistake, an offence, a 
sin, a crime, wrong, guilty. 

Saiab feham ^ A^-^ or Salah meng- 
erti i/j^ *!'-" to misunder- 
stand; misunderstood. 

Salah suStu uy'^ tdL, either, 

Saiah flrat ul^j! jJU a sprain. 

S41ak j!U to bark (of a dog). 

Sa'laksa UilU ten thousand. 

Sal^m f.'Lj (Ar.) a salutation. 
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Sa'Uma L*l«. whilst, dnring, as long 
SalSma ini ^\ UL, heretofore, aa 

yet- 

Sa'lS.raa-lSma UJUl™ for ever, 
Salamat '..z-^'i^ safety; safe, secure, 
saved from danger. 

Salamat berjumpa lftA=^ ^,^^t%u 
the customary salntation when 
meeting, 

Salamat d^tang ijlj tz^vtlL wel- 
come. 



} 



>iigkai 



didtllam shurga JljiJ i.:i->*il«' 
CJ/^ salvation. 

Sal&mat jalan jj',a- ci-^1" farewell, 
good-bye. [Siiid to a person going.] 

Sal&mat tinggal jj^' ijL-.«iu. fare- 
well, good-bye. [Said by the per- 
son going to those who remain.] 

Salilmatkan jjXel* to save fi-om 
danger, 

S^ang ^'-^ an article made of 
rattan, hanging from the ceiling, 
on which is placed anything to be 
kept from cats, rats, &e. 

Sa'langkah iiiL. a step, a pace, a 

stride. 
Salangkan ^^fJli■•M to place on a 

"Saiang," 

Sal&put 'Jlj^'Im a membrane, a 
caul, a covering. 

Saiasa (ijH; Tuesday (Thamtha). 

Salib ^_-^JL9 (Ar.) a cross. 

Salibkan ^^iljjltf to crucify- 

Salin jjjJImj to copy, .to transcribe, 
to pour or put from one vessel into 
another. 



Saiin ka'daiam bh^sa JUS' ^L. 

\j\i to translate into the 

language. 

S^lin kain ^1^ i^^'^ ■ 



Sal6ran ^j^^ a pipe, a conduit. 
[PanchSrau is open, ae a trough ; 
Saloran closed,] 

Saiutkan y/jj!'uj to plate {as with 
silver or gold), to overlay, to wrap 
up in anything. 

Sama .L, like, alike, equal, the 
same; with. Withaknife — Deng- 
an pisau. He came with me — 
Dia dafcang bers^ma dengan sahya, 
PSrak and all ita provinces — Negri 
P&rak scrta dengan sek&lian tai- 
loknya. 

Sama dengan ini ^j>\ ^^J .U the 
same as this. 

Sama juga (>iJja- *l»i just alike, it's 
all one, it's all the same. 



Sftma sama r-t- together. 
Samakkan ^^^iJUU. to tan (hides) . 
Sa'malam JUw last night. 



Samambu 






a Malacca cane. 



Sambal Jj.»»j a highly flavoured 
and pungent condiment eaten with 
rice and other food, chutney. 

Samber jX*^ to pounce, 

Sambil ijf*-j whilst, at tho same 

S'arabilan jjLjl*-* nino. 
Sambongkan ^^2.y^*^ to join, tO 
splice. 
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Sa'orang man&sia 



'Sambut cyjx*- and Sambntkan 
^ij.)L*«i to greet, to welcome, to 
take, to receive (mto the hands or 
as a guest) . 

Sambut dengan hormat ^^i) ijLJijX*^ 
t::,i«ij». to receire witb ceremonj. 

Sambut dengan meriam clj^j-*~ 
*jf^ ijCii to salute witb guns. 

S£lraerj.«Li to disguise, to 



SamiDJak jsi*«j whilst, t 



Sammtfira t 



I ■whilst. 



Sampab iA*^ dirt, rubbish. 

Sampak Jjs.*^ the metel ferrule 
which joins the blade of a spear to 
to the shaft. 

Sarapan j^jtt*- a boat. 
Sampan j&Ior .jl's- ^^^^f^ a canoe- 
Sampan tambang 5ji4j u^a« a ferry- 
boat. 
Sampang ii*«- Malay varnish. 
[Chinese and English varnish are 
known as " "Wamish."] 



*- to come, to reach, to 
arrive ; till, until, up to, 

Sampei kekal ,J£S (_s**" ^^^ ^'''^^■■ 



1 omor j*i ls"-*^ mamage- 
able (of sufficient age). 

hitherto. 



£;^ 



i/*- 



Samperji*-! a plague, a pestilence, 

murrain. 
Sampir jM*m the cross piece in 

the sheath of a kris. 
Sa'mfikakan ^^y*M to confront, to 

bring face to face. 



S&mun ^yv\>f highway robbery ; to 
waylay, to rob, to pillage, to plun- 
der. [Also applied when the rob- 
bery is committed on a river.] 

Samunkan ^Sj^^'^j to rob. 

Sanak ^i^ relation, kin. 

Sander iiiJLj to lean against. 

San gat i—cL™ very, extremely. 
[" Teriaiu " and " Terlampau " are 
plaeed before the adjective, and 
"Skali" after it; "Sangat" is 
placed either before or after the 
adjective, but usually the latter.] 

Sanggul Jy^ a fold of hair ; to 
roll or lold the hair. 

Sangka' f^\i»*j an omen. 

Sanka CU* an opinion, a thought ; 
to think, to imagine, to suppose, to 
guess. 

Sangker Sm a cage, a cage for 
birds. 

Sangs£i.ra LLwJS-*. torture. [To 
stone to death — Eejam *-*-i j 
death by impaUng — Sula Sy*,] 

Sangkut \jl>^^ aground (of a 
boat) ; to stick (meet an obstruc- 
tion). 

Santan ^^JIi™ cocoanut pulp. 

Santap i_ftii« to eat, to dine. 
[Said of Rajas.] 

SantS-pan ^^'Ui- repast. [Said of 
Bajas.j 

Santi^sa [-.Uavw constantly. 

Santun .jjiiJi™ modest. 

Sa'orang ^^ a person, an indi- 
vidual, some one. 

Sa'orang maniiaia ^«jU cjin a 
human being. 
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Sa'orang { 1 

Sa'oraDg seh&.ja j-l^ ^jJ^ alone. 
Sa'pakat i^^^a^ unanimoua. 
Sa'panjang ^£Uu« as long as. 

Sa'panjang malam JU i^fvi- all 

throug'h the night. 
Sa'pasang i«U«* a brace, a couple, 

a pair, a match. 

Sa'p&tah perkataan y;slju^ i5lH«j 
one word. [In conversation, it is 
usual to omit "perkatSan," the 
context preventing misunderstand- 
ing-] 

Sa'peninggal JXiiAaM, since leaving. 

Sapi ^U wild cattle. 

Sa,'p6tong ii'jiw a slice. 

SSpor j^^ a lean-to. 

Sa'praDgguyic^iu» a set (of buttons). 

S^pu jiU to sweep, to brushj to 

stroke. 
S&pu chat c:-~:^ y'-" to paint. 
S&pu minyak ^J^* ^^ to oil. 
Sapu t&ngan ^^^J yL. a handker- 

Sa'puak ijf'^ a swarm (of people), 
relations, people of one faction, 

S^pukan i^/i'-^ to wipe. 

Sa'puchot jf^jo^ a qualitative 
particle used with letters and mus- 
kets. 



Sa'pfiloh jJjH*« ten. 
Sa'pCiloh laksa Liii ^^i- 



lac 



(100,000). 
Sa'pupa yjAw a first cousin. 
Saput djjiU above {as when a 

vine grows up its support and 



' ) Sdrong 

overtops it, or when clouds hang 
on the summit of a hill — Gunong 
di saput awan, a cloud-swept hill) . 

SS,rang e jl" a nest (of birds, &c.). 

Strang bfirong c ,jj Pj'-"* ^ bird's 



_ laba-laba ri_jU 
web, cobweb. 



tJ^ 



U'-ir' 



Sa'rangkap i_ailcj«j a stanza. 

Sflrat LUjL.^ overladen, 
laden. 

Sa'r^ns ^_/~Jlj" a hundred. 

Sa'r^tus laksa '.wjil 
lion. 

Sa'ribu y^jM a thousand. 

S^rok J!)jt« to trip, to stumble. 

Sarong cj;'— or Kain strong ^^1^ - 
cj ,U . [The " S&rong " is either 
of silk, or cotton, or a mixture of 
the two. Of cotton Strongs, the 
most valued come from the Celebes, 
and are known as " Kain Sfirong 
Bugis." 

Java produces the painted cot- 
ton Sarongs so much admired by 
Malays ; they are called " Kain 
Batek." 

A commoner sort of cotton SS,- 
rong is the " Sarong Pllkat" of 
the Coromandel coast. 

Of silk Strongs, some of the 
finest are the " Kain Maet61i " of 
Singapore, " Kain Sungkit " (silk 
and gold thread) of Penang and 
Borneo, and the S&ronge of Pa3em- 
bang, Batu B^ra^ and Mentoh in 
Sumatra. 

On the East coast of the Penin- 
sula, Trenggftnu, Piihang, and 
Kelantan produce a large number 
of silk Sarongs and scarves. 



, Google 



Sdrong 



( JOO ) 



Sarong pji'— ' a sheath. [The 
" Sarong kris," or kris-sheath is 
of wood and in three parts ; a 
broad cross-piece nearest the hilt 
called " Sampir," usually of Ka- 
muniug or some other ornamental 
wood ; the " B4tang-j" or straight 
piece covering the blade, and this 
part is commonly of Sena wood ; 
lastly the " Buntut " or end-piece 
closing the end of the sheath, of 
ivory, ebony, &c. If the " Sarong " 
is covered with gold it is called 
" Tr&pang."] 

bantal (_JJuj ej j'^ a pillow- 

Sfirong jari (<J^ P}j^ ^ thimble. 
S&rong k4ki ^J^ ?!/'-" * stocking. 

S&rong pSdang cJi ?)j'— ' ^ sword- 
scabbard. 
Strong aflrat '.i^j-' Pji^ ^^ ^^' 
velope of a letter, 

ngan ^'S ^;j^ a glove, 
1 ^jQ.jjM to sheathe. 
Sa'riipa •—^jj-*' like, alike, such, 

similar, unilbrm. 
Sas^ran (^jVi—, a target- 
Sa'suap (_jlj«*«. a monthful. 

i jJla (ia*«^ hearty. 



Sa'susun ^^j«,^»«*. a set (of boxes, 
dishes, &c.). 



Saat. 



I just now. See 



Sa'taun skali ^JlC- ^JtU* once a 

year, 
Sa'titek iJOJOw a drop, a spot 

(blot). 



Satu yU one, the. [The English 
definite article "the" has no real 
equivalent in Malay, Bring the 
child, is translated Bawa linak ; 
Bring that child — Bawa Snak itu ; 
Bring a child — Bawa sfltu anak. 
In some cases "the" is rendered 
by "yang," as. Bring another — 
Bawa lain, or Bawa Ugi satu; 
Bring the other — Bawa yang lain 
itu ; The latter — Tang kemdian ; 
The former — Yang dulu, and so 

S4tu &pa (_j' jJ'Lj something. 
Satu apa pun tJdak ujj t—jl jj''** 
ij'Joj nothing. 

Satu Ma h) yLj a yard (measure) , 
[Adopted and understood, but the 
Malays usually measure with this 
table: 2 Jengkal make 1 Hasta, 
4 Hasta make 1 Depa {a fathom 
or 6 feet),] 

Satu jemaat i.ijt*»- ^^^ or SMu 
niinggo j-C^_-o ^j'w^j a week. 
[Adopted from the Portuguese, and 
well understood, but ttie Malays 
usually speak of " Tujoh hfl,r)," 
seven days, and so on for other 
periods of time.] 

S^tu-s^fcu rJljw one by onej singly, 

Sa'tuju j=>-vi-* to agree (be friends). 

Sa'tuju dengan ^^J j*-y*" to suit. 

Ssitukan ^SyL, to unite (join). 

Sauh a, «L- an. anchor. 

Sawah SjL- a wet rice-field. 

Sebak jj™ full to overfiowing. 

Sebal ^)^^ afflicted, mortified. 

Sebam *ju, opaque. 

Sebeb '-f^^}*" a motive, a reason, 
a cause ; 
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Sihib iiu ( i( 

Sebeb itu i^^.l ^-.^J-« so, therefore. 

Seblah utara \/>j\ jJj»« northward. 

Sebrang a ji^ on the otber side. 
Specially used of the other side of 
a river or strait. Sumatra is com- 
monly called "Sebrang," i.e., 
across the Straits. 

Sebfltan ^yf^ pronunciation. 

Sebutkan fj^^ to state, to tell, 
to mention, to specify, to pro- 
nounce. 

Sedang ci\w medium, neither too 
large nor too small ; whilst. 

Sedap i_5ja*. nice, savoury, agree- 
able, pleasant to the taste. 

Sedap skMi ^J'^ i_Jju- delicious. 

SSdekah ^'J«9 (Ar.) alms. 



Seder .li^ to r 
consciousness ; 



ivive, to recover 
conscious. 



Sedia ^^J— ready. 
Sedia-kala Jlij,.!-. always. 
Sediakan ^J^_■i^ to prepare, to get 

ready, to provide. 
Sedikit e:,.sjio.J»« few, some, little, 

several. 
Sedfi jjj*/ hiccough ; to sob. 
Sogfila i^JL. (Sana.) all. 
Segan ^JL^ reluctant, idle, lazy, 

indolent. 
Seger JL> refreshed. 
Segra IjU speed ; quickly, at once. 
Seha.bat e--jW* (At.) a friend. 
SehtLbat bSta ij:^^ c:^'js*' and 
SShabat kita i-l^ c:^Uc^ you. 

[Only used in writing,] 



) Selanff 

Seh§.ja -.'-y*" o^ly, simply, merely, 
voluntarily. Ini sehiija — only 
this. Ti&da orang panggil, sehflja 
sahya ddtang — No one called me, 
I come of my own accord. 

Sfihat hs^ (Ar.) in health, well. 

Siiid Jj™ a reputed descendant of 
the Prophet. 

Sejahtra ^jiyj?:**' peace, tranquillity, 
prosperity, safety ; secure, safe. 

Sejfid Ojs*' to prostrate one's self. 

Sejuk ijac" cold. 

Sekalian ^jJ.lC- all. 

Sekam X^ chaff of grain, the husk 
of corn. 

Sek&rang a ,\^ now, at present, 

Sekarang ini ^_jl c .'_iL-u imme- 
diately. ■■ ^ 

Sekat Km and Sekatkan ^jCiSl* to 
stop up, to impede, to dam. 

Sekeder jJJLu (Ar.) about, more op 
less. 

Sekin ^^JJ;^ (Ar.) a small knife. 

Seksa 'uuJLu punishment. 

Seks^kan ^^SLJi* to puniah. 

SSlakkan ^^SlftL*«, to tuck up. [Singf 
siiigkan, to turn up, as the sleeves 
or trousers ; Sfilakkan, to lift up, 
as the sarong.] 

Selalu . At :- always, often, fre- 
quently, repeatedly, time after 
time, usually. 

Selara >L. to dive. 

Selang i-Lu- placed at intervals, 

variegated, interchanged. Selang 

satn bS.ri — the next day but one. 

Selang tigahari — after an interval 

of three days. 
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atnang 



Selang seli ^-L. &ui to intersperse. 
Selasilah <tLwi-. (Ar.) pedigree, 

genealogy. 
Seiat ij:-4«- a strait of the sea, the 

Straits Settlements. 

Seiatan jX» South. 

Sejeaeikan ^XwU to decide, to 

settle. 
Seligi |Ji*)-" a wooden apear. 
Selisili A-*>L- to quarrel. 
Selongker^Slcyu- to ransack. 
Seluftr .IjIm. trousers. 
Seluroh ijX^ all over. 
Selut cuO— mire, mud. 
Semaiam i_iL-*u« to sit in state. 

[Said o-aly of lUljas.] See Ber- 

sem^iam. 

Semak ^*™ a tticket, busiiea, 
brueliwood, underwood ; overgrown 
with weeds. [Primeval jungle is 
" titan rimba " or " tTtan besar," 
secondary growth when it has 
reached a good height " Bluker " 
or " iJtan bluker ;" and low bushes 
" Semak " or " 0tan keehil." 

Semang *_*— « wild tribes. [In 
PSrak the wild tribes who dwell on 
the right bank of the river are 
called Semang, while those on the 

■ left are called Sakei.] 

Sem&ngat l^^U*- consciousness. 

Sembab \,^f^xA*^ to ' swell (of any 
part of the body). 

Sembah axt™ obeisance ; to wor- 
ship. 

Sembahkan (jCjjw-. to greet (an 
inferior to a Raja), to present, to 
give, to beg the acceptance of. 



Sembaiang 4^tyi*«. to pray. [Ma- 
homedans should pray five times a 
day, and time is often marked by 
these hours of prayer. They are 
as follows : " Sembaiang Suboh " 
(44- to 6 A.M.) ; " Sembaiang 
Thoha" or "L6ha" (12^ to -i 
P.M.) ; " Sembaiang Asei' " (from 
3^ to 54- P.M.) ; " Sembaiang 
Meghrib '' {from t^- to (if p.m.), 
and lastly, " Sembaiang Ishar " 
(from 7^ P.M. to a A.M.).] 

Semblehkan ^J.^^.y*Ju to sacrifice, 
to slaughter (cattle for food) to 
kill (for food with religious forms). 
[Usually pronounced Semlehkan.] 

Semboh Bjj.*™ to cure, to heal, to 
recover from illness ; cured, re- 
covered. 

Sembohkan ^Jja^*^ to heal. 

Sembfiian ^y^.*^ a watchword. 

Sembunyikan ^^jilfj^A*-. to hide, to 
conceal, to suppress. 

Sempadau ^li^JU^ frontier boun- 
dary. 

Sempal J,!*™, to gag, to stop up. 

Sempat i.i^*,u having time to do 
something. [Dan ^0 has much 
the same meaning and is very com- 
mon in Province Wellesley.] 

Sempema ^jAaw perfect. 

Sempit oji-*«- limited, confined, 

narrow (as a passage). 
Semu y*^ deceit, treachery. 
Semiia Ija«. all, the whole. 
Semut <^:L>y*^ an ant. 

Senak j^iw ache, a spasm (of the 

stomach). 
Senang ^i- at leisure, easy, simple. 
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( los ) 



Senang hati |_jjU ii« clieerful. 
iiU™ (Dutch) a gun. 



SenELpang k6pak ^^ isLL- a 
breech -loading gun. 

Senda liiw ludicroua tricks, fun ; 
to jest. 

Send3,wa 'j'lJJw nitre, saltpetre. 

Sendiri t^.J^ self. 

Sendok (Jjiiw a spoon, a ladle. 

Sengaja —li*. wilful, 

Sengal JjL*, rheumatism. 

Sengat Ci-jU a sting (of an in- 
sect) ; to sting. 

Sengifi ijJiJ^ to lean, to heel over, 

to hang over. 
SSngkenet l^iik^ a tick (vermin), 
Seni ^Jm fine, small, delicate (of 

things). 
Senj^ta Ols:u« a weapon. 
Scnnyap ,_JijJ™ quiet, noiseless. 
Sentak jfii^ to snatch. 
SentiEsa tj.„UJu« always ; per_ 

petual. 
Sentoh SjlU (Sans.) to touch, to 

come in contact with. 
Sent6sa ^_^jliw happiness, peace, 

rest, tranquillity, quiet. 
Sepah ift™ a chew, a quid of betel. 
Sepah pctri ,^y^ ia^ » bii'd of 

paradise. Also called Bfirong su- 

pan. 

SSpak Cjjuju to spurn, to kick. 
[" T6ndang" to kick with the sole 



of the foot : " SSpak " with the 
top of the foot.] 

S^pak raga i^}j CJJiJ**. a Malay 

toot -ball, 
Scpaya ^^^ so that, in order to, 

in order that. 
Seperti C^ji- similar, such, as, 

like, according to. 
SSperti adat CjJ'j; C^a™ ordinary. 

Seperti binatang «Uj O^ brutal 

(beastly) . 
Sepoh !ijfl« and Sepohkan ^^SJ>j£* 

to harden or temper metal. 
Ser^ga CJ];- a large pillow used 

as an ornament. 
Serahkan u^Jy" to cede, to resign, 

to give up, to deliver, to hand over, 

to intrust. 

Serahkan diri ^ji \:f^r' ^'^ ^'^' 
render, to yield, to submit. 

Serahkan kapsLda ^ iif^J" ^ 
transfer. 

Serai t^]j>u lemon grass. 



^J" 



then, at the same 



time, and; to call, to summon. 
Serak jy- hoarse. 
Seram *jj,«, to sprinkle, to water 

(as plants), to bathe (said of 

H&jas). 

Serambi i^jm a porch, a veran- 
dah. ^" 

Serampang ia.y- a harpoon. 

Serba >— y. furniture, utensils, 

stores, gear. 
Serban \^j^ C-Ar.) a turban. 
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; hdri 



Serbok ^_f pounded, bruised ; 
powder. SSrbok gerg&ji — saw- 
dust. 

Sei-bu jj;*- to attack, to rush at, to 
charge. 

Serdi oJ'V" (Hind.) a nmning at 
the nose. [A severe sickness in 
horses very like glanders.] 

S6rkap u_a^ a trap for fisli or 

birds. 
Strong fijt^ oblique, slanting, 

sideways. 



Ser6nok J^jj*- 

Serta \zjjt» together, with. 

Serdnei ^Jj^ a kind of flate with 

a hell mouth and a shrill tone. 
Serw^,! Jlj/" (Pers.) drawers, 

trousers. [See Seluar.] 

Sesah (U*™ to beat (as in washing 
clothes or punishing children). 



Sesak Jf<«-i in straitened 

stances, busy. 
Sesak dada Ijlj ,»«-< the asthma. 
Sesal Jw*« remorse. 
Sesat 'kmM to stray (as cattle). 
Ses&wi ^jU-. mustard. 
SStan ^jij*. a fiend. [Arabic, 

Shaitan.] 



^ 



(Sane.) loyal. 



Setia 

Setlah -<1JU or Setl^ sudab itu 

^1 sJw ^JuLi thereupon. 
S6wa ljj-« rent, hire ; to take on 

hire. 



Sewakan ^^\^ to let for hire. 
Shaer jii (Ar.) a verse, a poem, 

poetry. 
Shah bU. (Pera.) a king* 
Shahadan ^'iJ^ (Ar.) moreover, 
Shahadat eujl^-i (Ar.) the con- 
fession — "I confess there is hut 
one God and that Mohamed is His 
messenger." 
Shahbander .Ijjj^ the officer in 



charge 


of the port. 




Shaitan ^^ (Ar.) a 


devil. 


Shak \:J^ (Ar.) doubt, suspicion. 


Shak hati ^lib CU distrust ; to 


distrus 


. 




Shariaat 


i^.-i (Ar.) 


ubserving all 


the laws 'of the Mahomedau re- 


ligion. 






Sharikat 


S^^ (Ar.) 


a partner in 


trade. 






Sherhat 


j:^_^ syrup 




Shiirga \JJ^ (Sans.) heaven. 


Sia-sia r 


Ij*. useless, 


idle, false. 



frivolous ; trash ; in vain. 

Siak sj«i the junior of the four 
priests attached to each mosque. 

Si^mang j^'j--' a baboon. [Im 
Perak there is a legend which tells 
of a battle between the Siamang 
and the Unka, the result being 
that the former species are only- 
found on the left bank of the river 
and the latter only on the right.] 

Siang tj,*» light of day. 

Siang h^ri ^j)) j^ daylight. 
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Singdnglian 



Si-anu yU«, bo and so (of persons), 
such a person. 

Siap i—fiJ— ready. 

Si4pa i-J'.j«. who ? 

Si^pa punya ^y '— 5'^ 'whose ? 
[See note to Dia punya,] 

Siapkan |^^Xj«p to prepare, to get 
ready. 

Siasat i— U-j (Ar.) to make diligent 
and secret search. Si&sat men- 
chari — to make secret inquiry and 
search. 

Sida iiJ^ a ennucb, an attendant. 

Sidik |j^iX*-« to scrutinize, to ii;- 
quire, to search for. 

Siding i^.Ja— a net for hirda or 

beasts. 
Sifat ia« (Ar.) appearance of people 

or things, 
SHeVjOjjj^ (Eng.) a cypher. 
Sikap u-tolw figure, shape, attitude, 

Sikat Kj^ a comb, a comb or 
bunch of fruit (as of bananas where 
the fruits gi-ow in the form of a 
comb). 

Sikat kepila Jli^ ^^^ a comb ; to 
comb the hair. [Malays speak of 
brushing the hair (to them a new 
custom) as Sikat kepala.] 

Siku jS^ the elbow, an outward 
comer. 

Siku kluang cljli'ylf** aig-zig. 

Sila )ljy« welcome- 

Silakan ^^Ij— to welcome, to offer, 
to invite. 

£ilam Jla™ dusk, twilight, grey 
light before sunrise. 



Silap t_JU« a mistake, a fault, an 

oversight ; wrong. [The Arabic 

form is Khii^f (_jli .] 
Silat itbw to parry blows. 
SilujU™ the uncomfortable feeling 

caused by hearing a squeaking 

noise ; dazzling. 

Simbah 'tJ.*j« to throw any liquid. 
Simpalkan ^^jSli*« to muzzle. 
Simpan ^*»^ to keep, to lay by, 

to store, to put by, to preserve, to 

save, to reserve. 

Simpang fa*jj«. a fork of a road. 
Simpei ^ii-»jj*, a hoop, 
Simpul Jj£*« a knot. 
Simpulkan |^ji*«, to tie a knot 

(as in a cloth). 
Sindi ^JJ-j a joint of the limbs. 
Sindir Jji™ ironical, satirical ; to 

sneer. 
Siner j>^ a sunbeam, a ray of 

light. " 

Singa ''Jij^ (Hind.) a Hon. 

iwiw to visit, to call in. 

isana ^^'wi^^JoLu (Sans.) a 
throne. 

Singkap i_JiJU to pull on one side, 

to draw (as a curtain). 
Singkat iCiit, short. 
Singkatkan ^yCiiJL. to shorten, to 

tuck up (as clothes). 
Singsingkaii ^^jSJtwi™ to tuck up. 

[Singsingkan — to turn up, as the 

sleeves or trousers; S^lakkan — 

to lift Dp, as the strong.] 
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Sini ^jX^ here. 

SiDJa kaia JK ^^M (Hind,) twilight. 

Sintakkan ^^pi!u« tojork. 

Sinyoli s^Jwj to push the lips or 
cheek of another in anger. 

STnyum *jA«, to smile. 

Sifing cjJ-« the tusk of a boar. 

Sipei (^aJ™, a sepoy (Indian soldier). 

Siput ij*J-H a shell (concha), a 
mussel. 

Siput dflrat c-^U i^^ a land- 
snail. 

Siput muti^ra LLlu cuyLw motber- 
o' -pearl. 

Sirat cyjJ^j to lay a train (as of 
gunpowder). 

Sirih Sjj*- betel. [Sirih is the leaf 
of a vine, grown like pepper, and 
is chewed by the Malays, Siamese, 
and many other Eastern people. 
On the leaf is spread a little chunam 
or lime, and tobacco, gambier and 
pieces of betel-nut are chewed with 

it.] 

Sirip t_ijjA» a fin. 

Sisa L*j*- a remnant or surplus of 

food. 
Sisek ^v^wjm the scale of a fish. 

Sisipkan ^JIm^ to insert, to slip 
between, 

Sisir^^*»jj« a comb, a rake. 
Sisir t^nah JjU y-J« a harrow. 
Slsirkan ^^j^^u^ to rake. 
Siti ^iu a lady. 



f^y^ iu possession of 
one's faculties, rational, recovered 
from sickness, 

Skali Jl^ once, at once, quite, 
utterly, very. Bring a!I at once — 
Bawa semua skali. Come at once 
— MSri dengan segra. Quite right 
-Betiilskfili. Utterly burnt down 
— Habis terbdker. Utterly use- 
less — Ta'berguna shall. 

[Skali ia the sense of "very," 
or when forming the superlative, 
comes after the adjective. Terlalu 
and Terlampau are placed before 
the adjective. Sangat is placed 
either before or after the adjective, 
but usually the latter.] 

Skfi,li-kaii ta'bfilih *)jj*U rJK« 
impossible. 

Sk61ah jJjC- (Port.) a school. 

S16ka l^yU (Hind.) a stanaa. 

Smai |_j*-. a nursery for plants, a- 
rice nursery. 

SodfLger ji\oy» a trader, a mer- 
chant. 

S6koDg cjijw a prop, a shore; to 
prop. 

S6kongkaii ^^^y» to support, to 
prop. 

Soldado jJIjIm, (Port-) a soldier. 
Solo jijw a spy. 

Sombong pjJUiyw pride ; proud, in- 
solent, arrogant, 
Sopak yj^y^ an albino. 
Sorei ^.cij— (Jav.) afternoon. 

Sorong ^ijy*' to shove, to drag a 

boat. 
Sp&roh gjj'iw one half. 
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Sitdah pichah 



Spatu jj'^ (Port,) a sltoe. 

Spata k^da Ij^ yl^u^ a borse-shoe. 

Sram *^ to stand (as bristles). 

Sri ^jju, drawn (neither winniDg). 

Sri t^5^ (Hind.) fortunate, gracious. 

Sri gala JL^-- a jackal, 

Sri kaya ^'^ ^^ the custard' 
apple, 



•^/" 



Sring itjjj. to collect honey from 
flowers (as bees) . 



Sru 



iJ" 



to hail, to call to. 



Stanggi jjj^ii" incense, perfume. 
Stengah j;Jt_L« one half. (Sa'- 

tengah.) 
Stengah depa 'Jj iii'x^ a yard. 
Stengah dua \yii ^UIu one and a 



Stiawan ,.,t.Ulj. 



(jijy.*- 



laUy. 



Stru 



V- ' 



1 enemy, 
Sufil Jl^ a question. 
Suam .1j-« tepid, lukewarm. 
Sufimi i^ljw (Sans.) a husband, 

Snap 1^1^ a bribe (food placed 

the mouth, a sop.) 
Su^ra j)y^ (Sans.) voice. 

Suara k^tak li'li jlj«. the 
of frogs. 

Suasa i>"'^ I' mixed metal of 
gold and copper used fi>r jewellery 
and ornamental pnrDoses. 

Suatu t:L.-]u« one. 



f i^jw an ear-nng. 

Sflber jjy^ luxuriant (as foUage), 
convalescent (of people). 



Subh^nah JiJl^Uj (Ar.) to be praised. 
Allah subhSnah wataala — God ever 
to be praised most high. 

Suchi li-s-j-" pure, thoroughly 
cleansed. 



j^y" 



Suchi derip4da kaa41ahai 
^^tM^ lijjii innocent. 

Sudah IJ.U,. enough, sufficient ; 
done. [A word much used by 
Malays. It will, with a verb, al- 
waysespress thepasttense: Sudah 
mfkti, dead; Sudah j&lan, gone; 
&c. Sudah, used alone, will mean. 
That will do. If used interroga- 
tively, as Sudah ? or Sudahkah ? it 
has the meaning. Have you done P 
Is it finished? Is it ready? ac- 
cording to the contest; whilst in 
such a sentence as Sudahlah kita 
ini, it would mean, Now we're done 
for.] 

Sudah berbini fJ^j> aj— or Sudah 
berkawin j^j'^ 3Jj« married. 

Sudah bertOnang ijjj^ gj« be- 
trothed. 

Sudah chukup i— »iV*- »iW that is 
sufficient. 

Sudah hSbis (_/~jljt liJw done, 
finished. 

Sudah hilang ^ja sj,™ lost, 
Sudah j&lan ^J[^ sj*. gone. 
Sudah lain jii nj™ gone past. 
Sudah lepas |^^ isi-« past, let go. 
Sudah luka l^jl KiW wounded. 
Sudah nib&h —Kj KiW married. 
Sudah pakei ^j\S sj« worn (used). 
Sudah pichah i^ . s j,™ broken (of 
a vessel), wrecked. 
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Sudah piilang ^ji sa-j gone away, 

gone home. 
Sadah ti^dS j'oj KiW gone (disap- 
, no longer there. 



Sndah trang cj ty~. proved, clear, 

SudEira .liJj-. (Hind.) a relation, 
brother, si6t«r. 

Siidara prempfian ^J^-^ .Uj^ a 
sister^ [Hardly ever used, Kftkak 
and Adik prempuan being almost 
invariably used to express tliis 
relationship.] 

Sudi ^_ffliJw to be willing ; pleased. 

Sudikan. jjSJ Jjw to offer. 

Sugi |<^j-« to scour or brush the 
teeth. Pesiigi — a fibrous stick nsed 
for thia purpose, a tooth-brush. 

Sugun hanta jiiib ^^j« matted (as' 
hair), 

finji ,e^y" to embroider. 

Sftka tLi, (Hind.) to enjoy, to 
relish, to wish, to like; willing. 

Siika chit a ^^^-^^ <JJ)-^ happy, 
delighted, pleased, glad, cheerful, 
merry. 

SClkatan ij>'^y^ a measure of capa- 
city. 

SAkatkan ^^^ytJ co measure (capa- 
city). 

SUker Jy^ (Hind.) difficult, dis- 
turbed. 

Suka ^y^ a quarter, a branch of 
a family. In the States round 
Malacca, the minor chiefs are called 
Suku-suku. 

Sukan ^^y^ the bread-fruit. 

Sula Vj_« death by impaling. 
PSnjula — an impaling stake. 



Sulakan ^^^ to impale. 

Sulah ^yx, having no hair on the 
right and left side of the head 
above the temples. Supposed by 
the Malays to be a sign of intellect. 

Sulam jjj«j to embroider ; em- 
broidered. 

Sulang py^ to hand the cup from 
one to another. 

Siiiing f^y a flute, a lute, 

Sulit Li^j". private, 

Suloh SjJju. a torch ; to shew light 
with a torch. 

Siilong c^j*v the first-born, the 
eldest. 

Sultan ^IkU (Ar,) a Sultan, a 

monarch, 
Sumbang i^y^ incest. 
Sumbat ^<j-i a plug, a stopper. 
Sumbatkan ^^^Cu*— to gag. 
Sumbing %^^y" a notch on a blade. 



Sum boh 
Sumbu 









recovered, healed. 
I wick, a match (for a 

mine). 

Sumpah .ttojw an oath ; to vow. 
Sumpah-sumpah rj^«i. a lizard, a 

chameleon. 
Sutiipit ij-tUj*- to shoot with a 

blow-pipe. 
Sumpitan ^^j^ty^ a blow-pipe. 
Sum-aiam r^j« marrow, 

Sianat itiy*, (Ar.) circumcision j to 
circumcise; circumcised. See Ber- 
siinat. 

Sundal JjJ^ (Hind.) a prostitute, 
a conrtesan. 
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Sundang asiy^ a sword, [The 
" Sundang" is a Malay sword of 
several forms, straight or wavy, 
single or two-edged, but in all cases 
short. The commonest form is 
very like the ancient Boman sword. 
The best are made in Sulu, Borneo, 
and Acheen.] 

Sungti i^^j" a stream, a river. 

Sungguh ay*- true, right, certain, 
positive ; truly, really. 

Sungguh- BungguL rii;yli«,in earnest. 

Sfingut ^j-j to grumble, to ffiur- 

mur- 
Suntiiig f^y^ flowers or ornaments 

worn in the hair or behind the ear. 
Sunyi ijiy" quiet, still, silent, 

tranquil, lonesome, solitary, retired, 

private, unfrequented, uninhabited. 
Surohan ^^Jy^ an emissary, onti 

who carnes a message or command. 
Sup i_jj«i (Eng.) soup. 
Supan ^^y*• civil, polite, courteous, 

obliging, well-bred, respectful. 

Sfirak (jiy« to cry, to shout. 

Sflram . j«. gloomy (of persons) 

Stirat iZJijy a writing, a manuscript. 

Surat Itatrangan j^V^ liJj^ a 
certificate. 



-yy" 



Surat khabar jj- 

paper. 
Surat kiriman ^J*J_J^ a,^- a letter, 

an epistle. 

Sllrat kuSsa ir^^ 
administration. 

Surat peringatan j^«j^ i;)~ 
memorandum. 



letters of 



Sfirat perjanjian ^^jJjsi^. J i .y* ar- 
ticles of agreement. 

Sfirat aiimpahan |^U*«, '■t^jy*' ^n 
affidavit. 

Sfirat fitang 4>jft c:^™ a bill. 

Suri jejjw (Pers.) a queen. 

Suroh Bjj». and SOrohkan ^^fjb.yn 

to order, to command. 
Surut ijijjjM. ebb ; reduced (as » 

swelling) ; to subside. 

Surut timpas i__pvi*i' ci^^ dead 
low water. 

Susah A-j™ trouble, distress ; diffi- 
cult, irksome, uneasy, vexatious. 

Susah hati jj'jti Aw™ chagrin ; un- 
happy, sorry, wretched, distressed. 

Sflsoh &yam j1 Sj™*™ a cock's spur 
(natural). 

Suau jM.j™ milk, f-he breasts, 

Susu lembu y^ ^j« an udder, 
cow's milk. 

Susun i^yti a set (aa of boxes, 
dishes, &c.). Bersusun compound 
(not simple), double (of flowers). 

Stitra \1^ (Hind.) silk. 



Ta' -fl) a contracted form of Tiada, 
is not. 

Taabir jJ^ (Ar.) interpretation, 
meaning (a? of a dream). 

Taahi JW (Ar.) Moat High. [Only 
applied to the Deity. J 

Taathim .jlaio (Ar.) a respectful- 
salutation ; respect. 
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T&bek jfjU the 

between Malays and Europeans; 

it is never used between Malays. 

[Not Malay, but in common use in 

tbe Straits and some of the Native 

States.] 
Ta'berhenti ^Jiia jsU unceasing. 
Ta'bi^sa |_^lw«U inexperienced. 
Tabiat AkjAs (Ar.) nature, temper, 

disposition, 
Tabir ^jU a screen, a curtain. 
T&boh «jU a large drum covered at 

one end only, used in the mosques 

to call people to prayers. 
Tabong ayiH bamboos for carrying 

water. 
Tdbor jjjU to scatter. [Used of 

sowing seed, feeding fowl, &c. 

Hambor, where more force is used.] 
Tabuan ^;)yj a wasp, a hornet (of 

the kind having their nests in 

trees). 
Ta'bftlih Jjj'Ij cannot, unable. 
Ta'bulih perchaya i^^-y *ly*'J' in- 
credible. 
Ta'bulih tidak JfAJJ jJjJ»'J must. 
Tabut uuyll) (Pers.) a structure, 

intended to represent a house, 

borne on a waggon or on men's 

shoulders at a procession. 
T'ftda Jf\j none. [Contracted from 

Tidak Ma and TiSda.] 
T'4da si&pa i_jUi J^'U nobody. 
Tadaii »jIj to hold out or to hold 

up (as the hands in prayer, or to 

receive anything). 
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Tajamkcm 



Tadi ^J'j just now, just past, 
lately. 

Tah gj an interrogative particle in 
all respects similar to Lati, but not 
nearly so common, 

TS,han ^^'J to bear, to endure, to 

persevere. 
Taban darah s,'j ^Jb''3 to stop or 

staunch blood. 
Tabi jjsb dung, sediment. [The h 

is silent.] 

Tahi angin ^^l ^Jli\J trash, quite 
worthless, 

Tahi anggor .yCc] ^Jb'3 lees of wine. 

Tahi gcrgaji ^j^^S .Jtlj sawdust. 

Tahi kahiia I^S" ^JtU dregs of coffee, 

Tahi klawer ,)ll> ^Jtlj' bat-guano. 

Tahi lalat ^3^ ^Jt'J freckles, a mole 
on the skin. 

Tahi telinga UjJJ a'J earwax. 

Tahil (JjJtilj a weight equal to one- 
sixteenth of a kati. 

Tahu jfclj to know, to understand. 
[The & is silent.] 

Tailok ^_j)ju (Ar.) a tributary, a 
province. 

TJtj [j (Pers.) a crown. 

TJijak jjs-U an instrument of iron 
with a wooden handle for clearing 
weeds and grass. It is commonly 
used when beginning to clear rice- 
fields which have grown up in grass 
since the last harvest. 

T&jam |»a.li sharp. 
Tajamkan ^^f^*^^ to sharpen. 
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TUmper 



Taji (i^-lj a cock's artificial apur, 
Ta'kaia JI^^Li at the time when. 

[Contracted from Tetakflla, and 

i.hat from Tcntu kaia.] 

Ta'kaia itu h} Jl^'U then, at that 

time. 
Ta'kat3.huan ^^,lj^>lj at random. 
Takdir jj>aj (Ar.) an accident, 

without the knowledge of mankind. 
Taker ji^J (Sans.) a small jar. 
Takhta As^ (Pera.) a throne. 
Tako' (ij^U a notch on a tree ; to 

cut, to chop. 
Takut C^jilj afraid, terrified, timid. 
T&kutkan (jSo/i to fear. 
Ta'lalu JUs'j having no taste for 

(as a sick person when offered food), 

unable. 

Talam Jlj a dish, a tray, or salver 
of metal. 

Ta'larat li^U'lJ' unable. 

Tfili jJ'j a line, a string, a cord, 
twine, a rope. 

T^li (JU a sraall coin value one- 
eighth of a dollar, or 12^ cents. 

TMi chabok JjjU- ^J^ or Taii 
chamti jJ*^ J'^ a l^-sh of a 
whip, [Not Malay, adopted.] 

TMi tlyer jjI ^J^ a sluice, water led 
artificially. 

Tali kail Jj/lJ ,Jo a fishing-line. 

Taii kulit JuSj^ ^JU a strap. 

T&li leher_^ ^J'G a necklace. 



Tali pinggang ^Jti |Jj a belt, a 

girdle. 
Tfili prut ijLj.J ^b" the intestines, 

the entrails. 

Tali sauh »jU ^JS a cable. 

Tab tudong cjji' |J'J whiskers. 

Tama ^^ (Ar.) a glutton, 

Taman ^^Ij a flower-garden. 

Ta'mau jU*'J unwilling, 

Tambah ix*j to add, to grow. 

Tambahkan ^ji^vf*^ t" increase 
{transitive). 

Tambang iA*i' fare, passage- money; 

to carry from one place to another. 
Tambangan jj£U*J freight. 
Tambat ixAj and Tambatkan ^Jl^i 

to fasten, to tie up (as a boat or nn 

animal) . 

Tambikei ^Jj^'t a water-melon. 

Tambul Jjj-*j' eatables (usually 
cakes or fruitj?). 

Tambun ^y^ a pile, a heap, a 
stack. 

Tambun tanah (OU ^yf^ a mound. 

Tampak ^ji>^ to descry. See 

Nampak. 
Tampal (Ja«j' a patch, a plaster 

(medicament) , 
Tampan ^jL^i a barrier. 
Tampang jsuo' a square piece of 

tin, like a square soup plate, about 

4 inches across, used m Patiang as 

a coin, value 6\ cents. 

Tamper A.t3 to slap in anger, to 
beat with the open hand. 
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Tampik jj^a4j to shoat, to scream ; 

a shout. 
Tampil iJ.j1*j to rush at, to ad- 

Tampong Cj*-*j a patch. 

Tauah AJli' soil, earth, the ground, 
mould, terrifcoiy, Tanah Perak — 
the territory of Perak. Tanah 
MalSka — Malacca territory. 

T&nah gemok ifyS *jlj' fertile land. 
TSnah Hat ibJ ajj clay, potter's 

clay, 
T^nah k6song i^^ lU'j or Tanah 

rang a, (o'j uncultivated land. 
~ a rap i_J). JJ'j cultivated land. 



J^'^/to 



Tanak ji'.i or Bertkm\<. 

boil rice, 
T4nam JU to bury, to plant ; 

planted, buried. 
Tanifeman i^'Ju' plants. 
T^namkan, ^^^'S to plant, to bury, 

Tanda IjJi a mark, a brand, a 
print, au emblem, a token, a sign, 
a signal, a symptom, a mole on the 
ekin, a notch on a tree, 

Tanda angin ^^1 !j.JJ a weather- 
cock. 
Tanda t^ngan ^^jCo IjX a signature. 
Tandan jj'Joi' a bunch of fruit. 
Tandok Jfjii^ij a horn. 

Tangan ^^'S the hand, the fore- 
paw. 

T&ngan baju j=Jj ^^lJ the sleeve 
of a coat. 

Tangga IWu a ladder, stairs. 



Tanggalkan ^^OijJI to strip, to take 

off. 
Tanggoh syju' to wait for a debt, 
to give a debtor time. 

Tanggong a^ to bear, to suffer, 
to endure, to support. 

Tangis ^J^c\i to weep. See 
Meuangis. 

Tangkal i)^ a charm. 

Tangkap i_iC*j to catch, to arrest, 
to take prisoner ; caught. 

Tangkei ^^Jjij a stem, a stalk (of 
leaf, fruit, or flower). 

Tanglong c^jc' {Chi ) a lantern. 

Tangsi ^^-^ gut used in fishing. 

Tanjak ^jsd] to rub in C«sed of 
rubbing quicksilver into the body) . 

TanjoDg ftjs^ a cape, a promon- 
tory, a headland, a point of land. 
[Contracted from Tanah ujong.] 

TSnya jj|Li' to ask, to question, to 
inquire, 

T&pa i_Jl — ;■ (Hind .) seclusion, 
penance. 

Tapak ch^ttor ,.jU- rslJ chequered, 
tesselated, variegated (as a chess- 
board or anything the pattern of 
which is in squares or straight 
lines) . 

T^pak kaki ^ ji'o the sole of 
the foot, a footmark. 

Tapak tangan j^'j' ^jsU the palm 
■ of the hand. 

Ta'pernah jy^'J never. 

Tapisan j^jWj'o' a strainer, a filter. 
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Tapiskan ^jiwji'J to strain, to 

clarify. 
Tara KU level, of equal rank, 

[Arabic, Taraf ..Jjls.] 
Tflrali s.li" to square (aa of timber). 
Taraf t-jjlj of equal rank, in the 

same class of society. 
Tarek jiJ.U to pull, to draw, to 

stretc li. 
TS.rek api ^1 |Jj,U a lucifer match. 
Tarekh g^lj (Ar.) a date. 



Tari (_f.lj' to dance. See Menari. 

Taring f^,'o a prong, anything with 
a sharp point (as a tooth). 

T^roh ajjU to lay, to put, to put 
by, to appoint. 

Taroh tanda tangan ^^U IjJj ifjjU 
to sign. 

Tarok Jjj'o the young shoots of 
plants. 

Ta'aeder .i-jf'o aonseless, stupified. 

Tasek lib—U a lake. 

Ta'senang 4i«sU busy, inconve- 
nient, not at leisure. 

T&tah &iU to set, to stud (as with 

jewels). 
T^tal iS'^ a chip. 
Tatang «j'j to bold or carry on the 

open hand. 
Ta'tau ,lj^\J' don't understand. 
Ta'tan berkata Ugi ^t xzXy, j'J>U 

speechless. 
Ta't«h jyJ*U step by step. 
Ta'tentu jJJJfr'J uncertain, 



Ta'tenfcu halnya jjl»- ^ajJ'Ij way- 
ward. 

Ta'tentu l^kunya <~>^'i yAi»'J vari- 
able (in disposition). 

Taubat h^ converted from bad 
habits; to abjure. 

Tanchang io-.J (Chi.) a tail, a queue. 

Taulan jjy a companion, 

Taun jjjtlj a year. [Tho Malaya 
have adopted the Mahomedan year 
of 12 months.] 

Taurit h.f the Bible, the Penta- 
teuch, the Old Testament. 

Taw^nan ^\^ a captive, a prisoner 
of war. 

Ttlwas |-jli,alum. 

T&wer jjU to tender, to make an 
offer, to bargain to cheapen, to bid, 
to offer the price ; insipid, tasteless 
(of water), fresh (opposed to salt). 

Tebah djj to thrash grain. 

Tebal J« thick. 

Tebangkan ,jioiw to cut down large 

trees, to clear big jungle. 
Tebas j»>j or Tebaatan ^^^-^ to 

cut down small trees or brushwood, 

to clear low juugle. 
Tebing i^ the bank of a river. 
Tebu yJ sugar-cane. 
Tehuakan j;/"*« to redeem from 

pawn. 
Tedoh KjJJ a shelter (from sun or 

wind), shade; quiet., calm, tran- 
quil. 
Tegahkan ^^f^(^ to prevent, to 

restrain, to hinder. 
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Tegaklian ^^f^ to set up, to fix 

up, to erect. 
Tegang iij stiff, hard, rigid, 

Tegap uJilj stout, muscular, solid, 
tirm. 

Teger^' rigid, strong. 

Tegoh Bjio strong, strongly made 

(not by nature, of manufactures) ; 

tightly, as P^gang tegoh-tegoh— 

hold tightly. 

Tegok ijyo' a draught of liquor- 
Tegor^^' to welcome, to encourage. 
TSgorkan ,^jf^ to rebuke. 
Teh jyJ tea. Daun teh, tea-leaves. 

Ayer tth, tea for drinking. [The h 

is silent.] 

Tekak-teki ,_jC ^ a riddle (conun- 

Tekan ^^Sj to press, to impress. 

Tekan chap t_ii». ^ to seal, to 
stamp. 

Tekiikor ^^ a dove, a turtle- 
dove. 

Teladan ^jJj an example, an 
image, a model, a pattern. 

Telaga \l^t. (Hind.) a well. 

Telah ^ after. 

Telah mill ^% ,it]J past. 

Teiak jiL (Ar.) divorce. Bri 
teiiLk — to divorce (the action of the 
husband). [If the husband gives 
"Teiak satu," or "Telfik dila," it 
is possible to take the divorcee back 
again, but if " Teiak tiga " be given, 
the matter is final.] 

Telan ^JJ to swallow. 



i ) Temenggong 

Telanjang ia:i!i stripped, naked. 
Telanjangkan jji^%^ to undress. 
Telanjor ijsilj to tell, to let out 

(as a secret) ; already. 
Telgleh j1^' left, abandoned. 

Telinga UjiJ the ear, the handle of 

a vessel. 
Telor .^' an egg, spawn. 
Telor ikan ^^1 .jli fish-roe. 
Teluk ^ a bay, a harbour. 
Telunjuk ,jja^' the fore-finger, 

Telut d-jjlj* when squatting to make 
a motion of respect or obeisance. 

Teman ^.j*! a companion, the first 
personal pronoun. See Sahya. 

Tem^rang c_,Uj' briglit, refulgent. 
[A derivative from Trang, the two 
words are often used together ; 
as, Traug temarang.] 

Temat iJL^ (Ar.) the end, finis. 

Temb%a tUlfto (Hind.) brass. 

Temb^ga merah a^ CJU*j copper. 

TembSkau ^^ tobacco. 

Tembakau Mdong c . Jjut jSWj 
snuff. *"' ■' 

TembSrang c^*j shrouds (rigging). 

Tembok |jy.*J a wall. 

Tembuu ^^yK*S fat, sleek. 

Tembus i^y^ to penetrate ; 
through. 

Temenggong c/i^ a high officer 
in Malay Governments, the Chief 
of the Police and Guardian of the 
Palace. His place is near the per- 
son of hia Raja. 
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TSnung 



Tempaian ^J>}A*1 a jar. 
Tempang i«^j lame, limping. 

Tempat (.i.^*J' a place, a spot, a 

station, a room, a space. 
Tempat ashker ^Lir c:^**J' a camp. 

Tempat bern^ong ?^j>. ***^ ^ 
shelter. 



Tempat dauat 
inkstand. 



jyj 



t.ZnIuJ' an 



Tempat dudok jJ'Jj'i Att*o a seat. 

Tempat lindongan ^jCj^i) ij:,,X»J' 
and Tempat melindong iLa*j 
cjJjL* a refuge, a shelter, 

Tempat mandi ^jAi* l::-.^i*j■ a bath- 
room. 

Tempat ponyakit ijiLii H^Xi un- 
healthy (of places), 

Tempat pertemuan ij^y*^j C>a*J a 
place of rendezvous. 



Tempat tidor .JjJ i. 



; a bed. 



Tempek ^ii'A*i to plaster, to stick 
on (either with the fingers or an 
instrument). 

Templak |iU*j to prove a state- 
ment was made after it has been 
denied. 

Tempo (Port.) -aam in the time of. 

Tempoh SjO*! to attack, to force a 
2 through. 



Temp6iak ^Jij«*j' salted durien. 
Tempurong pyji^J the shell of a 

nut, cocoanut shell. 
Temurun |J,^*j descending, [Only 

used in conjunction with Tfirun-.] 
Tenang ^ stagnant. 



Tendang aSXi to spurn, to kick. 
[With ttie sole of the foot. It is a 
curious fact that although Tendang 
is to kick with the sole of the foot, 
and SSpak with the top, SSpak is 
always used of animals, though 
they kick with the sole of the foot.] 

Tengadah koUJ to look upwards. 

Tengah iJfi the middle, the centre, 

half. 
Tengah ii&ri ^C)'^ *"> midday, noon. 
Tengah malam JU A«i' midnight. 
TenggMa J'lXi- a plough. 
Tengg^akan ^JSSM to plough. 
Tengg^ra ^Uii' the South-East. 
Tenggiling i^JjJuu' a chameleon. 
Tengglam JXSi' to sink. 

Tengkis j^_/»jil«' deformed so as to 
have become small at one end, as 
having a small foot, one arm or 
one leg smaller than the other, or 
a part of the arm or leg smaller 
than is natural, 

Tengko' ^ the nape of the neck. 

Tengkolo' jJjS^ a head handker- 
chief, 
Tengk6rak ^^,<^ a skull. 
Tenok J[jjj the tapir. 



Tentu 



^ 



re, certain, un- 



doubted, positive 

Tentukan ^J^ to ratify, to con- 
firm, to settle, to fix. 

Tentut CLjyAj to claim. 

Tenun ^yiS to spin, to weave. 

Tenung iil to look into the future 
(as an astrologer.) 

I 2 
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Terjal 



Tepi ^i a rim, a border, a mar- 
gin, the verge, the sidej the bank 
of a river. 

Tepi laut ci>jS ^JCi the coast, the 

shore of the sea. 
Tepis ^j-J*' to ward off, fco parry, 

to bit away a person's hand 

stretched towards yoa in play or 

anger. 

Tepok jjftj to pat, to tap, to clap 
the hand. 

Tepong cjftj' flolir, meal [from 
grain). 

TSr jjo (Tamil) the castle in chess. 
See Main chator. 

Ter jj -a constant particle always 
met with in composition, and al- 
ways as a prefix. 

When placed before a verb it 
gives the signification of a past 
participle, as : Ter-buang — thrown 
away ; Ter-atur — arranged ; Ter- 
bilang — counted ; &c. 

When prefixed to an adjective, 
it adds emphasis and intensifies the 
meaning, and in conjunction with 
" SkSli " denotes the superlative 
degree, thus : Ter-b&lik — ■ over- 
turned ; Ter-bunoh — murdered ; 
Ter-iampan — excessive ; Ter-lehih 
skaii — most; Ter-lebih baik sk&li 
— beat. 

Ter&jang i=»-J/ to kick forward 

with the sole of the foot- 
Teran ^^ to make an effort, to 

strain. 
Terantok jyj/ to run against, to 

collide. 



Teratak jj]p a email house. [A 
word olten used, in affected mo- 
desty, of a large house.] 

Teratong 'if]/ doubt. 

Ter&tur j^\y regular, in order. 



TerbS.lik ^J^'^.J overturned, upside 

Terbang ij^ to fly away, to rise 
(as a bird) . 

Terbaring f-JrW lying) recum- 
bent. 

Terbia yi^^ ^ flood-gate, a sluice- 
gate. [The common expression 
now. is Pintu &yer.J 

Terbit i.::-jjy to issue, to go out. 
Terbuang, cIj_j:_j abandoned, 

banished, east out. 
Terbuka l^jjy open. 
Terbunoh iij>y killed, murdered. 
Terch&but U^JjjU^' drawn (as of a 

weapon). 
Terchanei |VV/ polished. 
Terchap i_i=^ printed. 
Terchengang i-Ji— j-^—j amazed, 

astonished, strange, extraordinary, 

marvellous, wonderful, 

Terdiri ^j/fij upright (straight 
up). 

T^rei ^jji^ ^ screen of 

cloth, a curtain. 
Tergliat ui^jJ^y sprained, 
Terinchat (.^l^jJ stunted. 
Terjal J^i' ^ precipice. 
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Terjanghit i i-i 

Terjangldt o-.ji^y infected. 
Teriemahkan ^jSli_*^y to translate. 
Terjfin ^^^f to plunge in. 
Terka Kp; to divine ; skilled in 

magic, 
Terkam Jj to rusk, to run against. 
Terkas ,j^J (Pers.) a quiver. 
Terkejut Cj— s^_^ frightened, 

startled ; to start with i'ear. 
Terklip mata cuU i-Xfiy l^Hnk- 

ing of the eye. 
Terkul Jj^" a gun, a rifle, 

Teriaiu jiy and Terlampau ^a^ 
very, exoeasive, extremely, too. 
[See note to S^ngat.] 

Terlalu b^nyak JjIj ^ij very much. 
Terlebih skSli ^JL*. g^J most. 
Terlepas yj~^f saved from danger. 
Terlintang fJJJjJ acroae, transverse. 
Terlftmor^^jJ^ smeared. 
Termaaa ^jXt/ (Ar.) a spectacle, 
a show, sports. Hari termasa — a 
gal a -day. 
Tern3.ma A>^ illustrious. 
Tersangkut ci.'jiJL. J stranded. 

Tersebut cujJ-v' stated, mentioned. 

Tersepoh a^a-^ refined (as metal). 

Tertanggong ^^^Ji to endure. 

Tertawa \^J to laugh. 

Tertiarap i_j,OJy upside down. 

Tertib <— -^Jjy (Ar.) precise, exact. 

Tertinggal (J£jc;J abandoned. 



TertfiHs |^~*Jyi written. 
Terut^ma J3\2 (Ar. and Sana.) ex- 
cellent Tilan yang terutama — 
Your Excellency or His Excel- 
lency. 
Tetak jflij and Tetakkan ^JMl to 

cut, to chop, to hack. 
Tefcal (JjJ close woven. 
Tetap i_ijij' steady, permanent. 
Tet^pi (jsUj but. [No word in ■ 
Malay ' properly expresses the 
English "yet," thus : Has he 
come yet? is rendered " Sudah 
tibakah biilum ?" Lit., Has he 
arrived or not yet ? In other 
senses " yet " may be rendered by 
" but," thus : Yet it does not mat- 
ter — Tetapi tid'&pa itu,] 

Tetapkan ,S^> to confirm. 

Tetas yJii to unpick sewing, to 

hatch eggs, 
TStek j;l»j a breast. 
Tetirok (_j)r*J^ a snipe. 

Buvong berkek. 
Tgwas , 



Also 



ThS.Hr Jb\la (Ar.) known, manifest, 
come out; to appear, to become 
known. 
Th&lim Jlfe (Ar.) unjust. 
Thalj -Ij (Ar.) snow [Pronounce 

Th as in " Thin."] 
Tharab <— j^-tf (Ar.) to multiply (in 

arithmetic). 
Themah i.*^ (Ar.) vowels (in front). 
TiSda 4)'jJ is not ; none. 
Tiada adil Jo'.cJ'^ unjust. 



, Google 



( 118 ) 



Tiap-iiap 



Tiada aman ,^1 Sm 

Ti&da bekerja ij jUT unem- 
ployed) . ^ 

Tiada berSbur^.y]^ JU^ irregular. 

Ti&da berbhasa \,j^.j', ^^ i™" 
politej uncultivated in manner. 

Ti&da berchampor jf^ji <^^ 
pure, unalloyed, 

Tiada berfaidah iSJj»li;J jLu un- 
worthy. 

Ttada berguna ^^j> jUj useless, 
good for nothing. 

Ti&da berkenan i^ji jUj to dis- 
like, to disapprove. 

Tlada berkuilaa \j-^^j'. 'J'^J unable. 

Tiada berpileh Mjj^ jUi' promis- 

Tiada berpringgan i^^ji •^'^ 
infinite (in space), 

Tiada bera&lah il'^*;^ liLw innocent. 

Tiada bersenjata is'jscWyj jUj 'un- 
armed. 

Ti&da betul J^ ij'>-w unjust, wrong. 

Ti&da bljak jsw jUJ indiscreet. 

Ti&da brapa mehal Jy^ '— »^ J'SM 
moderate in price. 

Ti&da bulib a!jj jLm cannot, unable. 

Ti&da bfllih tidak JJ-jj tfljj i>Uj 

without fail. 
TiMa chermat c>>-*;=- t>V slovenly. 
Ti&da chukup i— if^ jUl inaaf- 

ficient. 
Tiada h4ther ,-iU^ J'oj absent, 
Tiada indahkan jjiJtjJl ijUi' to 

slight. 



Tiada kebal Jj^ ii'.jJ vulnerable, 

Tiada kena UJ jUi' to miaa (fail to 

hit). 
Tiada malu ^U jUj impudent. 



Tiada man j*U ilUj' indisposed, 
averse. 

Tiada meng§pa (__>'« jUj it is 
unnecessary. 

Tiada patut i.::^'U jUj unfair, im- 
proper. 

Tiada B^ma .U- jlu unequal. 

Tiada aa'tahu y&U-j JLjj unawares. 

Tiada sedap i_jJ-. li'jJ disagree- 
able. 

Tiada sempema ^^f■*^ •S'Si imper- 
fect. 

Tiada siika l^j* JUi' to disapprove, 
to dislike. 

Tiadit aupan ^Jy^ oUj impolite. 

Tiada terbilang ^S oLw innume- 
rable, numberless, untold, count- 
less. 

Tiada tertanggong 9.^*iy S<jj in- 
supportable. 

Tiang jjj a post, a pillar, a mast. 

Tiang adap i_jjl iw the fore-mast. 

Tiang agong a^\ ^ the main- 
mast. 

Tlang band^ra i^ J.iu ijj a flagstaff. 

Tiang biakang ^h ^ the mizen- 
mast. 

Tiang pengapoh *SUJ S^fj the top- 
mast. 

Tiap-tiap r^Jj.!' every. 
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limpa 



Tiap-tiap hari |_f.'jt ■•' ,<'y daily. 

Tiap-tiap taim ^^'j' f< kjj yearly. 

Ti^rap i_J,lij prone (on the face), 
grovelling (lying on the face). 

"Kba Ujj to come, to arrive. 

Tiba-tiba f^^JJ' suddenly, un- 
expectedly. 

Tldak jJjJ no. 

Tidak ada jl j'iiJJ absent, is not. 

'Hdak bait ^jjU ^JSi'i nasty, bad, 
not good. 

Tidak betiil Jyj JfiJ-iJ -wrong. 

'Kdak fediili Jjji JOJJ to be re- 
gardless, not to care. 

Tidak mSlu JU J Jjo immodest. 

Tidak mau .sLo jj-V^ won't, will 

Tidak mengapa uJU< JS^j trifling, 
unimportant, no matter. 

Tidak patut i,::^li Ji'J^ unbecom- 
ing. 

Tidak saber .i«j ijiiJJ' impatient. 

Tidak sedap i— Jii« ^J^ ^'^^ mce, 
unpleasant. 

Tidak senang ^ ,j^ I'usy, oc- 
cupied. 

Tidak tetap i—aJi-j ijJjj unsteady, 
shaky 

Tidak tentu yjj j;j-*J doubtful. 

Tid'apa i_J! JfJ^ no matter. 

Tldor .jj-ij to sleep. 

Tiga i^J^ three. 

Tiga kaki ^^ ,^jjj a yard (3 feet). 



Tiga k&H |JI^ i^Av three times. 

Tiga suku y^Aw ".lAu three quarters. 

Tikam iLj3 and Tikamkan ^S■*^ 

to thrust, to spear, to stab, to 
transfix. 

Tiker jiL*j a mat. 

Tikus i-jLw a rat. 

T^kus padi ^_Jli^ i/-)^ ^ mouse. 

Tilam Juj a mattrass. 

Tilek |_^1jj to look, to examine an 
astrologer's book. 

Ttmah d:*jj' Tin. [A tin mine— 
"Lumbong timah." The tin- 
bearing stratum — '* K&raiig." To 
excavate this tin-bearing earth — ■ 
"Piiput." To smelt tin— "MA- 
sak." 

Timah itam Jxi) x*j3 lead (metal). 
Timah puteh ^y ikjj sheathing 

Timah sari •s/"' tt^jo ainc. 

Timang 4*jJ to dandle, to fondle. 

Timba U*j a water-bucket, 

Timbang 4f*j to weigh, to con- 
sider. 

Timbangan fj^-^ scales for weigh- 
ing. 

Timbul JjJ^ to float, to swim. 

Timor ^^ East. From tJie East 
— D^ri timor. To the East^- 
Ka'timor. 

Timpa li*jj to strike from above, 
to fall upon [intransitive). M^ti 
di fimpa poko' — killed by the fall 
of a tree, . 
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Tranghtn 



Timpa matahari ^\^ U*j a sun- 

etroke. 
Tindaa ,*jjj to crack a louse. 
Tindek j;j.JjJ to bore the ears. 

Tinggal (JXiJ to stay, to remain, 
to residej to dwell, to live. 

Tinggalkan ^jilJ^J to quit, to leave, 
to desert, to neglect. 

Tinggi ,_jSii' high, tall, lofty. 

Tingkah i*M to imitate, to mimic ; 

manners, behaviour. 
Tingkap i__sijUJ' a window. 

Tingkat iji,^C«j a tier, a storey (of 
a house), the deck of a ship. 

Tingo' jkXi to look, to observe. 

Tingker jiJo and Bertingker JJH-i 
wrangle, to squabble. 

Tinju jsi' to hit with the fist, 

Tinta UJJ (Port.) ink. 

Tintang Kii' direction ; where- 
abouts ; to stare at. 

Tinting iiJiju to clean rice, &c., 
by shaking it in a sieve, and 
throwing out the impurities which 
come to the surface. 

Tiong e^jj or Burong tiong c .jj 
cj^' a mina. 

TJpis i^jJ^ thin. See Ntpia. 

Tipu jfijj' a fraud ; to cheat, to 
deceive, to impose upon. 

Tiram *^' an oyster. 

Tin ufi^J the relationship resulting 
from the marriage of those who 
already have children. Anak tin, 
a etep-chiid. 



Tiria yj'^.jJ^ leaky j to leak, (from 

within). 
Tiru 3 fJj to imitate, to copy, 
Titah (t!ijj a decree, a mandate, a 

command or order of a ruling Mja. 
Titahkan ^^^ft^ to order (of reign- 
ing ESjil). 
Titek iiuj a drop, a stop (point in 

writing), a speck or spot, 
Titi jJsfJ a bridge. 
Tiup t— 3^' to blow with the month. 
Tohor^y shallow. 
To'ke ^_/*j» a large house-lizard, 
Tfilak jly and Tfilakkan ^^y to 

shove, to push, to thrust away, to 

subtract (deduct), 
T61ak-bara l^b jly ballast. 
Tombak j;j-«ji a spear. 
Tong cjj a cask, a barrel, a tub, a 

pail, 
Tong ayer jl cy a water-tub. 
Tong kechil Jj^ cy a keg. 
Tongkat c:,~S^y a walking-stick, a 

staff, a rod. 

Tongkat katiak ^KjJif ii^cJ crutches, 

Tongkat lambei ^-»J ei^-ixy a 
wand. 

Topeng f^jj' a mask. 

Torak ^.^ a sifuttle (in weaving). 

Trang cy light (opposed to dark), 
bii^lit, clear, plain, obvious, mani- 
fest. 

Trangkan ^J^Ji to illuminate (make 
light), to prove, to explain. 
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Twill ma^isiret 



Traa ^-■J the heart of a tree. 

Tratei (<»]/' a watei^lily. 

Triak iij to bawl, to cry, to bray 

Trlgu jL J (Port.) cortij wheat. 
Trima f^^ to accept, to take, to 



Trima kSsih JUwl^ 



^■/^ 



to thank. 



[Lit., " Receive my kind regards," 
an expression adopted from Euro- 
peans as the equivalent of " Thank 
Su," but until lately unknown to 
alays. Amongst Malays in the 
Peninsula, a common expression is 
" Minta maat," which means 
" Pardon me for receiving a favour 
for which I can make no adequate 
return."] 

Tringket O'J.i^ (Port.) the fore- 
sail, 

■Triti |_-Ji_>, -J (Eng.) a treaty. 
[Adopted and very generally 
understood.] 

Trompa '^•jj wooden sandala. 
Trong a>J> a brinjal, an egg-plant. 
Tr6pong pfji a telescope, a tube. 
Truna ^.^ (Sans.) a youth of 

marriageable age, an adult. 
Triis \j^i^ straight. 
Trnsan ^^; tJ' a short cut by water, 

a through passage, a channel. 
Tiia IJ old (aged), deep in colour. 

■Timk j'y or Tnak klapa uJK jly 

toddy (palm juice). 
■Tu&la SI.; (Port.) a towel. 



Tuan ^'jj a master, a gentleman or 
gentlewoman, Sir, you. [" Sahya" 
is the word most commonly used 
by Europeans to express the first 
personal pronoun, whilst " you " is 
best rendered politely by " Tuan." 
The Malays commonly use " Aku " 
for " I," and " Tuan," " Angkau " 
or " Awak " (if familiar) for " you." 
" Angkau" is also oiten rendered 
by " Kau," or, in Province Welles- 
ley and Kedah, by " Hang," and 
is generally used in speaking to 
ser^'antfi or the lower classes. In 
PSrak, "I" and "you" are fami- 
liarly rendered by"Teman" and 
"Mika." In writing, "Blta"or 
" Kita " represents " I," and "Se- 
habat-b^ta " or " SSliabat-kita," 
" you." 

nSjae or persons of rank often 
speak of themselves as "Eami," 
and render " you " by " Kamu " or 
"Angkau" when talking to infe- 
riors. When inferiors address their 
superiors, and wish to make a point 
of the distinction, they speak of 
themselves as " Hamba Tiian," 
your slave ; this is common also in 
writing from an inferior to his 
superior, 

" Patek " is the commonest form 
of expressing the pronoun of the 
first person when used by an infe- 
rior to a RSja, or betweed Bajas 
when the younger wishes to show 
respeet to the elder or superior in 
office.} 

Tuan anu y! ^jlj Mr. so and so. 

Tuan guru j,^ ^^y a schoolmaster. 

Trian majistret hX^sr^ ^J^ (Eng.) 
a magistrate. [Well understood in 
the Straits and many of the Native 
States.] 
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Tuker s&raf 



Tuan padri loJJ ,j1jJ (Port.) a 
pi'ieatj a parson. [Well understood 
to mean a Christian priest or 
minister.] 

Tuan petri i«y^ ujV * princess. 
TOan punya L_y ^Ij your. 
Tuan rumah JUj, ^J\j) the occupier 
of a house, the host. 



Tflan tanah i 



•u'l' 



I landlord. 



Tuang ciJ to pour. 

Tuanku .Soly Your Majesty, Your 
Highness, My Lord. 

Tuba ijy a creeping plant, the root 
of which when beaten gives out a 
poisonous juice, and this thrown 
into water stupifies tish and brings 
them to the surface, M6n&ba ikan 
• — to use the root for the above 
purpose. 

Tubir^y unfathomable. 

Tuboh 4jj) the body, 

TudoL aOjJ and TudoLkan ^^OJ 
to accuse, to prosecute, 

Tfidong kepaia Jlif cJy a hat, a 
head-covering. 

Tiidongan j^jOy a top, a lid, a 
cover. 

T6dongkan ^^•i)i to close, to 

T6e i_f)i' to reap with an instrument 

called Penile, 
Tfihan ^^y God, the Lord. 
Tujoh *j*.y seven. 
Tuju jSfcjj to aim, to point a weapon. 
Tfikal' JSy a skein. 



Tukal JSy to sow paddy, [Holes 
are made in the ground and seeds- 
planted in them and covered up. 
This manner of planting is usually 
employed on high ground with 
hi!l-paddy where the seeds if sown 
in the usual way would be de- 
stroyed.] 

Tukang tfy a mechanic, a maker,. 

a workman, an artisan. 
Tukang ^yer j^_' «Sy a water-carrier. 
Tiikang batu yb 4fjj a atone - 



tsi ^J*«J pj) a black- 

Tukang chflkor^j=- ij.j a barber,, 

a shaver. 
Tukang jait IxaU- ii'ji' a tailor. 
Tiikang kabun ^^ iiy a gardener.. 
Tukang kayu yl^ i^J a carpenter, 

Tukang mas i;~»l «iy' a gold- 
smith. 
Ttlkang m&sak jf— U ii^ a cook. 

Tiikang mengira-ngira 'l^jJi* i^y 
an accountant. 

Tukang p§tak JpJ^a jiy a super- 
cargo, 

Tukang priok Jiy,_/ j^y a potter. 

Tukang rflti ^J-l. iS.'i a baker. 

Tiikang wang cj «Sy' a shroff, a 

Ti\ker_^y a substitute ; to change, 
to exchange, to barter, to exchange 
money, to substitute, to transpose, 
to commute, 

Tilker aflrat ssj.y^ J^ to renew a-. 
bond. 
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Tuiiffku 



Tukol JSy' to hammer, 

Tukong eyji' to cat off the hair. 

Tulan ^Jy a friend. 

Tdlang iljj' bone. 

Tillali ^y what is right for R^jaa 
to wear, to use, or to say, when 
worn, used, or said by common 
people is called " Tulah." 

T&Iang blakang ^h ^y the spine. 
Tiilang bumbong cja*j py the 

ridge of the roof. 
Tulang kring ij^ iiji' the shin bone. 



Tulang rftsok 



lT-JU & 



i\J a rib. 



Tiilat v.u^jj three days hence. 

Tali Jjj stone-deaf. 

Tiilis {j^)i and Tuliskan ^J■^y 

to write, delineate, to record in 

writing. 

TflUs gamber jj.*i \^j-^j> to paint 
a picture. 

Tulong cjiy relief, help ; to assist. 

Tdlong bich^rakan ij''j^ pj^ to 
advocate, to interceije. 

Tains iJy sincere. 

Tama ^y vermin that harbour in 
dirty clothes. [There is a common 
saying " Orang J^wa makan tu- 
ma," which the Javanese do not 
like to hear.] 

Tumbang jf^y to tumble. 
Tnmbuh sy.** to grow, to sprout, 

to rise, to shoot up (as plants). 
Tumbuk ,jjJi*J to crush, to pound, 

to beat in a mortar, to hit with 

the fist. 



Tumbuk lada ]Si J*^y a very 
short dagger. [The best of this 
kind are made in Sumatra.] 

Tumis ,j~^^ to put food into a 
hot pan with oil, onions, &c., at a 
particular point in the cooking. 

Tumit ij^^f the heel. 

Tumpah AtUy to spill. 

Tumpang ^^ to board, to lodge 

temporarily in a house or vessel. 
Tumpat <j:,JUy full, stopped up- 

(of anything which has an orifice}. 
Tumpu jLw to reach, to come to a 

place whence one can proceed no 

further. 

Tumpul JjAAJ' blunt. 

Tunaug jijj to betroth. 

Tunas ^_^^ a sprout. 

Tunda 'j.y to tow. 

Tunduk ^JJ•^^ to yield, to submit,. 

to stoop, to bow the body, 
Tunei ^Jjl ready money, cash. 
Tunggal ijiry single, solitary. 
TuDggang-lenggang ^ ^^ m 

confusion. 
Tungging i^^y four days hence. 
Tunggu jXcjj to wait, to watch, to 

look after, to dun for money. 
Tunggul Jy^y the stump of a tree. 
Tnnggul f}p.y a flag. 

Tanggul jerami (^-*],-=- i}^)' 

stubble of paddy. 
Tungku y^y a tripod used to 

place pots on when cooking. 
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ijjan 



Tunjal (Jac'y to put the finger into 
another person's face — a deadly in- 
Bult amongst Malays. 

Tunjuk ^jff^ to direct, to point 

out 
Tonjutkan i^ij^srij to indicate, to 

show, to point, 
Tonjnkkan jalan ^J'* i^p'^ *" 

lead, to guide. [Lit, to show the 

way.] 

Tunku jCj My Lord, your High- 
ness (Tfian Sku). 
Tuntong CjWj a river-turtle, 

Tuntut tijjiJu to require, to de- 
mand. 



TUEU . 



; to bui 



Tupei jjijj a squirrel. 



3 U-ijf 



J to Bcratch, to cut. 



j to descend, to go down. 



to eet (as the ; 
dismount. 



in), to subside, to 



Turun dSripMakapal jJjK ^J ^j^ 

to disembark. 
Turunkan ^j^ to reduce, to 

lower, to launch {all transitive). 

Tlirut <J-'ty to copy, to imitate, to 
trace, to obey, to comply, to coin- 
cide in opinion, to follow. 

Tfttor^^y to speak. 

Tdtup i_bJjj closed : to close. 

Tutupanj^jJjj therear(of an army), 

Tutupkan jj^jj to shut, to stop up. 



l?bah 4jj1 to change ; 
altered. 

0bahkan ^^f^flj^ to vary, to alter. 

tibahkan skali JlC- ^S^.^'\ to re- 
verse (completely change). 

tJban i^j! grey (of hair). 

"Obat c:^jl medicine, physic. 

C^bat bedil (Jj,iJ ci^jl gunpowder, 

Ubat muntah iXiy' m-ojl an emetic. 

tTbi i^jl a potato. ["0bi " is ap- 
plied to root crops generally. The 
potato is usually called " U hi beng- 
gftla " as most of those used in the 
Straits come from Bengal.] 

"Cbi acheh ij^^ ^jl a yam. 

tTbi gMong ejJo ^jjl a yam. 

Ubong i;jl and Ubongkan u^jiJ)' 
to add (ae to a house or to a gar- 
ment), to join, to piece, 

UboT-iibor lyjl a jelly-fish. 
Uchap k_a_j&.jl and Menguehap 

w«j&.jjt« to utter, to articulate, 

to speak. 

tTdang ciJjl a prawn, a shrimp, 
Ud&ra .'jj! the air, the atmosphere. 
Ufti ^>\ (Hind.) tribute. [The 
usual tribute, with Malays, paid 
by a subject State to a Suzei-ain is 
a golden flower " Bilnga m.is," or 
gold and silver flowers "Bunga 
mas dan perak." 

Ugut <-^)^j1 to threaten, to menace. 

Ujan ,j^j\ a shower, rain. See 
Hujan. 
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TJji ,^f-j\ und Ujikan ^^£U=-j! to 

try' the touch of gold. 
"Ojirys-jl to say. [Only met wifch 

in book] 

tfjong i^j\ end, tip, point. 

"Ojong pangkal-nya ^J^ f?-jl the 
substance, the gist. 

Ukir^^jl to engrave, to carve- 

tTkup t_*ijl to fumigate with in- 
cense. 

iykmj.\ to measure (of length). 

Ukuran ^^UyJj\ dimonaiona, a 
measure, a rule. 

Ulam Jjl to add to food in eating. 
See Berulam. 

mama UU (Ar.) a High Priest. 

Olang p.] to repeat, to reiterate. 

tJlas i^_/*Jjl the fruit, or a division of 
a fruit, inside the rind. Thus the 
Ramhutan has one seed or TJlas, 
the Mangosteen four or iive. 

Ulaskan j^^S^jl to splice. 

tTlat jJ.l a maggot. 

tflat bulu jijj Zj\ a caterpillar. 



■Olat s 



1 j^ lUjI 



il.l a silkworm. 



TJlei j_j!jl to stir {transitive), 

Uler^j! a anake. 

01er sfiwah KjU J^\ a hoa^ 



,v 



hooded 



"Oler tedong cjjj 

snake (cobra di capejlo). 
"Dler tedong selar J^t, cjjj Jjl a 

snake — the ophiophagiia elaps. 
01ili ^^\ by, through {by means of^. 



tTpah 

*Jjt through 



tlih sebeh ^ 

(because of). 
Ulit iyJjl to dandle. 
Ulor ^jjjl to gire out (as when. 

fishing to give out line to a strong 

fish). 

Ulu j!jt a handle, a hilt, the in- 
terior or up-stream part of a 
country. See Hulu. 

Um&nat iiUil (Ar.) honest. 
Umum *j-tjt consideration. Per- 

kara tengah umum — a matter 

under consideration. 
Umpflma ^\L«) a metaphor. 
Umpan ^^1 a bait (for fish). 
0nam Jjl a sea-snail. 
tTndan ^jJjjI a swan. 
Undang-undang rcjjl a regulation, 

an ordinance, a law. 
Undor .jjJl to retire, to retreat, to 

recede, to withdraw, to recoil. 
tTngka \^^\ a monkey— the " Wah- 

Wah." 
ITnjukkan jjiisr'i to offer, to stretch 

out 
Unjukkan tiingan ^^li i^jUsc"! to 

reach out the hand. 

TJnku yjl highness (a title). 

Unta UJjl a camel. 

Untong cjljl gain, profit, chance, 

success, good luck, good fortune. 
Untut cjjijl elephantiasis. 

recompense, reward, 



hire, wages. 
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Updia C 1 

UpMa ^c\i^ a scheme, a plan. 
"Cpam *i,l to scour, to polish, to 

rul). 
trpas [wijl a milky juice extracted 

from the Ipoh tree, 
0pat ij.l scandal ; to slander, to 

calumniate. 
TJpih ijiji a vegetable substance 

which grows at the bottom of the 

leaf of the betel tree. It is used 

for making light buckets. 

0rat u^jjl a nerve, a sinew, a 
gristle. 

"Crai- berselangseli i^^ jL,^ s,jJ 
veined (as wood). 

tTrat dirah s^lJ clj,j1 a vein, an 
artery. 

Ureikan ^Xjj' to disentangle. 

Ump I— Sj^jl to exchange money. 

Urut CJ);^ and Meugurut '^_;yU 
to anoint, to rub, to chafe the limbs. 

Usaha ^-«)' care ; industrious ; to 
be diligent, to be careful. 

tTsik JJ— jl anA tJsikkan i^i^wjl 
to molest, to annoy, to ves, to tor- 
ment, to plague, 

Usir^^A-jjl to drive away. 

Usongan j^y-j' . a litter, a ham- 
mock. 

Otan ^jt forest, uncultivated land. 
[Primeval jungle is" iJtan rimba " 
or " titan bSear ;" secondary 
growth,when it has reached a ffood 
height, " Bluker " or " Utan 
bluker ;" and low bushes " SS- 
mak " or " "0"tan kechil," 

Ctang p^l a debt, a loan ; due, 
owing. 



Ut&ra .'ojt North, 
! to sen 



to despatch as a messenger or am- 



Utusan ^^^j\ an ambassador, an 

envoy. 
Uzor .ic (Av.) weak, feeble, sick. 

w. 

Wa' Aj father. 

Waba' -f'jj (Ar.) cholera. 

Wa'baada Jjwj (Ar.) then, now, 
accordingly. [Often has no mean- 
ing, but is merely used to begin a 
new sentence, in which position it 
is alone found. Very commonly 
used to begin the substance of a 
letter after the conclusion of the 
compliments,] 

Wah ! s'j oh ! 

W&iang ijlj a theatrical play. 
[BS,iang corrupted.] 

Wajib (^..wA-lj (At.) necessary, 
must. 

Wakaf u-isj (Ar.) trust- property. 
[" Wakaf" is property devoted to 
religious or charitable iise. Such 
property is usually placed in the 
hands of trustees for administra- 
tion. The gift is, in most eases, 
accompanied by a document stating 
the purposes for which the pro- 
perty is given.] 

W4kil Jjj'j (Ar.) a guardian, an 
agent, a prosy. 

Wakil metalak jflX- JjXj (Ar.) an 
agent with complete powere, a 
viceroy. 

Waktu yjj (Ar.) period, time; 
whilst, at the time when. 
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Wal-iu itu 
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Yang diddlam 



"Wattu itu ojj e--»_) then, at the 
time. 

Waktu sembaiang jj'-vA*"' ^y the 
hour of prayer. [See note to 
Sembaiang.] 

Waktu thoha ^s^ yij (At.) fore- 
noon. 

"Wallahi iD!j (Ar.) in the name of 
God. 

Wang cj (Jap.?) treasure, money, 

Wang blanja JJj c. an allowance, 
money for exjienses. 

Wang tunei |Jjj cj money, cash. 

Wangi leC'j fragrant, scented, per- 



fumed," s wee t-s 



inted. 



War^ngan |^l,j arsenic. 



fj, 



i warrant {of 



Waren ^J>_J), 

Court). [Adopted and well un- 
derstood in the Straits Settle- 
ments and the protected Malay 
States.] 

Waris tj-Jj'; (Ar.) an heir. 

Warkafc u>^j (Ar.) a letter, a 
written paper. [A common word 
in letter-writing ] 

Wasiat li-^j (Ar.) a will, a tes- 
tament. 

Wau j\j a paper kite. [Common 
in Peuang.] 

WaaJr ^j, (Ar.) a minister. 

Vizier, 



Waair al atham JaJb^j a 
a Prime Minister. 

3.) colour. 
■8, fame. 



Wema 



iiiji 



(Sai 



Werta i. 



Wongkang iili. a junk. 



Ya U yes. 

Yahudi j^JjV. ^ ^^'*^- 

Yahura *&V. It will be grand ! 

Yakut cu^ (Ar.) a ruby. 

Yang ^. who, which, that which, 

Yang akhir jsJJi>_ the last, final. 

Tang ampunya j^jft-oU; the owner, 

the proprietor. 
Yang ani^yakan orang ^J^J^\ ^ 

c ..1 a tyrant. 
Yang baik skali J-S-i j;jjj*j, the 



Yang b^nyak JjUAj the majority. 
Yang benar JUi^, truth. 
Yang berny^wa 'j'j^fjt) an animal j 
having lite, 

Yang berfllih pesaka CJ'j«j •'^j'r**?, 

the heir. 
Yang bcrfitang iTyt^Aftj a debtor. 
Yang besa r ^,A-.wti the chief. 
Yang bh§,ru jjV") recent, new. 
Yang buhh perchaya ^•^^ ^y^ 

honest, trustworthy. 
Yang diataa ,_JliJ*J. upper. 
Yang diataa tahta krSjaan |^^li«j 
tl^kf O^" a sovereign, 

Yang dibfiwah sk41i iJ^ »j'j'*A: 

undermost. 
Yang dibUkang sk&li ^^ ^h-^i. 

hindermost. 
Yang di bra.hi . «»]^Aij, darling. 
Yang didSiam Jljj«j inner. 
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Yang di pertuan ( ^28 ) 

Tang di pertuan ^^^yj>-ih »■ i"on- 
arch, a sovereign, a lord. [Con- 
tracted into Yam Tuan.] 

Tang drahka iJjjft,J^ a rebel. 

Tang dulu JybtJii former, pre- 
vious. 

Tang dulu dSripada lijjiS jjjftJ'^. a 
predecessor. 

Tang g^lak menjamu firang jjS'jCii 
c,)l »*lsX« hospitable. 

Tang ka'dila i.o^. the second ; 
secondly. 

Tang techil skaii JIC« J^ Jf. 
the least (in size), smallest. 

Tang keindian j^i*^ g ^^^ latter ; 
subsequent. 

V'ang l&ma JUj the older. 

Tang l^ma skaii ^Jim Ji the 
oldest. 

Tang lebih *jJ «i the rest, residue. 

Yang mana ? ^^^, which ? 

Yang mSna Tflan suka ? yjU 4j 
i^j™ ^^ly which would you 
rather have ? 

Yang memrenfcah iu.'^j**lb_ a sove- 
reign, a governor. 

Tang meminang p:^*^ ^, a suitor. 
Tang menang iU i^ the winner ; 
victorious. 



Tang menaroh damdam tyX^ g 

rj,ii vindictive, spiteful. 
Tang menj^min ^j-«l^-« i a surety. 
Yang menflrut k&fca uijo s^y^ ^_ 

obedient. 
Tang menySwa ^ji^ fJ a tenant. 



Yang miilia LA**j splendid. 
Yang pertama itSjiij foremost. 
Yang punya jjjJ ij belonging. 
Tang sudah di ' pileh jJjiJ Sti- 



Yang teraebut diatas ini iw-j-ii^iib 
^Ji} [wJ''ii aforesaid. 

Yang tiada beriibah ^jji '^'^f^ 
invariable. 

Yang tiada jerneh *aJj=»- li'j^. 
opaque, not clear, 

Yang ti^dS. ku^aa ir-'^ '^'^•**i ^°" 
capable, unable. 

Yang tidak minum »Ju^ ij-*'^^. 

sober. 
Yang tua ly*j the senior, the older, 
Yang tua skMi ij^ 'jJjIj. the oldest, 
Yaiam -jJw (Ar.) an orphan. 

z. 

Zabftr .yr (Ar.) the Psalms. 

Zakat C^^j (Ar.) poor rates — a 
regulated charity as distinguished 
from Sedekab, voluntary alms. 

Zem&n ^^U; (Ar.) ancient. 
Zemfln dahulu Jytii ^J^j 



(At.) 



ZemrCid Ow*; (Ar.) an emerald. 
ZSrah Sj>j (Pers.) a coat of mail. 

Zeitnn ^^yJj (Ar.) an oKve. Min- 

yak zeitun — olive oil, 
Zinah ^t-VJ adultery. Berbfiat 

zinah — to commit adultery. (Ar, 

Zena.) 
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CURRENCY, WEIGHTS, AND MEASURES. 



Currency.— -Singapore and Malacca. 

4 duit (J-cent) = i sen (i cent) 

2j- sen = I wang (sj- cents) 

10 wang = I suku {25 cents) 

4 suku = I ringgit (i dollar) 

Currency. — Penang and Province Wellesley. 

10 duit* (cent) = i kupang (10 cents) 

12J duit = I tali (12J cents) 

2 tali = I suku (25 cents) 

4 suku = I ringgit (i dollar) 

le duit (i cent) is divided into halves and quarters— " stEngah duit" and "suku 



Currency. — Pahang. 



1 itamtengko -= 4 cents of dollar 

2 itamtengko = i keneri (gold) = 8 cents of dollar 
2 keneri = 2 saga = i buso = 16 cents 

2 buso ■= I suku = I kupang = 33^ cents 

3 kijpang ^= I ringgit (i dollar) 

4 kupang = I mas (^1-33^) 
16 mas = I bungkal Pahang 



Copper coin is not current in Pahang, but gold dust weighed 
according to the above table. Silver dollars are current, and small 
tin tokens coined by the Revenue Farmers for circulation in their 
respective districts. 



Avoirdupois Weight. 

16 tahll (tael) = i kati* (ij lb) 

100 kati = I pikul (133^ lb) 

3 pikul = I bhara (400 lb) 

40 pikul = I k6ian (5,333^ lb) 

*TheMaiay and Chinese kali differin weight, theformerhavingtheweight of 24 Mexican 
dollars, and the latter of aaj. They are termed respectively " kati Msar," and "kati kechil." 
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Goldsmith's Weight. 


12 saga 




= 


I maiam* 


i6 maiam 
12 bungkal 




= 


I bungkal (832 grains Troy) 
I kati 


• Eight maiam are 
e bungkal ; gold threa 


equal 
idby ti 


to the weight of 
tie kati. 


one Mexican dollar. Gold dust ia sold 




Opium Weight. 


lo hun 




^ 


I chi 


10 chi 


Me 




I tahil 




ASURE OF Capacity. 


4 pau 

4 chfipak 
lo gantaag 

3 para 
40 pikul 




~ 


I chupak 
I gantang 
I para 
I pikul 
I k6ian 




Dry Measure. 


4 chljpak 
10 gantang 




= 


I gantang 
I naleh 


10 naleh 




= 


I kuncha 


5 kuncha 


LONi 


= 


I koian 




3 OR Cloth 


Measure. 


2 jengkal 
2 hasta 




~ 


I hasta 
I gla 


2 eia 

20 k^yu (piec 


es) 


= 


I depa (i fathom or 6 feet) 
I kodi (i score) 




Land Measure. 


12 inchi (inches) 
6 kaki 

4 (square) depa 
100 jemba 
4 penjuru 


— 


I kaki (I foot) 
I d§pa (6 feet) 
I jemba (144 square feet) 
I penjuru (14,400 sq. feet) 
I relong (i orlong, or ij 
■ acres, nearly) 
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VOL. I. 



VOCABULAEY OP THE ENGLISH AND MALAY 
LANGUAGES, WITH NOTES. 



R A. SWETTENHAM. 

Opinions of the Press. 

These objects appear to ua to have been successfully attained. The 
work is a most scholarly production, which does Mr. Swbttesham the 
highest credit, and must have eo^t him much time and labour, and it 
cannot tail to prove a most useful vade-mecum, to the student and the 
business man who wishes to obtain an accurate knowledge of the Malay 
language, its idiom, pronunciation, and written character. When Part II. 
is published, the complete work will enable any one to learn how to speak 
and write Malay accurately without help or reference to any other w.)rk, 
such as Maksdek's Dictionary, now out of print and difficult to get, or 
Ceawpo'Rd's Grammar and Dictionary, now aJso more or less out of date, 
and which does not give the Malay character. — Singapore Daily Times, 
IQth April, 1881. 



When we say that the work does credit to his reputation as a Malay 
scholar and reflects highly on his abilities as an author and an industrious 
civilian official, we give him but faint praise. There is such small encourage- 
ment for a man in the Far East to devote his time to a work of the 
description referred to above, that we wonder Mr. Swettenham ever 
attempted to start it. He has, however, done so and deserves every credit 
for his industry. — Penang Gazette, Qth May, 1881. 



At a time when so many of our planters are going eastward) the 
publication of Mr. Swettbnhah's book is most opportune, and the second 
volume, which is to contain the Malay-English Vocabulary, will complete 
a most excellent work. — Ceylon Observer, 1th Septemher. 1,881. 
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As the author very truly remarks in his preface, a work has long been 
wanted which will enable a new arrival in the Straits Settlements to easily 
acquire the knowledge of Malay requisite to make himself understood by 
those natives with whom he is brought in contact. Mr. Swbttenham has 
endeavoured to supply this want in the book just published, and his efforts 
have resulted in the production of a handy volume which may be relied on 

The book deserves to be patronised, and doubtless will be. — London 

and Cliina Express, Zrd June, 1881. 



There was certainly room for Mr. Swbttenham's English and Malay 
Vocabulary and Dialogues, in which his objects have been, amongst other 
things, to compile a vocabulary which shall contain every word likely to 
be met with in ordinary i-eading, writing, or conversation, and " to express 
in the Romanized Malay, as nearly as possible, the exact pronunciation of 
the Malay word." This is, perhaps, about as difficult a task as a person 
can set himself with any language, and, for reasons which will be obvious 
to all who read Mr. Swettenham's preface, it must be specially difficult in 
the case of Malay. Mr. Swettenham has certainly spared no pains to 
attain hie object. It would be interesting to discover how near a careful 
student of his work could get to the accurate pronunciation of Malay. — 
Saturday Review, 9^ July, 1881. 



(*jli)l h\ *j:jyK4,jMj_ jojJi-' -iAi 1^1 ij:*JJLi> i_^'j/ '^'jjj ^r^ i^J^ 

jjja i ^;;:^Ji-« 'J^'jt" i^''^ ^.^-^ U"V^^ h "^ VJ^ Cl^tUrJ (^J'»?- 

^1j! ^ ^J^> '■^^^■i^ ^loLu CX< ojl y.lU jJIji" j^U< 
Jcnci PemmUan, 2 Jemad AlaUtr, 1298. 
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W. B. Whittingham & Co., 

PRINTERS & PUBLISHERS, 

91, GEACECHURCH STREET, LONDON, B.C., 

CBABTEKMOnSD 
SQTIAttli. 




LIST OF PUBLICATIONS. 

Demy 8110. Price los. 6d. 

COFFEE— Its Cultivation and Profit. 

By Edwin Lester Arnold, Author of "On the 
Indian Hills; or. Coffee Planting in Southern 
India," " A Summer Holiday in Scandinavia," 



a practical knowledge of coffee planting in Southern India some years 
ago, and is the author of a former book thereon. With facts and 
figures regarding the cultivation of the plant, its proper soil and 
climate, labour and labourers, planting, pruning, harvesting, pulping, 
preparing, cost, and profit, Mr. Arnold mingles as pleasantly as 
modestly, and always with a quiet and graphic efiect, his own 
reminiscences. . . . Such are the pictures which are called up 
here and there in this excellent book on Coffee Cultivation, whidi 
contains, along with pictures and recollections entertaining to the 
genera) reader, all the facts and statistics indispensable to the young 
coffee planter, and the best available advice for those who seek their 
fortunes in this cultivation. The volume will, no doubt, become a 
standard authority on its subject." 

The Scotsman says ■. — " An excellent practical treatise, embody- 
ing the results of several years' actual experience in India, as well as 
of study of the methods of cultivation adopted in other countries. . 
, . . He treats the economic aspects of Coffee Cultivation clearly 
and minutely, and at the same time he is able to impart interest to 
his theme by bis command of a pleasant, unaffected literary style." 
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The Overland Mail says:— "This is imly a handbook of 
practical information on [ts subject, which no Coffee Planter's library 
should be without. It is got up, too, in a very handy and serviceable 
form. Anyone can read it with pleasure, and will find it not only not 
dry, but written with clearness and a thorough knowledge of the 
subject ; the author having in view to interest the capitalist as well as 
the planter, we do not doabi that it will effect (he author's object— 
' That it may prove useful and convey a lucid impression of the " facts 
and figures " of coffee cultivation.' The publishers deserve praise 
for the manner in which they have produced it." 

The AtltanEeUin says ; — " The Author knows a great deal about 
Coffee, and he delights in his theme." 

The Field says: — " A really good practical handbook on Coffee 
Cultivation." 

Allen's Indian Mail says :— ■■ it might not inappropriately 
have been entitled 'A Handbook for Intending Coffee Planters,' as 
which we think it excellent. Such persons will here find, in few, 
well-digested words, the fullest information as to the countries most 
favourable to their enterprise, the regulations as to grants of land 
which obtain in each of these countries, the peculiar soil to be selected, 
and the way to treat it during its transmutation from virgin forest land 

into a productive plantation This Coffee Planter's vade 

mecum is a full yet tersely and well-writtea guide to this branch of 
agriculture, and should be in the hands of everyone who desires to 
devote himself to it," 

The LiteraiT World says:— "Coffee, like everything else, does 
not stand still, ana what was reliable authority some few years back is 
now much behind the times. New growing districts have been developed, 
and new mdkods of cultivation have been necessitated, information 
regarding wffich Mr. Arnold's book satisfactorily supplies. He enters 
most fully into the minutest details as lo the origin of the plant, choice 
of seed, selection of site, aspect and altitude, mode of planting, draining 
and irrigating, including a most exhaustive chapter on pruning; In fact, 
gives a thorough account of all the requirements necessary for successful 

coffee growing He gives some capital descriptions of scenery 

and climate, as well as some very amusing sketches of the natives and 
their habits; and intending coffee growers will find it a most complete 
and, we should think, a thoroughly trustworthy guide," 



Fourth Edition, with important Additional Chapters. 
Demy Svo. Price los. 6d. 

TEA— Cultivation and Manufacture, 

By Lieut.-Col. Edward Money. 

The Saturday Eevie^W, in the course of an extended notice, 
says :^" We think that Col. Money has done good service by throwing 
into the form of a book an essay which gained the Prize awarded by 
(he Agricultural and Horticultural Society of India, in 1872. The 
author is one of a well-known Anglo-Indian family. ... He has 

91, GRACECHURCH STREET, LONDON. 
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had plenty of practical esperience, and has tested the labours of other 

men Col. Money's general rules and principles, as far as 

we can form a judgment, seem to have reason as wel! as experience 
on their side, ... No tea planter can atford to disregard his 
experience." 

The Indian Agriculturist says ;— " Col. Money has advanced 
with the limes, and the work under review may well be considered the 
standard work on the subject, and it ought to be in every lea planter's 
hand in India, Ceylon, Java, Japan, China or America; the merit and 
sterling value of his essay has been universally and deservedly 
acknowledged We recommend our readers who re- 
quite full information and sound advice on the subject to procure 
Col. Money's book." 

Allen's IndianMailsays:— "The publication of so thorough, 
clear and instructive a directorium as Col. Money's work is in itself 
a proof of the attention devoted to this important industry, which has 
a great future before it, No one who desires to understand the con- 
dition of its development ; still more — no one who has a pecuniary 
inl^est in a tea garden, can feel that the subject of tea is known 
until this work has been studied." 

The China Express says: — "The experience gained since 
r872 is added to the work, and it now forms a most complete guide for 
the tea planter. The great progress the cultivation of tea is making 
in India renders a practical work of this kind very valuable; and the 
method in which Colonel Money deals with the subject shows his 
thorough knowledge of it." 

The Scotsman says ;— " With respect to the conditions ot 
climate and soil necessary for successful tea cultivation, the require- 
ments of the plant in the way of water, &c., the varieties best suited 
for culture in the various districts, the laying out of the lea garden, 
and all the various details of cultivation and manufacture, Colonel 
Money writes with the authority derived from many years of experience ; 
and in the present edition the fruits of his latest experience are 
embodied. To new beginners in tea cultivation this book must be of 
the greatest value, while it will be found full of interest by outsiders 
who may be desirous of information about the condition and prospects 
of an important department of agricultural industry." 

The Planter's Gazette says :—" The cultivation of tea in the 
British dominions is becoming a rapidly-extending industry, and we 
are glad to see that Colonel Money's prize essay has reached a third 
edition, for it is full ot practical information and deserves to be studied 
by every tea planter." 



Price 6d. 
INDIAN 0. CHINESE TEAS. 

By Lieut.-Col. E. Money, Author of " The 
Cultivation and Manufacture of Tea," &c. 

91, GEACECHURCH STEEET, LONDON. 
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Third Edition. Crown 8vo. Cloth, 3s. 6d. 
THE ART OF TEA BLENDING. 

A Handbook for the Tea Trade ; a Guide to Tea 
Merchants, Brokers, Dealers and Consumers, 
in the Secret of Successful Tea Mixing. 



The Grocer's Chronicle says : — " The book ought to be in the 
hands of every grocer of the United Kingdom." 

The Grocer's Journal says: — "We cordially recommend 'The 
Art of Tea Blending ' to our readers as giving useful instruction and 
guidance." 

Allen's Indian Mail says ;— " The author gives full technical 
instructions for the professional tea-biender and tea-taster; and in 
doing so, he imparts much information thai will be found both valuable 
and interesting to the tea-drinking public." 

The Qrooer says : — "This is thethirdeditionofabook which we 
bave previously noticed with favour, and which has met with consider- 
able success. Although the art of successful tea-blending is not one 
which can well be gleaned from mere book-lore— practical experience 
being essential to its acquisition — there are many young b^inners, and 
possibly also some older hands, who will derive a good deal of informa- 
tion from the work now under notice. It has evidently been prepared 
with much care, and in its way is a very useful handbook." 

The Daily Chronicle says :— " This capital handbook, which 
will prove of great service to merchants, brokers, and all engaged in 
the tea trade, has reached a third edition. For consumers we may 
extract the information that water for making tea should be soft and 
pure ; it should be boiled quickly, and used when at the boiling point ; 
the tea will be at its best in rather less than ten minutes, losing part 
of its flavour if allowed to stand longer. " 

The Grocer's Gazette : — " This is a work which has now 
reached its third edition, and which fully bears out its claim as an 
e^tcellent handbook on the subject. Not only is it a useful book to all 
professionally engaged in the trade, but it is also calculated to educate 
those who have not had the benefit of a practical experience, by 
teaching them how to obtain a knowledge of the different classes of 
teas and the proper method of mixing them. To the mature grocer 
the work will be of interest, while the uninitiated may by its aid learn 
how to select proper leas, please his customer's palate, and sustain 
his reputation by keeping up the character of his mixings." 



Super-Royal Svo. Half-roan. Price 21s. 
THE TEA PLANTER'S VADE MECUM. 

Compiled by the Editor of the Indian Tea Gazette. 
The Indian Planter's Gazette says:— "The compilation is 
comprehensive and varied, and the book will no doubt commend itself 
to planters as a useful and ready work of reference." 

91, GEACBCHUECH BTEBET, LONDON. 



, Google 



W. B. miTTIKGHSM and CO.'S PlIBLICJTIOKS. 

Price 28s. 
THE TEA CYCLOPEDIA. 

A Compilation, by tlie Editor of the Indian Tea 
Gazette, of Information on Tea, Tea Science 
and Cultivation, Soils and Manures, Statistics, 
&c., &c., with Coloured Plates on Blights. 
350 pages. 
The Grocer says :— ■■ One of the most valuable and exhaustive 
contrjbutionstotealiterature which we remember to have seen, . . , 
The cultivation of the plant in the different districts and provinces, the 
selection of soils and manures, and buildings for its manufacture. &c.. 
are all ably treated in this work ; and as it deals thoroughly with the 
scientific, statistical, and domestic branches of the subject, it is a 
manual deserving the attention of the tea planter, importer, dealer, and 
consumer. The experience of practical growers and cultivators is here 
fully narrated, the opinions of the mos( competent authorities on dis- 
puted points are clearly given and explained ; and, in short, every matter 
connected with the history of the tea trade, as a growing industry and 
a widening channel of commerce, is gone into with a completeness and 
precision which leave nothing to be desired," 

The Amerioall Grocer says :— " The Tea Cydopjedia isone we 
can commend to our importers, grocers, and dealers, as being the most 
complete work of its kind on Indian teas, as well as furnishing innumer- 
able items of interest to those engaged in the sale of China and Japan 



2 vols., Sw. Cloth, 24s. 

INTERNATIONAL LAW (Manual of)- 

For the use of Navies, Colonies, and Consulates. 
By Jan Helenus Ferguson (Minister of the ' 
Netherlands in China). 

The Saturday Review saj-s:— "He [a consular agent] will 
probably be able to carry about with him in this work a wider range 
of the kind of technical information he is likely to want than in any 
other two volumes extant. Mr. Fei^uson has gone lo the right 
authorities in every pari of the subject ; and, so far as we can judge 
from a cursory inspection, he has epitomiied them with care and 

competence Altogether the work seems well fitted for 

its expressed purpose, of supplying 'a manual for practical use and 
ready reference in the hands of those who have no occasion or time to 
consult elaborate text-books.' " 

The Daily Telegraph says : — " The arrangement of the work 
is admirably adapted to the object —general use by practical men— for 
which it was designed. No doubt the business-like character of these 
volumes has arisen from the fact that Mr. Ferguson has himself taken 
an active part in performing the duties pertaining to those branches of 
State-service which he has so clearly and succinctly expounded." 
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The Publishers' Circular says :— ■' Those who give even a 
cursory examinaiion to the book will soon be convinced of its value in 
regard to comprehensiveness, arrangement, and the clear citation of 

The Daily News says : — " He has compiled a manual of prac- 
tical utility for those who have to discharge consular duties, and he 
has most assuredly spared himself no pains to make public property 
the results of wide and miscellaneous researches." 

The Litsrary World says : — " As a work of reference it is all 
that could be desired." 



Post 8vo. Cloth. 400 pages, ^s. 
SPIRITUAL LIGHT AND LIFE. 

By Henry Varley, B.A. 

The Saturday Review says;— "There is a freshness and 
originality about them [the sermons] which raise the volume un- 
mistakably above the mere echo of the ordinary literature of 
edification. . . His [the author's] teaching is throughout positive 
and direct, not negative and critical, and those who think his 
theology faulty or defective may still find much — as, e.g.. in the very 
stanking discourse on 'God's Revelation in Childhood' — that is 
helpful and suggestive." 

Public Opinion says ; — " We deem the essays, as a whole, 
eminently helpful to seekers after Spiritual Light, and to those who, 
engaged in diffusing it, look for refreshment and aids to opinion in 
the writings oflhe men of the time." 

The British Quarterly Beview says :—■' These sermons, 
which Mr. Varley has preached to an ordinary mixed congregation, 
are marked by not a little freshness of thought and illustration. . . , 
The sermons have the merit of mingling the doctrinal and practical 
in a very pleasing way, and the volume we are sure will be welcomed 
and appreciated by a large number of readers " 

The Christian Age says — In power 
ness, clearness and beauty of thought ind 1: 
have often been reminded of Mr Robertson 
high praise, but it is deserved." 

The Bookseller says: — ' In the mtensit) of his thought, 
Mr. Varley reminds one of Robertson at his truest and his style 
is eloquent and forcible," 



Crown 8vo. Cloth, is. ; Cloth gilt, is. 6d. 

THE DEVOTIONAL SERVICE AND CHANT BOOK. 

For Occasional or Regular Use in supplementing 

Extempore Prayer, with Responses and Chants. 

The Christian "World says: — "Those ministers and people 

belonging to free churches who desire the inclusion of liturgical 

91, GEAOEGHUECH STSBBT, LONDON. 



, Google 



W. B. WHITTIKGHAM md CO.'S PUBUCATIOIIS. 



services in public worship should make the acquaintance of ' The 
Devotional Service and Chant Book.' There are six distinct services, 
with a large number of the Psalms and other canticles pointed for 
musical use. Many of the prayers are the most familiar and the 
best-liked in the Book of Common Prayer. The responsive portions 
of the services are admirably arranged. We do not know a better 
book of its kind, and we earnestly commend it to the inspection of 
all churches that contemplate the introduction of a liturgical form of 
worship. It is very clearly and suitably primed, and is, we doubt not, 
published at a price adapted to general convenience." 

The Rev. Newman HaJl says:— "I feel increasingly that 
Nonconformist worship needs this element— not to supersede — but 
as supplementary to spontaneous utterance," 

The Baptist Messenger says:— '-The book is well and 
carefully prepared, and is thoroughly evangelical in its tone. . . 
It has also the advantage of cheapness." 

The Christian Chronicle says:— "Liturgical services are 
becoming very general amongst Dissenters now-a-days, and in very 
many instances the innovation is a decided improvement. People 
want to take a more active part in public worship. ' The DevolionaJ 
Service and Chant Book ' has been compiled to meet the growing 
demand, and we can recommend it to the earnest consideration of 
any church wishing to introduce a book of the kind. The book is 
got up very neatly, and the printing is clear and not overcrowded. 

Cloth, 21. 6d. ; Boards, is. 6d. 

THE LITTLE ONE'S TEXT BOOK (ILLUSTRATED), 

With Selected Passages for Reading, and Original 

Verses. ]^y Rev. P. M. Eastman, 
The Church Review says :— " Charmingly got up." 
The Methodist Recorder says : — " The texts are well chosen, 
and a simple verse is added (o each ; the pages are all printed with an 
illuminated border ; and the volume contains several good illustrations. 
If you wish to give a child an attractive present you will not easily find 
a better one than this." 

The Northampton Mercury says : — "Admirably suited for 



Limp cloth, plain, is.; Cloth gilt, gilt or red edges, is. 6d. 

THE LIVING EPISTLE; 

Or, The Iniluence of Christian Character. 

The Christian says : — " Unflinching in its loyalty to the highest 
of ail standards, simple in its delineation of what Christian character 
should be, earnest in its appeals to the heart and to common sense, this 
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little book brings to its readers a. draught of clear, pure air, and ought 
Co send them on their way invigorated and quickened in their desires 
after holiness." 

The Freeman says; — " A really ingenioas and beautiful espo- 
sition of the inspired description of Christian life. The volume is from 
the pen of the lale Dr. Jenkyn, formerly of Coward College, and is 
worthy of a place by the side of other works we owe bira." 



Third Edition. Crown Svo., doth elegant. Price 2s. 
SERMONIC FANCY WORK 

On the Figures of our First Acquaintances in 
Literature. By John Paul Ritchie. 

J. Little Jack HntDnt. The Spirit at Belf-Satiabctioa. 

□L Humpty Dumpty. The. Spirit ol Bn^lnsiv^eiB. 
tV. lAtOe UiBS Mutnt. The EdiKatlon ol Fesr. 

vf, JacbiudJUL TlieClJniMng8^ritiindit3ln<niiiibruiG«B. 
Vn. Little Bo-peep. The Bcco\e^ of the Lost Sheep. 



The Chriatian says :— " in this ingenious and novel experimenl. 
gravity and mirth go hand in hand. The style is energetic and pointed, 
and the mailer pregnanl and suggestive." 

The Sword and Trowel says: — " Very clever," 

The Nonconformist says : — " Under the guise of commentary 
on texts from old nursery rhymes and stories, Mr. Ritchie really gives 
us some admirable discourses — ' Sermonic Fancy Work' in very deed. 
It is astonishing how, by the help of a dight vein of paradox and a 
nimble fancy, he can pass, almost imperceptibly, from mild fun to very 
sad earnest, touching not a few of our most ingrained faults in the 
most efficient way." 

The Scotsman says ;^"A clever, wholesome, readable little 

The Homilist says :— " The sermons are realli; good. They have 
satire, but it is satire which consumes religious rubbish and nonsense. 
They have fun and Jiumour, but you are made to laugh in order that 
you may think with more vigour and seriousness." 

The Freeman says : — " it is the sort of book that a reader with 
any humour in him will find it difficult to lay down before he has 
read it tight through." 
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Capital and Labour says:— "A droll book, and yet con- 
taining much quaint wisdom in searcliing out and applying prin- 
ciples of inilh and common sense As a whole, and 

considering its healthy lone and practical scope, we heartily commend 
this handsome little volume. It is a fine specimen of the combined 
arts of the typographer and bookbinder, and its attractive exterior 
ought to draw many readers, who will then be charmed with the 
contents and with the unconventional method of tr 



Beautifully Printed in Blue and Cold. With Portrait and ether 
Illustrations. Price ^. Superior Binding, 6d. 

QUEEN VICTORIA. A SKETCH OF HER REIGN. 

Chiefly for the Young. With a National Anthem for 
the Jnbilee, 18S7. By the Rev. Thornley Smith. 
The Anthem separately. Price id. 

Crown ?ivo. Price 6d. 
LIFE OF WYCLIF. 

A Chapter from English Church History. By 
Henry Varley, B.A. 

Crown Svo. Cloth, 35. 6rf. 
THROUGHOUT THE YEAR-POEMS, Ol and New, 

By Guy Roslyn. 
Crown Svo, with new Map of Cape Colony. Price is. 
SOUTH AFRICA AS A HEALTH RESORT. 

By Arthur Fuller, M.B.C.M., Edin., M.R.C.S., 
London (of Boshof, Orange Free State). 

Fcap. Svo. Price is. 
MAXIMS OF LA ROCHEFOUCAULD. 

Translated by Lewis Winter, 

Crown Svo. Cloth, 3s. 6d. 
WOMAN'S FORTITUDE. 

A Tale of the Indian Mutiny. By Lieut. -Col. 
Edward Money. 

Public Opinion says:— "The author 

the characteristic tone of garrison talk in a very clear \r. 
There is much good narrative and brilliancy of dialogue 

The Daily Chronicle says :— "The horrors enacted at Cawnpore 
during the Indian Mutiny give a tragic interest to this thrilliug tale." 
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Crown 8vo. Cloth elegant, bevelled boards, gilt edges. 
Price 5s. ; plain, ^s. 6d. 
JEMIMA. 

A Story of English Family Life. By Adelaide. 
With Frontispiece. 

The Times saya :—" ' Jemima,' by Adelaide, is another tale that 
girls should care to read, with sufficient proportion of story, and of a 
more original type than giris' books generally are. The humour, of 
which there is an unusual proportion for such works, is not. perhaps, 
of a very subtleor rich quality, but it iseasy and simple, and appropriate 
to the characters. Any humour, so long as it is neither vulgar nor 
obscene, is surely preferable to the long-drawn melancholy which is too 
apt to pervade girls' books — for what reason we could never under- 
stand ; girls are no more naturally prone to sadness than boys," 

The Sootaman says :— "A better story of its kind than 'Jemima' 
cannot easily be met with. The book is written with a fteshnesa 
and exuberant buoyancy of manner that suit the subject admirably." 

The Academy says : — " ■ Jemima ' is a very natural and 
charming stoiy of a very natural and charminp little girl. It is 
exactly what it pretends to be— -' a story of English family life'— but 
it has a distinctness of quality which is by no means common in stories 
of English family life." 

The Daily Chronicle says 1^" The story of English family life 
told by Adelaide, under the title of ' Jemima,' is of a much more 
realistic character. Lively and amusing throughout, there is also an 
element of good sense introduced, which keeps the juvenile escapades 
within reasonable bounds, and extracts a lesson even from naughtiness." 



Crown 8vo. Price 3s. 6d. 
ITALY REVISITED. 

A sequel to " Italy and her Capital." By 
E. S. G. S. 



SEATS AND SADDLES, 

Bits and Bitting, Draught and Harness, and the 

Prevention and Cure of Restiveness in Horses. 

By Major Francis Dwyer. 

Ball's Life says :— " The work which Major Dwyer has so 

successfully' carried through the press in two former editions is, for 

the third time, presented to the public in a new and enlarged form. In 

aH the details of hprse management the author is perfectly at home, 

and the practical way in which he deals with his subject cannot fail 

to be appreciated by equestrians or those who keep studs. The first 

portion of the volume is devoted to a lengthy dissertation on the all- 
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It may be well, however, to mention that the question of bits and 
bitting is thoroughly considered, while Part III. is taken up with 
remarks on the true principles which should be observed in matlecs 
of draught and harness. The concluding portion of the book deals with 
that worst of all vices in the horse, restiveness, its prevention and cure." 
The Saturday Revis^W says:—" II is a book which we should 
recommend lo the notice of young cavalry officers." 

Svo. Cloth. Price ys. 6d. 
OLD CEYLON. 

Sketches of Ceylon Life in the Olden Time. By 
John Capper. With Illustrations by Ceylon 
Artists. 
" Readable and entertaining sketches." 



New and Revised Edilivn. 8vo. 2 vols. 10s. each. 
VOCABULARY OF THE 

ENGLISH-MALAY LANGUAGES. 
With Notes. English-Malay Vocal Dialogues. 
By Frank A. Swettenham. 



Demy 8vo. Cloth. Price 7s. 6d, 
HISTORICAL SKETCHES OF 

SAVAGE LIFE IN POLYNESIA. 
With Illustrative Clan Songs. By Rev. W. W. 
Gill, B.A. 



Second Edition. Price 6d. ; cloth, is. 
STRAY HINTS ON LAWN TENNIS. 

With latest Club Rules. By Nemo. Including 
Directions for making the Best and Cheapest 
Poles yet invented — without Guy Ropes. 



Price 2S. 6d. 
A NEW CLEARING. 

A Medley of Prose and Verse. By Planter's 
Mate. 
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